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Proteotor der KOniglicli SächsischeD GeselJschaft 
der Wissenschaften 



SEINE MAJESTÄT DER KÖNIG. 



EhreDuiitgUed 

Seine Excellen« der Herr Vorsiteende des Gesammtministei iums 
und Staatsminister des Cuilus und öffentlichen Unten ichis 
Freiherr Johann Paul vm Palkenstein. 



Ordentliche einheimische Mitglieder der phiiologisch- 

historij^cheD Classe. 

Herr Professor Ueim ich Leherecht Fleischer in Leipzig, Secrelör 
der philo!. -hislor. CJasse. 
Professor Hermann Brockhaus in Leipzig, stellvertretender 
SecreUIr der pliilol.-histor. Classe. 
- Geheimen Hol. aih miard Albrecht in Leipzig. 
~ l'i'ofessor Conrad Bursian in Jena. 

" • Georg Curtiiis in Leipzig, 

Adolf Eberl in Leipzig. 

" ^wstor Flügel in Dresden. 

g " Prkdrich Franke in Meissen. 

öe. Jixc. Herr Geheimer Rath Hans Conan wm der Gabelentz in 
Allenburg. 

Herr Hofrath und üniversilöts- Oberbibliothekar Emst Qotlhelf 
Gersdorf in Leipzig. 
■ I>onaberr und Hofrath Gustav Hömel in leipwg. 
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Herr l'rofessor Gustav Hartenstein in Jena, , * j ir 

- Professor u. Un.versitäts-OberbibliothekarCÄn*topÄl«do<f 

Ehrnjifrml Krehl in Leipzig. 

- Hofralb kari ^ipperdey in Jena. 

- Professor Johamm Adolph Overbeck in Leipzig. 

• Geheimer Hegierungsrath Fnedr. RÜschl in Leipzig. 

- Geheimer Hofralh Wilhelm Roschei' in Leipzig. 

- Professor Georg Voigt in Leipzig. 

- Geheimer Rath Karl Georg voti Wächler in Leipzig- 

- Professor Priedrick Zamcke in Leipzig. 



Ordentliche außwärUge Mitglieder der philologisch- 
historischen Glasse« 

Herr Professor Joham Gustav Dr<»ysen in Berlin. 
. //mnofin Alfred txm GtOschmid in Kiel. 

- J^oritz Haupt in Berlin. i«w,.*«ir 

- Geb.nntr lusiiz- und OberappellaÜonsgerichtsralb^ndte« 

Ludwig Jacob MicheUm in Schleswig. 

- Professor Theodor Mommmn in BerJin. 
_ Hofralli Hermann Sauppe in GWtingen. 

- Professor Gustav Sey/farth in New-York. 
_ Karl Bei nhard Stark in Heidelberg. 



OrdeuUiche einheimische Mitglieder der mathematisch^ 

physischen Classe« 

Herr Geheimer Medicinalralh Emst Hevurich Webei^ in Leipzig, 
SecreUIr der malbein.-phys. Classe. 

- Geheimer Hofrath Wühßlm Gottlieb Hankel in Leipzig, sieii- 

vertretender Secretür der mathem.-phys. Classe. 

- Professor Carl BnUim in T.eipzig. 

- Geheimer Hofrath M&ritz WWteim Di-obisch in Uipjug. 

- Professor Gmttw Theodor Fechner in Leipstg. 

- Hofrath Carl Geyeniatir in Jena. 
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Herr Geheiaier Regierungsrath Peter Andreas Hamen in Gotha 

- Prof<Mtöor Jaham Auguü Ludwig Wilhelm Kmp in Leipzig. 
-öcnwa«« Äo/6e iu Leipzig. 

- Rudolph Leuckart in Leipzig. 

- Hofrath Carl Friedrich Wilhelm Ludwig in Leipzig 

- Geheimer Bergrath Karl Friedrich Naumann in Leipzi« 

- Professor Carl Neumann in Leipzig. 

- Oberbergrath Ferdinand Beich in Freiberg. 

- Bergrath Theodor Scheerer in I-reiberg. 

- ProfessoF- Wil/wlm Scheibner in Leipzig. 

- Ilolralh Augmi Schenk in Leipzig. 
" Oskar Schiömilch in Dresden. 

- Prolessoi' Fduard FHedrich Weber in Leipziji;. 

- Johann Carl PHedrich ZüUner id Leipzig. 



Ordentliche auswärtige Mitglieder- der mathematisch- 
physischen Glasse. 

Herr Professor Heinrich d'Arrest in Kopenhagen. 
~ ffeinrich Hichard Baltzer m Glessen. 

- iloliatii Otto Funke in Freiburg. 

- Professor Wilhelm Hofmeister in Heidelberg. 

- Hofrai Ii Mathias Jacob Schleiden in Dorpat. 

- Professor Samuel Friedrich NfUhamd SUm in Prag. 
' Alfred Wilhelm Volkmam in Halle. 

Wilhelm Weber in Gottingen. 
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der bei der Königl. Sächsischeo Gesellschaft der Wissea- 
schaften im Jahre 1869 eingegangenen Schriften. 



Von gelehrten Gesellschaften, üniversiWIen* und öffentlichen 
Behttrden herausgegebene und peHodisehe Schriften. • 

Abhand.un^.e^n d^er^Konig,.^ Akademie d. Wlagensch-fte. Berlin. Au. d. 

SiteDiigsberichfe de, Kaiserl. Akad. d. Wiasenschaften. PWIna.-hlator. Gl. 

nx^- !■ LVllI.Bd. Heft. Wi, n 1867 mi. 

Äegister zu den Bänden 64 bis 60 der 8it«i«g»berichte der philo«. -hislor. 
U. d. Kais. Akad. d. WJss. Wien 4869. . 

öiUunR^ricbte der mathem.-naturwissensch. Gl. der Kaisorl. Ak , i d 
WiMensch Erste Abth. LYII. Bd. 4. 5. Heft LVIIl Bd 4-5. Hft 
J u ,!;.?• Zweit« Abth. LVil. Bd. 4* 

TabuiJ . H ^' "X. Bd l-t. Heft. Wianim ^isi! 

laouiae codicum m.no scriptorum praeter graecos et orientalesin Biblio- 
i-I v'"^ Vindobonensi asservatorum. Ed. Acadeniia Caesa- 

An«i„!^ ; Vol. III. Cod. 3SO<-5e00. Vindobonao 1 «69. 

Cla;K^vr <«• WiaseDBch. »Wien. Methem.-natürwissensch. 
i.la.sse VI. Jahrg. 4869. No. 4-28. Wien ISS». 

'iS'"""*^"*'^«?^"?^ Zweite Abth. DiplotnalartoetAela. XXVIII. 
. . . , ^XIX. Bd. Wien 4 868. 1869. 

Archiv ^fur^österreichlache Geschichte. *o. Bd. 4. u. a. Hfilfle. Wien 4868. 

Verhandlungen der k. k geologiachee ReloliBBDSIalt. 48SS.No. H^«. 

k '^o» 0. Wien. 

" "So ll^*^ j«h.f''J^Si'''!L!P Heicbsanstalt. Jahrg. 4868. Bd. XVIfl. 
VarhflnVfh.n * •j'*'"^«- »«l- XIX. No. 1. a. Wien. 

Vi^hand ungen der k^ k^ zoologisch -bol.niwhoB Gesellsehaft in Wien. 

AWiaad^^gen der königl böhmischen Gesellschaft der Wissentcbafteo 
ymn j. 1SS8. S. Folge, a. Bd. Prag 4869. 
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Siteilllgsberichte der königl. böhroiscbeu Gesellsci.. d. Wissensch, in Prag. 

Jahrg. 4868. Prag 4 868. 
MaKnetische und meteorologische Beobachtungen auf der Steniwtrte m 

Prag im J. 48»8. Nannnodxwanzigatar Jahrg. 
MitlheiluDgen des Vereines für Geschichte der Deutseben in Btfbmen. Vli. 

Jahrg. No. UL IV. Prag 1868. 18G9. 
GaaohlcMo Böhmens von Dr. Liidw. Schlesinger. H«;»"»««!- 

Vereine für Geschichte der Deutschen in Böhmen. Prag und Leip- 

zig 4869. . . , t, j 

Ahhandtunaen der roatbem.-physikal. Classe der k. bayerisc hen AUd d. 

Wlsfensc^ 4 0. Bds. l Abth (In der Reihe der DenkschrUlen der 

XXXVII Rd.) München 1868 
Abhandlungen der h.stor. Classe d. k bay^^«" A^^^d. 

4. Abth. (In der Reihe der Denkachrillen der XLl. Bd.) Mttncbwi 

4 868. 

Abhandlungen der philo, -phüol. Clns.o d. k. bayer Akad. d Wissenjch. 
Aonanmu ^ ^^^^^ ^^.^^^ Denkschriften der XLll. Bd.) 

München 4 868, ^ . m«„«k«« 

Denkschrift auf C. Fr. Ph. von MarUus. Yen C. F. Meiaaner. München 

Ueber die Entwicklung der AgricttUurchemie. Festrede u. s. w. von Aug. 

Vogel. München 1869. 
Nene Daten über den Todestag von Adolph t. Scblaginljeit »«inerw 
kungen über musaSlmÄtf ache Zeitiechnung, von H. v. S c h I a g i n t 
we i t - S a k ü n I ü n s k i . (Ana den Berichten der k. bayer. Akad. der 
Wissensch.) München 4 869. 
Beriebt des Secretariats über die zehnte Plenarversammlung der hisicr. 

Commission bei der k. bayer. Akad. der WiMenBOü. 
Monatliche und jährliche Resultate der an der Sternwarte JJ*"^^^^^^^ 
ven 48B7 bia 4886 an^'estelltcn meteorologischen Beobnchtungen 
von J. ! a m o n t. VI. Supplementband SU den Annalen der Mün 
ebener Sternwarte. München 4 868. « u««««« 

Beobachtungen des meteorologischen Observatorlumt f%^^^^^^C, 
eenb^ von 4851 bla 4864. von J. v. Lamont. VII. Äopplemeai- 
band«. a. w. München 4868. .»h o-«« 

Veraeichniss von 688» telescopischen Sternen zwischen + 

Declinalioa u. a. w. Von J. v. Lamont. VIII. Suppleoienwaoü 
u. a. w. Manchen 4866. ßAnr«- 
Nachrlchten von der königl. Gesellschaft der Wisseosch, und der ueorg 

Augusts-Üniversität aus d J. 4 868. Göttingen 4 868. 
Jahresbericht der Handels- und Gewerbekammer zu Dresden 

Dresden 4869. , , nw 

Jahresbericht Uber den M. CnrBua der königl. P^'^if ^"•j?;^;^^^^^^^ 

d 32 Cursus der Mnigl. Baugewerkenachule lu Dresden. 4»w 

4 8r,9. ^9 Kxx^ . Haft« 

itottheilungen der k. sächs. polytechnischen Schule au Dreaaen. nm . 

Leipzig 4868. . 
Sitiungflbarlehte der Gesellschaft für Natur- und Heilkunde in Dresden. 

4868—4 869. II. October— N5f>i a « 

Zeitschrift des k süchs. statistischen Bureau's. XIV. Jahrg. ««68. WO. a-^ 
4ä. XV. Jahrg. 4ö69. No. 4— 5. 
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VII 

Siippl§iii«Btii«ft tarn XIV. Jabrg. der Zfittohrill des k. tSebs. statiBtieeheo 

Bureaa'8. 

iU., IV. a. V. Jahresberichl des Vereins für Erdkunde in Dresden, Dres- 
den 4886—^4868. 

Catalog der Bibliolhek des Vereins für Erdkuode zu Dresden. Ausgegeben 

tO. Juli 4866. Dresden. 
Leofwldina, amtliches Organ der Kais. Leop.-Csrol. Dentscben Akademie 

der Naturforscher. Heft VI, No. 4 4. 42. 
Vierleljabrsschrift der astronom. Gesellschaft. Iii. Jahrg. 4868. 4. Uefl. 

Leipzig 4668. IV. Jelirg. 4869. 4-^. Hell. Leipzig 4 866. 
Taliln der Pomona, mit Berücksichtigung dw Störungen durch Jupiter, 

Saturn u. Mars, berechnet von 0. Lesse r Pubiication der astnh* 

nomischen Gesellschaft. No. IX. Leipzig i s6y. 
Resultate aus den meteorologischen Beohöchtungen, angestellt an den 25 

k. Siebs. Stetionen im J. 4867, bearbeitet von C. Brn b ns. Jabrg. 4. 

Leipzig 4869. 

üebersicbt der Rpsultatc aus den mptoorologiscbcn Beobachtungen, anpe- 
stellt auf den k. sächs. btalionen. Mitgetheilt nach den Zusammen- 
stellungen im statistischen Bureau von C. BrU'bns in Leipzig. Mai. 
Juni. 4869. 

Nenes Lausitzischc<; ^f^;azin 45. Bd. S. Heft Gdrlits 4869. 46. Bd. 4. 

9. Abth. Görlitz 1869 
Zeitschrift fUr die gesammlen Naturwissenschaften. Bd. 32. Jahrg. 4868. 

JqU— Oee. Bd. 88. labrg. 48^9. Jan.— Jonf. Berlin 486R. 4869. 
Lotes, Zeitsehrift für Natorwisseoscbaften. 48. Jabrg. Prag 4868. 
Berichte der deutschen chemischen Gesellschaft zn Berlin. Erster Jahrs. 

No. 20 und 21. Berlin 4868. Zweiter Jahrgang. No. 4 — d. 41 — 49. 

Berlin 4 869. 

Mittbeilnogen ans dem naturwissenscbaftl. Vereine v. Nen-Vorpommem 

und Bilgen. 4. Jabrg. Berlin 4869. 
Abband 1 11 npon der natorfofscbenden GesellscbafI sa Halle. Bd. XI. Heft 4. 

Halle 1869. 

Abhandlungen der Schlesiscben Gesellschaft f. vaterländ. Cultur. Pliilos.- 
bistor. Abtheil. 4868. Heft II. Breslan 4868.-4869. Braslau 4869 — 

Abiheil, für Naturwissenschaficn u. Medicin 4868/69. Breslau 4869. 
Sechsundvierzigster Jahresbericht (f'T Schles. Ges. f. vaterliind. Cultur. 

Generaibericht Uber die Arbeiten u. Ver<inderungen der Gesellschaft 

im J. 4868. Breslau 4869. 
Verbandlungen der physikal.- medicin. GesellscbafI in Wttrtburg. Neue 

Folge. Bd. I. Heft 2. 3. Würzburg 4 868. 
Verhandlungen des naturhistorisch-mediziniscbeo Vereins zu Heidelberg. 

Bd. V. 4. 2. 

Abbandlungen der naturbistorischen GesellscbafI zu Nttrnberg. Bd. IV. 
Nürnberg 4868. 

Jahresbericht des physikaL Vereins zu Frankfurt a/M. f. das J. 4867/68.' 
Neunter Bericht des ofTonbacher Vereins für Naturkunde. 4867/68. Olfen' 

bach a/M 1 SGg. 

Jahrbücher des Vereins v. Altertbumsfreunden im Rheinlaude. Heft XLVI. 
Mit 48 iilhogr. Tafeln u. 89 Holsscboilten. Bonn 4869. 

Drelsebnier Beriobt der Oberhessiscben Gesellscbaft fttr Natur- and Hell- 
kunde. Glessen 4869. 
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XXV— XXVII. Jahresbericht der Polllcbia, eines naUirwiiwenscbaftlicben 

Vereins der abeinpfalz. Durbbeim bIU. i^^SS. 
Scbriften der Universität zu Kiel aus d. J. <868. Bd. XV. Kiel 1869. 
Venseicbniss der Brhörden, Lehrer, In^tiiutc. Beamten und Studireoden 

auf d. (irossherzogl. ünivbisität Rostock. Wilile^-8eme8l«r4MV**. 

— Dasselbe. Sommer-Semester 4868. 
Indes lecttoBum in Acadeibia Rostochiensi Semestri biberno A. 4867—8 

habendarum Praemissa est F. V. Fritischii adnotatio ad Lu- 

ciani Fugitivos. 

Index lectionuni &c. Sem. aestivo A. <868 habeodaram. DeCalMmacW 
Epigrammatis Specimen primnm F. V. Friiisohius praemisit. 

Arbeiten des Naturforscher-Vereina zu Riga. Neue Folge. Heft 2. Riga 4 868. 

CorrespondeoxblaU des Natarforscher-VereiDS bu Riga. Jahrgang XVII. 
Riga 4869. 

Millheilungen des historischen Vereins f. Steiermark. 47. Hell. GraUW». 
Beiträge zur Kunde steiermärkiscber Geschlchtsquellen. Heraosgeg. vom 

bistor. Vereine für Steiermark. 6. Jahrg. Graz 4869. 
Verhandlungen der naturforscbenden Gesellsch. io Basel. Th. V. Heft 4. a. 

Basel 4 868 1869. 

Bericht über die Thätigkeit der St. Gallischen naturwissenschaftl. Gesell- 
schaft wttbreod des Verein^abres 4867—68. St. Gallen 4868. 

Mlitheilangen der naturforscbenden Gesellscbaft in Bern aus dem J. 4868. 
(No. 854—683.) Bern 4869. 

Verhandlungen der Schweizerischen naturforschenden Gesellüchaft 

siedeln, 24— 26. Aug. 4 868. Jahresversammlung 52. JahresbericM 
4868. Biosiedeln. 

Neue Denkschriften der allgemeinen Scbweizerlschen Gesellschaft für die 

Nalarwisseoschafien. Bd. 28 , oder Docade 8, Bd. 3' 
Zürich 4 869. ■ 
Vierteil ahrschrifl der naturforschenden Gesellscbaft io Züricb. 42. Janrg. 

4—4. Heft. 48. Jabrg. 4—4. Heft. Zürich 4867. 4868. 
Jabresbericbt der naturforschenden Gesellscbaft Graubündeus. Neue Folge. 

Jahrg. 4 4 (4 868/69). Chur 4 869. . 
M6moires de la Sociötö de physique et d'bistoire naturelle de Geneve. 

Tome 20. Part. 4. Geneve 4860. 
Zeitscbrift des Ferdinandeums för Tirol und Vorarlberg. Dritte Folge. 

4 4. Heft. Innsbruck 4 869. 
Veriiandclingen der kon. Akatlemie van Wetenschappen. Afdeeling Letter- 

kui>Ue. 4^p Deel. Amsterdam 4869. 
Verslagen en Mededeelingen der koo. Akademie van Wetenschappen. 

Afdeeling Natuurkonde. %^ Beeks 8«»« Deel. Amsterdam <869. 
Jaarboek van de kon. Akademie van Wetenschappen voor < 868 . Amsterdam. 
Processen - verbnal van de gewone Vergaderiugen der kon. Akad. y«^®" 

tensch. Afdeeling Naluurkunde. Van Mei 4 868 en met April 486». 
Catalogus der Boekerij van de kon. Akademie van Wetenschappen ge- 

vestigd te Amsterdam. ARev. 4. Amsterdam 4888. 
Nederlandscb Meteorologisch Jaarboek voor 4 867, Jaarg. 19, Deel IT, cn 
voor 1868, Jaarg. 20, Deel I , uitgeg. door het kon. Nederl. Meieo- 
roloii. liistiiuut. Utrecht 4 868. 
Programme de ta Societe Hollandaiso des sciencesde Harlem, ann«e4869. 
Liste des publications des 8ool«t6s savaotes etc. qnl se trouvenl dans la 
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bfbliolh^ae de la Sooi4M floliandatge des seieiices de Harlem. 
i. Janvier 4869. Harlem 1669. 

Arcbives Nöerlandaises des sciences exactes et naturelles. T. DI, Livr. 

8 — 5. La Heye ^ 868. 

Nederlandsch Archief voor Genees- en Natuurkunde, uitgegeveo door 
Dondersea Köster. De^ IV. Aflev. i^4. Utreeht ISS8— 69. 
Deel V. Aflev. i. Utrecht <869. 

Verslag van hei Verhandeide in de al^emeene Vergadering van bet Pro- 
vinciaal Utrechtsc'h Genootschap van Künsten en Wetenschappen 
gehouden <868. Utrecht 4 86S. Verslag &c. <869. Ulrecht 4 869. 

AaDleekeningeo van het Verhandeide io de Seclie-Vergaderingeu van het 
Provtnciaal ütrechtscb Genootscbap van Künsten en Welenschappen, 
ter Gelpeenheid van de algemeene Vergadering gebouden in het 
Jaar -ibfis. Utrecht 4 869. 

Catalogus der Archeologische Versamelinp van het Provinciaal Utrechtsch 

Genootscbap van Künsten en Welenschappen. Utrecht 1868. 
Levensbescbrijving van RfjklorMichaöl van Goens door Mr. B. te r Brink , 

uitgegeven door het Provinciaal Ulrechtscb Genoolschap van Kün- 
sten en Welenschappen. Utrecht 1869. 

Zur EnlwJckeluDgsgeschichte der Siphonophoren von Dr. i: r n s t H a e c k e 1 
n, s. w., eine von der ütrechler Gesellschaft für Kunst und Wissen- 
schaft gekrönte Preisschrift. Utrecht 1869. 

BIjdragen tot de dierkunde, uit$jegcven door het Genoolschap Natura 
artis magistra te Amsterdam. Negende Aflevcring. 1869. 

Bijdragen tot de Taal- Land- en Volkenkunde van Nederlandsch lodie. 
"Volgr. 3, Deel III, Stuk 3. 's Gravenba^e 1868 u. 69. 

Meniolres de I*Acad6niie Royale des sciences, des lettres et des beaux-arls 

de Belgiqae. Tome XXXVII. Bmxelles 1669. 
Bulletins de l'Acadömie Royale &c. de Belgique. 87taMAnn6e. «,Wr. T, 

XXV et XXVI. Bnixelles 1868. 

Annuaire de TAcadömie Royale &c. de Belgique. 1869. dS^m« Anoi^e. Bru- 
lelles 1869. 

Annales ni6t6orologiques de l'Observatoire Royal de Bruxelles, pubJic^s par 
A. Qnetelet. Annöe. Bruielles 1 868. 

Sociötö des sciences naturelles du Grand -Ducbö de Luxemboorg. T. X. 

Annee <867 et 1868. Luxembourg 1869. 
BuUettino dell' Instituto di corrispondenza arcbeologica per l anno 1868. 

No. 11. (Dicembre.) — BuUettino die. per l'auno 1869. No. 1—11 

(Gennitfo— Novembrei . 

Blenco de' partecipanti dell' Instituto di corrispondenza arcbeologica alla 

nne dell' anno 1868. 

Memorie del R. Istituto Vpnntn <;cienze, leltere ed arti. Vol. XIV. 
P. U. p. 157—354. (Mit einem Albero genealogico 4ic. p. 856—885.) 
Veneria 1869. 

Atti del R. Istltnto Veneto dl scienze, lottere edarti, T.XIII, Ser. III. 

üisp. 8--10. Venezia 1867—68. T. XIV, Ser. III, Disp. 1. T, XIV, 
Ser. lü, Disp. g— 8. Venezia 1868—69. 
Memorie del R. Istituto Lonibardo di scienze e leltere. Classe di leltere 
e seienze morati e politiche. Vol. XI. II delia Serie III. Fase. I. II. 
Milano 1868. 1869. 
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lleniorfe del R. Istttuio Lombardo di seieDse e lettore. Classe di scicnze 
matemaliche e naturali. Vol. XI. 11 deUa*8«rie lU. Faso. l. U. 

Milano 4868. 1869 

R. Istituto Lombardo di scienze e lettere. Rendiconti. Serie il. Vol. I. 

Fase. XI— XX. Milano 4868. Vol. Ii. Fase. I— XVI. HIIaQom». 
Solennl Adonante del R. IslHulo Lombardo dl sclenxe e lettora. Adu- 

naDca del 7 Agoslo 4868. Milano 4 868. 
R. Istituto Lombardo di scienze c Icttore Tcmi siii quali b aperto con- 

eorso, proclamati o ricordatt oeiia äolenoe aduaanza del 7 agosio 

4869. 

Annaario del R. istituto Lombardo &g. 4868. Milano 4868. 

Alti della Fondazione sdentifica Cagnola. Vol. Y. Parte I ehe abbraoda 

il triennio 4 867 — 1869. 
RIvista scieDlifica pubblicata per cum drlla R. Accadcmia de^ Fisiocrilici. 

Ciasse deile scienze tisiche. Auiio L Fase. 1. Luglio. Fase. IL 

Settembre. Siena 4860. 
Giomale di scienze natarali ed economicho pubblicato per cura dcl Con- 

siglio di perfezionamenlo annesso al R. Istituto tecnico di l'alermo. 

Vol. IV. Fase. I— IV. Vol.V. Fase. le 11. Parte 1. Scienze naturali. 

Palermo 4868. 4869. 
CatalogueofsdentifiePapers (4800^4868). CompUed and published by 

tbe R. Society of London. Vol. II London 4868. 
Nature. A weekly illustrated Journal of Sri^nce. No. 4—9. London 4869. 
Scientific Opinion. Vol. II. No. 50. I nnd n, Oct. 43, 4869. 
Meraoirs of the literary and philosophical Society of Manchester. Third 

Series. ThirdVoL London 4 868. 
Proceedings of tbe literary and philosophical Society of Manchester, Vol. 

V— VII. Session 4 865—8. Manchester 1868. 
Tranaactions and Proceedings of tbe R. Society of Victoria. Part i. 

Vol. IX. Melbourne 4 868. 
Transaclions of the R. Society of Edinburgh. Vol. XXV. Part III. Session 

4867—4868. 

Proceedings of the R. Society of Edinburgh. Session 4867—4868. Vol. VL 
No. 74—76. 

The Journal of the R. Dublin Society. No. XXXVII. Dublin 4868. (8BM.J 

No. XXXVItl. Dablin 4869. 
Journal of the R. Geological Society of Ireland. Vol. II. PartL (4867—68.) 

London, Dublin, Edinburgh 4868. 
Memoires de l'Acad^mie Imperiale des sciences, belles-lettres et arts de 

Lyon. Classe des sciences. T. XIV. Paris 4864. — Classe des lel- 

tres. Nonvelte Serie. T. XIL Paris 4864—68. 
Annales de la Socif tr Linndenne de Lyon. Ann6e 4866. (Noavelle S6rie.J 

T. XIV. T. XVI. Paris 4 867. 4 868. 
Memoires de la Sociötö des sciences pbysiques et naturelles de Bordeaux. 

Tome VI. 4. t. cabier. Paris et Bordeaux 4868. 4B69. Dazu 1 6 

Seiten Extraite des Proc^s-Torbaux des söances de laSociöte, hinten 

abgebrochen. 

M^moires de la Soci6t6 imperiale des sciences naturelles de Cherboorg. 

T. XIV. (Deuxi^me Sörie. T. IV.) Paris et Cherboorg 4869. 
Bulletin de la Soci^ltf d'bistoire naturelie de Colmar. Aon^ea 8 et 9. 

(4867 et 4868). Colmar 4868. 
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CSenso de la Ganaderia de Bapa&a sagvn el rccuento verificado en ü de 
Setiembre de 4865 per la Jnnte General de Bsiadfstica. Madrid 

1868. 

Det Koiigelige DaD8keVidon<!kflbprnps Selskabs Skrifter. 5. Rgekke. Histo- 
risk og philosophisk Af.ieling. 3 liind. 2 Heft. Kjubenhavn 1S69. 

Oversigt over det Kong. Danske Videnskabernes Selskabs Forhandlinger 
i Aaret 48«7, Nr 6 & 7 ; i Aaret 1868 No. l-^-i; i Aaret4866.No.4. 
KjaboDbavD. 

Forhandlinger i Videaskabs-Selskabet i Gbrislfania. Aar 4867. GliriatiaDia 

4888. 

Registre til Christiania Videnskabsselskabs Forhandlinger 1858-1887. 
Nyt Magazin for Naturvidenskaberne. üdgives af den physiographiske 

Forening i Christiania ved II. Sars og Th. Kjerttlf. 46. Binda 

6. og 4. Hefte. Christiania 4868. 

Det Kongel. Norske Frederiks Universitets Aarsberetniog for Aaret 4867 

med Bitage. Christiania 4868. 

Tre akademiske Taler paa üoiversttets Aarfest d. 8<^n Sept., af M. J. 
lionrad. Ghristiaaia 4868. 

Poraiag tii en forandrei Ordning af det heiere SkolewBen. Tredie Del. 
Christiania 4867. 

Nwrake Universitets ogSkoIe Annnler. Udgivne af Universitets-Secretair. 
Tredie RaBkke. IX. 4»^ og 2<ict Hefte. Febr. ■I86S. Ghriatiania 4868. 
8die og Hefte. Marls 4 868. Christiania 1868. 

Storth.-Forh. 4868. 0. No. 4, 8 og 6. Kongelige ProposiÜoner til Love ora 
ofifentlige Skoler forden heriere Almen •danneiae. om en Examen- 

kommission for den haiere Almenskole, Og om Foraiidringer i og 

TiHa3g Iii Univcrsitclsfundalsen. 

Norges officielle Statistik: 

C. No. 4. ResQllaterne af FolketsUingen i Norgc i Januar 4866. 

Förste Hefte. Christiania 4868. 
C. No. 3. l'abeller vedkommende Norges Handel og Skibafart i Aaret 

4866. 

G. No. 4. Beretoing om Sundhedstilstanden og Medicinalforholdene i 

Norgei 4866. Christiania 4867. 
G. No. 5. Tabeller over de Spedalske i Norge i Aaret 4867. GbrisU- 

ania 4868. 

C. No. 8. De offentlige Jembaner. Driltsberetning for Kongsvinger- 
Lillestr^m-Jernbanc i Aaret 1867. Christiania 4868. 

G. No. 8 Drifisberetning for Uamar^Eivemm-Jerobane i Aaret 4867. 
Christiania 4868. 

C. No. 8. Driftsberetniag for No»k Hoved«Jembane ! Aaret 4867. 

Christiania 4868. 

D, No. 4. Over.sigt over Kmi -prigct Norges iDdtflDgter Og Odgifter i 

Aaret 4 866. Chri.stiaiiia 1S68. 
F. No. 4. Den Norske Statstelegrafs Statistik for Aaret 4 867. Christi- 
ania 4 868. 

F. No. %. Don Norske Brevpoata Statistik for Aaret 4866. Christiania 

4868. 

Beretningom BodsfaDngsIcls Virksombed i Aaret 4867. Christiania 4868. 

Kongf. Svenske Vetenskaps-Akadeiniens Handlingar. Ny Följd, Bd 5, H. 4. 
Bd. 6, H. 4 Bd. 7, H. 4 (4864—67). 
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Öfversigt af Kongl. Vetensk.-Akatiemiens Förbanlingar. Aiglugen 2i— «5 
(4865—68;. Stockholm 18««— 69. 

LefaadsleckaiQsar tffver Kongl. Svenska Vetenskaps-Akadcmiens efter Ar 
4854 aflidna Ledamöler. Bd. I. Heft 4. Stockholm i869. 

Od Ihe existonce of rocks containing orpanic subslances in the fund8men- 
tal gneiss of Sweden. Translated from communicatioos read to the 
R. SwedisK Aoademy of scIences at Stockholm. 

Sketch of the Geology of Spitzbergen by A. E. Nordenski öl d. Trans- 
lated fi om the Transactions of the R. Swedish Academy of sciences. 
Stockholm 1867. 

Sveriges geologiska Uudoisökning pä offenllig ßekostnad ulförd underljöd- 
ning af A. B r d m a n n. No. 2« -80. Stockholm i i<«8. Nebst fünf 
Karten : Sala, Ränäs, Boräs, Senfstra und Eggegrund. 

Meleorologiska lakttngelscr i Sverige, ^itoifne Kongl. Svenska Vetengk.- 
Akad., anstände och bearbetede uniier inseeude af Er. Edlund. 
Bd. 6—8 (4 864—66). 

Kongl. Svenska Fregattens Engenies Resa omkring Jorden 4 854-58. 
Vetenskapliga iakttagelser utglvna af K. Sv. Vetensk.-Akad. Zoo- 
logi. VI. 

Ö/versigt af Finska Yeteoskaps-Societetens Förhandlingar. XI. 4868-69. 
Helsingfors I8«8. 

Bidragiill Kennedom af FInlands Natur och Folk, utgifiia af Finska Veteo- 

skapg-Societeten, 48^«* och 4 4^^ Häftet. Helsingfors 4 868—69 
Gedachtnissrede auf Alexander Nordtnann, gehalten den 29. April 4867 von 

Dr. 0. E. A. Hjelt. Helsingfors 4h6ö. 
Mömoires de l»Ac»d«mie Imperiale des scienoes de Si-P^tersbonrg. VII. 

86r. Tome MI So. 4—6. St.-Petersbourg 4 868. Tome XUf . No. I 

—7. Tome XIV No i. 2. Sl.-mersbourg 4869. 
Bulletin de l'xXcadömie Imperiaie des sciences de St.-P6tersbourg. Tome 

Xm. No. 4-5 et dernier. St.-P6lersbourg 48«8. 
Resultats de quelques observations snppMmentalres faites sur des eloites 

doubles artificielios, par 0. Struvu, tirös da Balletin de l'Acad. 

Impör. des sciences de St -PtHersbourg T. IV. 
Meianges biologiques tire» du üulletin de l'Acad. Iroper. &c. T. VII. 

18. Febr. — S Mtfrz 4889. 90 Mai ^ 4 Jnni 48«9. (Beide von J. Fr. 

Brandt.) 

Wenige Worte in Bezug auf die Erwiederungen in Bot reff der Vertilgung 
der JU)ii1ischen Seekuh. Von Fr. Brandt. Moskau 4 868. 

Jahresbericht dem Comilö der Nicolai- Hauptsternwarte abgestattet vom 
Director der Sternwarte am 9«. Hai 4867 ond am 94. Mai 48««. 
St. Petersburg 1K67 und 1868. 

Jahresbericht am 5. Juni 4 869 dem Coniite der Nicolai-Hauplsternwarte 
abgcst utet vom LVn ector der Sternwarte, aus dem Russischen über- 
setzt. St. Pelersburq 1869. 

Tabulae aniiliares ad transitus per planum priraum verttcale redacendos 
inservienle?, ed. O. Strove. Petropoll «888. 

Observations de Pulkova pnblitea parO. Struve. Vol. I. II. St.-P«ler»- 
bourg 4SG9 

Tabulae quantitalum Hesseliaiiai um pro annis 4750 a^l 4840 curavit et 
praefalus est O. 6 1 1 u v e , speculae Pulkavensi» director. Petro- 
poli 48«9. 
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AnoBles de rObfervatoff» piiysiqiie central de Butsie publt^ per Wild. 

Annöe 1865. St.-Pötersljourfi 1869. 
Compte-rendu de la Commission Trnpöriale Arcliöologiquc poar rannte 
1865. St.-P6ler8bourgl866. — Der dazu gehörige Alias. StP^ters- 
boorg i 866. 

Compte-rMida &e. poar rannte 1866. Sl.-Pötersbourg 1867. — Der dazu 

gehörige Alias. St.-P6lersbourg 1867. 
Coropte-rendu &c. pour l'annöe <867. Sl.-Pöt«rsboiirg 4868. — Der dazu 

gehörige Atlas. St.-F»Mersbourg 4 868. 
Bollelinde la Soci6l6 Imperiale des Nataralistes de Mosceu. Annee 1868 

No. 4—8. Moscou 4868. 4869. 
Az Erdölyi Muzeum-^ylel t\\ TodösitHsa 4866—4867. Kolozsv6rtl 4868. 
Annais of the Lyceum ofNatoral Hislory ofNew-York. Vol. IX. No. 1—4. 

New- York 4 868. 

Proceedings of ihe American Philosophical Society held at Philadelphi« 
for promoliog usefutl knowledge. Vol. X. No, 78->8a. Philadelphia 
1867—69. * 

On some general Connotaiton> nf the Magnetism , un<l ; Some Reniarks on 
Ihe fall of rain as aHeclcd hy the moor. By I» K. Chase From 
the Proceedings of the American Philos. Soc. & 19/6 1868. 

Memoiis read betöre the, Boston Society of Natural Hislory. Voll. Part IV. 
Boston 1869. 

Proceedings of the Bo.ston Society of Natural Histury Vol. XII, p. 1—272. 
Occasional Paper.s of the Boston Society of Natural Hislory. Vol. 1. 

Boston 1869. (Inhalt: Eiitümol Correspondence of Th. W. Har r is.) 
Proceedings of the American Association for the advancemeot of science 

Meeting 46. Cambridge 4868. 
Proceedings of the American Aciideniy of arts and sciencea. Vol, VII, 

8. 345— Sch1ti<;< Boston Cambridge 1868. 
Auiiual Heport of liie Trustees of the Museum of Comparolive Zoolo^-y al 

Harward College in Cambridge, together with the Reuort of the 

Director 4868. Boston 4869. 
Bulletin of the Museum of Comparalive ZoÖlogy, pag. 414—449. 
Report of the National Academy of scionces. Coogress 40, Session 4 & 9, 

(Mis. Doc. No. 4 4 i06.) 

The American Naturalist , a populär illustrated Magazine of Natural 
Hislory. Vol. II. No. 4— 49 (March 4868 — Febr. 1869.J Salem, 
Mass. (Peabody Acadeniy of scienee.) 

Proceedings of the EsueiL InsUtule. Vol. V.No. 7 and 8. (July— Dee. 4867.) 

Salem 1868. 

Memolrs of the Peabody Academy of science, Vol. I. No. 4. Salem, Mass. 
March 4869. 

Aq Oration deliveiod hefore the CincinnatI Aslronomical Society on Iba 
occasion of the laying Ihc corner .stonc of an astronomical Obscr- 
valory 40/11 1843 by J. Q. Adams. CiücinnaÜ 4 843 

The Annual Address delivored before the Cinciunati Astronomical Society, 
'nne 4845. By B. D Mansfield. CincinnatI 4846. 

Inaugural Report of the Director of tbe CincinnatI Obiervatory, lOtk Jane 
1868. — Annuni Keport of the Director of Ihe CincInnatj ObfiCrva- 
lory, 1«t May 1869. CinciuoaU 4869. 
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Annual Report of the Gommitttooer of PatooU for tbe year <86». Vol. I. 
II. III. Washington 

lowatigations in Ihe Military and Anthropological Statistics of american 

Soidiers, by B. A. Gou Irt. '(SaoiUry Meinolfs of tbe War of lüe 

Rebellion.) New-York 1869. 
Circular No. %. War Department, SorglBoa General Office. Washmgion 

2/4 < 869 Report on excisions of tbe head of the fenwir for guosnoi 

injuiy. Washington 1869. 
ü. S. SatHtnry Coramissiou Memoirs. bUlisUcal. CliarttiS illustratiug 

Obau. V., -Ages of Volunteers«. 
Outline of an Adress delWered belbre the Wisconsin State AgricuUoral 

Society 97/9 4860. Madison, Wisc. 4864 
TransBctions of the Wiseonsin State Agricultuial Society. Vol. VU 

(4861— 68"). Madison 4868. 
Statistics ejLbibitiüg tbe iiistory, Climate and Prodactions of tbe State of 

Wisconsin. Madison, Wisc. 486». 
Zweiundzwanzii^ster Jahresbericht der Staatsackerhaubehörde von Ohio 

für d. J. -1867 [zweite Reihet Columbus, Obiu 1868. 
Auoual Report of tbe Board of Regouts of the Suiilhsoniaii iiislltulion for 

the year 4 867. Washington 4868, 
Jovmal of ihe AmeHcan Oriental Society. Voi, IX. No. I. NewHavea48OT. 



Einzeloe Schriften. 

Dr. K. Bartsch, Die lateinischen Sp(incnzen des Mittelalters in musika- 
lischer und rhythiiu-.* her liezicbuag. Rostock 4 868. ^ 

Allgemeines Gliiua der Schweiz, von A. M ü h r y. (AUS »Allgemeine Sta«- 
stik der Schweis».) 

Illustrazioui filologico-comparalive alla Grammatica greca de! Dott. Ti C u r- 
tius, scritte da lui inedesimo. con sua licenza tradotte dal tedesco 
e corredate di un proemio 6lq. per cura del Doli. V.-Gh. i-umi. 
Nap<rii 1868. 

lieber die Grenze zwischen Jnra-und Kreideformatlon, von P. Neri an. 
Basel 1868. 

Die nordische Pnrzivalsaga und Ihre Quelle, von EugenKoJbiiig. Aus 
der Germania No. 8, 44. Jahrgang. Wien 4 869. 

Ueber die Bestimmung der Lttngendifferenzen mit Httlfe des electrischeo 
Telegraphen. Inattgural-Dissortatlon von C. Tb. AI brecht. Leip- 
zig 4 869. 

On Hydroflooric Acid. By G. G ore. 
Mousses des environs de Cberbourg Par Au g. L e Jo Iis. 
De rinflnence chimlqae des terrafns snr ia disperslon des plantes. Par 
Ang. Le Jolis. 

Des prötcnciuc.«; origincs seandinaves du Patois Normand, par Aug. te 
Jolis. (Extrait de la Hevuo de la Noimaudie, Fcvr. 4869.) 

Die Porphyrgesteiiie Oesterreichs aus der mittleren geologischen Epoche. 
VonDr. G. Tsehermak. Wien4869. 

L'empirc de la I,ogique, essai d'un nouvp;iu syst^me de phiiosophie par 
S6bastien Turbiglio. Turin 4870. 
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-Zoophyten und Ec.^no^ ^ Mrl.^Ueu Meeres, vonProf. Com. 
VegetaUonsveriiäitüiMa voa GroaUeii, vo« Dr. Aag. Nilreicli. Wieo 

^^ch'r^^^Ziü'' ü"^" /»!"' Erwiederung auf dessen 

FrauenJerd * '^o« Ri"cr v. 

A <^o»P»ri.t,v^ £'^!i?"f,''y Non Arx .n laag«ages of lodia aad High 

Aaia by W. W. Hunter. London iü68. 

MaUrialstora Fauna and Flora ofSwanseaand the oeighbourbood, by 
C. W. Dl ilwyn. Swanaea 1848. ' 

^^ffh^K u ^'^ umgebende Gebir«awelt. Th. I. iaad^ 

schaftsbilder Bergfahrten und naturwissenschaftliche Skizzen von 
JahrM^hn* undJ. J. Weiienmann. (Gedruckt in Chur ohne 

Oa« Schwefelbad zu Alveken im Kanton Graubttoden nebst den benacli- 
barten Mineralquellen von Tiefeokaslen und Salis» von Dr. Victor 

VV eher. Chur 4 868. 

OlaTharmeo von Bomiio in physikalisch - chemischer , thcrapoulisc Iior, 
klimatologiacher und geschichUicber Bexiehung, von l>i. Meyer- 
Ahrens und Chr. Gr. Brügger. Zürich 4868. 

Histoire naturelle des Crusfac^^s d'eau douce de Norvfeee, par G. 0, Sara, 

T ^ Mö'^costracös, Christiania 4867. 

ffit?*lS^''* **** fonctions cliipuque«, par 0. J. Broch. Christiania 

1867. (Bogenia— 49,Scblu88.) 
Teona fondamentale degli spazit di carvatura costante. Memoria del Prof, 

Kugeni 0 ßertra mi a Bologna. Milano 4 868. 
Sopra una lezione del Cava). l»iof. Tomraaso Vallauri intorno al Germat.ismo 

neue Jeltre iatine, discorso del Caval. Prof. Giuseppe &>pezi. 

estratlo dal Giornale romano II Buonarrotl. 1868. 
Arcbives du Mus e Ttyler. Vol. 1. Pasc. 4, Harlem 4868. Vol.U. Fasc.i. 

et 2. IlHrlfiii 4869. 

''^1?-*!??.^'''^'^^*°« sArahleadeu Wärme durch Sylvin. Voo H* 
Knoblauch. Berlio 1868. 

Stalma nn, Ueber die Daraleilang der Purfurinsliure u. s. w. Brauo- 

schweig 4 867. 

Kraushaar, Ueber Einwirkung von Schwefelwasserstoffgaa auf Diazo- 
aahcylsaure u. s. w. Cassel 4 868. 

Lebahn, Bin Baitrag zur ICenntniss der WiriLuug der Kakodylsäure. 
Rostock 4 868. 

Weise. Beitrüge zur Anatomie und Phyaiologie der Zelle. Rostock 1867. 
unathorne, On a new System of connectinj,' the Untorground lline- 
Sorvey wilh that of the Surface. Rostock 4 868. 

* ?t''?,»'^*?®'*"*''**""8on normalen und uatiiologischen Harns. Preis- 
schnft. Roslock 4867. 

^«Vr ^ " " ' ^«"^ Diagnose und Therapie der organischen HarorObren- 

verengerungen. Rostock 1867. 

t*^' ^* '»iße, De divinauoiiis origine ac progrosso. Rostochii 4 867. 

* /„/i^***^®?*""' Ueber die Gründe, mit denen Lessiog in seinem 
Laokoon zu beweisen sucht, dass bei den Griechen das Princip der 
Kunst d,f> Schönheit gewesen, und was VOO diesem Princip über- 
haupt zu halten »ei. Rostock 4867. 
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j Riddock, De Romai»™. iMÖlaU«» «*ol.,tic. RosUehtt »M7. 

L • N O Ä^ÄiJ. Uber «ttUche Freibea. Kra-U. 0. 
A B«lc"e". üeb«r Ptalo». Beweise lur die ü„,terb«cbke.t der S«l.. 
G. a ;t.:a"n. Depoe.|.c.«--.^.««...-«<.«^^ 

Danmarks Politik und.r den svensk-rossiske kr.g fra 

Holm. KjHliecilinvn »868. , . j,i„k «tarn Ktoh«"'»»« 

OmlDl«i?rationenafBitferenlialU«mDger8f Adolph Stern. >J« 

Kritisk^BIdrag «t Gr.lc.oI.«l. g.-... G«.g«phle af i. L. ü^sing. 

LnUcrUanülingerne "«^ J^«jlS/%*^?.^^ KjabenhavQ 
GrevsIcabetN0rreliallaod af C TaUüen aiu;i« 

ÄddllainenU ad historiam Ophiuridaruui af Ch r. Fr. Lütker. Dr. pWI. 

Conspectuin avium picinarumediditC. J. »«n««^»' ' T^^^ Vögel. 
Die Thierarten des Aristolelea von den ^la-eu der S,ug»^^ 

Reptilien und Insekten, von C J. SunUCYaii. 

dem SchNvetlischen. Stockholm 1863. 
0,u (.onands Nutida Mollusker af 0. ' ^ «i'^,"'- ^^jjj ÜJ; Holmiae 
Hcmiplera Africana descripsit Caroles Stil. Tomus 

Calalogue dT^vres de Zoologie, d' Anatomie '^'^^^^^^"^'^^^^^^^ 

Ani^t "1 dam. 1868. ^ « i jsfiT 

i> R P u n p y , On llie Extotence of ■ suprero« bwog. RosIock " . 
We„z^ I SiiW von tiegnitz. Ein Boitrag »>r Schle«.cb.» Ge.ch.chle 

\on C. J. Schuchard. Berlin i867. Ranfi. 
Planta antica della CittJi di Trenlo Osservaz.ooi e memor.c dl Fr. «an 

Imprenditore. Trento 4 86». ^„ SAlvatore 

Libro dccimoquarto della Polilica del Gran Commendatore Salvaio 

Panicla. Bari «68. .nre^ Gl Or- 

Rlvalaiioni aslronomiche n^piinle alla Dcciamastlonc hlos. di t e s. 

landint. Bologna 4 869. ^ j^.«« v«.«irkllrhun-. Sonet- 

To r( dva.. Die Idee ShakespeareVund ff'SJJir^ySS Carl Karpf- 
tenarkliroiig ond Analyse des Dramas Hamlet , von u a r i 

Berlchf^Ä im ^868 den Herzoglichen Sammlungen des ScWo-MS 
Friedenstein zugegangenen Geschenke, 
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ÖFFENTLICHE SITZÜiNG AM 1 . JÜLl 18ö9. 

Von H^im Jahn wurde ein Aufsatz vorgelegt über em rff- 
miiches Deckengemälde de$ codex Pighicmu, 

D as bereits früher kurz erwflbnte^ Gemälde, wovon 
Zeichnungen im codex Pighianus (F. 332—337) erhalten 
sind, bietet nach so manchen Seiten hin Interesse dar, dass 
eine Veröffentlichung desselben, trotz der nur flüchtigen Zeieh- 
nungen, mit einer etwas ntther eingehenden Besprechui^ ge- 
rechtfertigt erscheinen wird. 

Leider finden sich in der Handschrift keine Angaben über 
Ort und Zeit der Auffindung noch über die Baulichkeil, wel- 
cher das Gemälde angehörte. Nach dem Charakter der ganzen 
Sammlung ist kaum zu bezweifeln, dass es sich in Rom be- 
fand; die Anordnung desselben macht es klar, dass es ein 
Deckengemälde war, deren in Rom, besonders in den Titus- 
thermen, verhaUnissmassig viele erhalten blieben, während sie 
m den verschütteten Städten C^unpaniens natürlich meistens 
zerstört sind 2. Die Wahl der dargestellten Gegenstände bestä- 
tigt die an sich wahrscheinliche Vrrmuthung, dass ein Grab- 
mal, wohl ein Columbarium, mit demselben geschmückt war. 

r II lilalt (Taf. 1) iiiebf eine üebersicht über das ganze Ge- 
mälde. Sie ist zwar nur fluchtig skizzirt, allein die streng sym- 
metrische Anordnung in der Vertheilung desRaums, die genaue 
Wiederholung der einzehien ürnamenle, machte es vollkommen 
ausreichend die Eiuzelnheiten nur anzudeuten und anzulegen, 

< Berichte 4868 p. tta if. 

2 Ein Deckengemülde aus den Bädern von Pompeji s. Niccoli case 
dl Pomp. Teme pr. la porta Stab. tav. «. 4. 



Digitized by Google 



(Jeron AusführuD^ eine inechanisrhe Arbeit war. So smd deiiD 
in einer Abiheilung alle Unterablheiliingen, alle einzelnen Fel- 
der und Felderchen mit ihren Kinr^hmungcn und Ornamenlcn 
seaau eingezeichnet und das ornamentale Detail soweit ange- 
deutet, dass die Durchführung niebi zweifelhaft ist^ Ganz 
leicht sind dabei die für die Gründe und d.e Omaiaeute ange- 
wendeten Farben angedeutet, für die bildlichen Darstellungen 
war bei den kleinen Dimensionen und dem ohne Zweifel kunst- 
reicheren Kolorit eine Angabe der Farben nicht tnögl.ch. Be. 
den anderen beiden Abtheilungen sind dagegen nur die Haupt- 
felder und die bildlichen Figuren in den schembar eeren Raum 
eingezeichnet; eine Vergleichung mit der ausgeführten la. e 
l^sst sofort das Schema erkennen, nach welchem jene m voll- 
kommen entsprechender Weise zu gliedern sind. 

Fttr die Anordnung der Malereien ist das Schema emes 
eigentlichen lacunar mit einer Strenge durchgeführt, wie m r 
scmsi kein Beispiel eines Deckengemäldes bekannt ist, so zw^ . 
dass zugleich für Abwechslung und Reichthum gesorgt .st. u c 
Felder sind nicht von gleicher Grösse, aber die |rösseren s.u^ 
durch Zusammenlegung mehrerer kleinw- .gebildet, "-^d s) m 
metrisch verlheilt Jedes dieser ^iaUfifo^a und ^^^J^^'^ 
ist eingerahmt je nach VerhäUniss. Die kleineren Felder sind 
mit einem einfachen SUb und Kymation emgefasst, bei oen 
grösseren treten reiche Blätter- und Blumengewmde an deren 
Stelle, endlich A.abeskenornamente, fttr welche neben Hian- 
zen auch Thier- und Menschengestalten verwendet sind, i^" 
ebenfalls in regelmässiger Folge wechselnden Farben smd roin, 
blau und gelb; ein hie und da angewendetes Braun scneinv 
Vergoldung an/Aideuten. , 

Den Mittelpunkt der Decke* nimmt ein grosses viereckiges 
Feld ein. Der breite Rahmen ist an den Ecken durch ein Vier- 
eck bezeichnet, b.auniiche, wohl vergoldete Rankenomaoienie, 
aus denen Thicre (Panther) hervorspringen, schliessen einen w 



8 Auf Tafel I sind die in der Zeichnung nur angelegten »"^^ «"^^^^f^ 
löten Linien und Ornamente der gföascren Deutliciikeit wegen etwas ue- 
slimmUM- a\isgoführl worden. , . .-K-am 

4 D.s I <u M.M Arv TafH lioss nicht zu, die drei Abllieilungen iiMbrein 
wirkliciien /.usacnnicnhang wiederzugeben, die pmikttrten Linien uu 
Buctistal>eu lassen Ihn erkennen. 
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derM*tt befindUcbeo Kopf (oder Maske) ein. Die Ecken des 
dadurch eingefassten blauen FeW es werdtn von Adlern einse- 
oormueo, weiche Wf einer Kugel stehen; ihre ausgebreiteten 
FIQgel «r«gea .das runde Mittelfeld. Auf rolheni Grunde ist in 
demselben eine Gestalt auf einem von vom gesehenen Vierge- 
spann sichtbar, die in der erhobenen Rechu wahrscheinlich die 
Feilsche, in der gesenkten Linke die ZilL;d hioli. Die Figur ist 
AUr ganz flttchtit; dargestellt und war wahrscheinlich nicht mehr 
dewMieh jiu erkennen, denn sie ist nicht besonders gezeichnet, 
W» die anderen biidiicben Darstellungen. Es ist daher auch 
nicht mit Sicherheit zu entscheiden, wer hier vorgestellt sei. 
Aah nächsten liegt es an den Sonnengott^ zu denken, der öfter 
so dargestellt wird, eher als an Poseidon^, von dem ähnliche 
Vorstellungen bekannt sind. Allein auchÄower^ und siegreiche 
aurujae^ kommen in ähnlicher Weise, auch auf römischen 
>^andgeniälden « vor, so dass eine entscheidende Wahl Schwie- 
rigkeiten macht. Der Raum um dies^Hauptfeld ist in kleine Fel- 
der enigethe.lt, welohe überall, wo nicht grossere Felder her- 
vortreten, die Decke einnehmen; der einrahmende SUb ist reih, 
öas Kvmation blau. Abwechselnd sind in denselben «ehwe- 
bende Eroten mit einem Tympanon in verschtednen SteUongen, 
mere (Greife Löwen. Panther, Sliere, Hirsche) und Ew^ttm 
angebracht; die Eroten und Thiere auf gelbem, die blau ge- 
malten Rosetten auf weissem Grand. Unten nnd oben wird die 
aussersie Reihe derselben durch ein längliches, aus drei anein- 
andergeschobenen kleinen Vierecken gebildetes «Feld untorbro- 
oneo, das von einem reichen Gewinde brilonlich gefärbter 8lät- 



Mfin^on ^^.cner Vasenhild (V, 859. arch. Zt«. VI, S») ; auf 
Läw«n If 'i^«^^'''''^'* ^9^5 auf einem Viergespann von 

AeZiw«! ? Tiiyateira (Lajard cuite de Venus <8, 8). 

t\nTr J^^ oder Ätt auf ihrem Zweigespann auf einem Eerlincr 
ild < w V'""^' ^' * 8. 3J, und Wiener Vasen- 
c6r. II, lie, " Tilelvign. D. du Luynes ätud. num. p. ISS. el. 

ühn! nächstens zu pubJicirenden vatikanischen Sarko- 

XVllf'uri^/i''"^''' ^^'''P'- ^' ^^m^ aitdi.pL4aöif. arcü.Ztg. 
Air III, vgl ^gg^ p. 468). 

7 Borgfaesi aon. XI p. 289 ff. Arneth GoJd- und Silbcrschm. 9, 9. 
» Causwl pictt aot. app. 9. an». XI tov, M. 

4» 
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iPr mit reihen Blumen eingefasst ist, die dargestellten Gegen- 
stände "ehören der Sage von Marsyos an i«. . . 

Von hier aus ist der Raum nach beiden Seilen hin im 
strengsten Parnllelismus abiiotheilt und verziert. Zunächst folgt 
auf beiden Seiü n .in breiter Streifen, an jedem Ende durch 
ein grösseres, aus vier kleinern Feldern gebildetes viereckig be- 
sronstes Feld. Dieses wird durch einen, von einem vollen Lor- 
beerkranz umschlossenen, doppelt eingerahmten chpeus ausge- 
ftlllt, v^relcher auf rolhem Grund ein Brustbild zeigt. Auch diese 
sind nur so flüchtig angedeutet, dass sich nicht emmal über 
das Geschlecht entscheiden Uisst; von einer näheren Charakte- 
ristik kann also nicht die Rede sein. Hierauf folgen je zwei 
kleine Felder mit Eroten und Rosetten, zur Abgrenzung eines 
den schon erwähnten ganz entsprechenden, ebenfalls mit einem 
breiten Kran» eineefassten länglichen Vierecks, dessen Vorstel- 
lungen ebenfalls der Sage vom Marsyos angehören. Da diese 
vier Felder ehiander entsprechen, ebenso die vier Medaillons 
so übersieht man nun ein grosses Viereck, dessen MilteipunU 
das Medaillon mit der Quadriga bildet 1 1 . 

Zunächst folgt ein durchgehender Streifen kleiner Felder 
mit RoseUen, Eroten und Tkieren. 

Der übrige Raum ist wieder kunstreicher gegliedert, 
Mitte nimnit ein grosses Viereck ein, dns nus 16 zusammenge- 
schobenen kleinen Feldern gebildet wird. Der breite Rahmen 
ist mit einer Arabeske versiert, in welcher eine akanthusariige 
Pflanse mit einer geflügelten, unten in Ranken auslaufenden 
Figur abwechselt; an den Seiten, wo das Ornament m die Hobe 
steigt, sind neben der Pflanze pickende Vögel irl 1 rächt ; m 
den Ecken oben sitzen Adler mit ausgebreiteten Flügeln. Diese 
wie die Pflanzen und Arabesken sind bräunlich, also wohl ver- 

4 0 Diese beiden Felder haben des zu knappen Raumes wegen ct\rti» 
nüher au das Mittelfeld gerückt werden müssen. __iiu«„^-« 

M Aehnlich ist ein angeblicli aus den Tllusthermen herrlihwndes 
Decke ngemfilde (Cäusscus pict. ant. app. 4), farbig bei ICaylus ^ 
de« peint. ant. (Paris 4757) pl. U. Die Mitte nimna ei.. M.Hl..lIm. u..t A< n 
Brustbildern eines Mannes und einer Frau ein. De. ^'«'^^^''''^^•""^^''Li 
gebende von Festojis und kleineren Bildchen durclizogeiie Kaum 
den vier Ecken durcli Medaillons begrenzt, von denen drei je e|" 
liebes Brustbild, das vierte die Bru.stWIder zweier Kinder entMii. 
scheinen also wirkliche Famiiieribilder dargestellt «o sein. 
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goldet» die Leiber der Flttgelgestalten waren gemall «2. 1^ 
Haupllelde sind auf Mauern Grunde die Dmaiden vorgestellt, 
doch ist dasselbe durch eine Oeflhung in der Decke unU rhi ü- 
chen w. Auf jeder Seite befindet sich, durch einen Streifen von 
vier kleinen Feldern geschieden und unten durch einen Dop- 
pelstreifen von je zwei kleinen Feldern begrenzt, ein grösseres 
Viereck, welches den Raum von vier kleinen Feldern einnimmt 
und von einem Stab und Kymntion eingefasst ist. Die Darstel- 
lungen auf blauem Grunde beziehen sich auf Herakles und 
AlkesUs. 

Die vollkommene Symniclrie aut der anderen Seile wird 
dadurch gestört, dass hier nicht eine Oeffnnng in der Mitte der 
Decke, sondern zwei in jeder Ecke aniz^hracht sind, durch 
welche der Raum für die beiden grösseren Seilenfelder weg- 
genommen wird. Es bleibt also nur das grosse Mittelfeld, in 
welchem auf blauem Grunde (ier Kampf des Eros mit Pan vor 
Dionysos und Ariadne vorceslellt ist. 

Denkt man sich die flüchtige Skizze im Detail sorgfältig 
und sauber ausgeführt im vollen Schmuck der Farben und Ver- 
goldung, so gewinnt man die Vorstellung eines glänzenden und 
geschmackvollen Deckengemäldes, welches die oft hervorgeho- 
bene Hewunderung der kunstreichen laquearia völlig recht* 
fertigt 



Bekanntlich kennt die Odyssee die Damtden unter den 
Sern der Unterwelt nicht. Polygnolos hatte in seiner 
Darstellung der Unterwelt zwei Frauen, die in zerhrorhnen Ge- 
issen Wasser trugen als Ungeweihf«' bezeichnet, und Pausa- 
nias schloss daraus mit Hecht, dass Manner und Frauen, welche 
in ein in der Njihe befindliches Fass \V ^s'^r r trugen, ebenfalls 
Ungeweihte daislelien sollten «5. Diese Auffassung findet sich 
auch sonst, allein ehe die Mysterien zu solchen Ehren kamen, war 
vielleicht da s volksthümliche Bild für vergebliches Thun »Was- 

Rom II TaTiP Ornament aus den Titusthermen {Almao. a. 

!f y*** d. peint. ant. 17. 

U Becker Gell. II p. AusU. luv. I, 6«. 

U Paus. X, 81,9. 14. 
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5cr in oin durchbohrtes Fass oder Sieb schöpfen« auf die Bttssor 
im Hades schon angewendet worden. Polyirnolos Hess um die 
Vürstellunc deutlicher auszudrücken dio Unueweihlen dasW.-is- 
ser in zerbrochenen Krügen tragen, was dem Sinne nach auf 
dasscü)e hin.iuskam; der grosse Pithos war bei ihm gewiss der 
Sitte geniäss in die Erde eingegraben und nur zum Theil sicht- 
bar. Die späteren Künstler verfuhren sori:;Ioser. Nur ganz aus- 
nahmsweise stellten sie den unten durch lörherten Pithos vor, 
was sich in der Thal leicht ungeschickt ausnimmt, sondern sei/ien 
Verständniss dri Situation bei den Beschauern voraus, \Nenn 
sie den Pithos und die Hydrophoren in der gewühniichen Weise 
darstellten. Wann die Danaiden als mytliischo Repräsentanten 
dieser Unterweltsstrafe eingesetzt wurden, ist nicht bekannt. 
Ob eine Heminiscenz an die physische Hedeulung der Sage, 
nach welcher die Danaiden im durstigen Argos die Köpfe der 
getödteten Aegyptiaden in den unergründlichen lernäischen 
Sumpf versenkeD uod dann vergeblich die versiegten Quellen 
zu erneuern suchen) wenigstens local mitgewirkt habe, mag da- 
hin gestellt bleiben. Der ethische Sinn, welchen man in die 
Sage legte, dass die Danaiden, indem sie ihre Verlobten ermor- 
den, den Zweck der Ehe vereiteln, unfruchtbar bleiben und 
die Bestimmung des Weibes verfehlen liess für sie die Strafe 
des fruchtlosen Wasserschöpfens durchaus geeignet erscheinen. 
Jedenfalls 6nden wir in der gesammten Litteratur, viel früher 
als die späteren Mysterien von Lernae einen EinÜuss darauf 
üben konnten die Danaiden regelmassig als Bttsserinnen in 



46 Strabo VIII p. 877 Ei^vai^tvs — iaiofiUTai nkath (y f*^X9 

TO fikv Silo otSfi« I\tqyiim* tiup^ai, xt^l^v jit^ls if Tgtno' 

QvOo), u:Tox6ifiavxog «^^v *IolttOV ni^l r^P itQi^vt}v ti)v Mantt^lftr vno 
(xun^iTov xal 6 ronos xctlfirni JSvQVO&ittf xtifdlr. XiqMl^t captU be- 
deutet Quelle, vgl. Ber. 4854 p. 421. 

47 Wenn spater berichtet wird, Hypermnestra habe tleiu Lynkeus (las 
Leben geschenkt, weil er ihrer Jungfräulichkeit schonte (Apoliod. 11, i, 5, 
10. Scboi. Hom. 11. zT, 171. Find. Nem. X, 40), so ist hier sicher ein Zug 
verfeinerter Empfindung in die Sage hineingetragen. Grade dadurch, dass 
Hypermnestra von Liobo überw.'illigt sich dem Lynkeus Iiiii^irht, Nctlirvl 
sie die Kraft den geliebten Mann zu (ödten; dadurch ti itl sie unter di.>u 
Schulz der Aphrodite, welche auch bei Aesch y h)s so nachdrückhch das 
in der Natur waltende Gesetz der Liebeseinigung und Zeugung für sie gel- 
tend macht. 

18 Nacli Herodotos (11, 471) hatten die Damaidm die ntoimopAorien 
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der Unierweli aufgeführt Man wird daher «iiich auf Kunst- 
werken ohne beslimmte Grttnde von der Deulnjig auf die Da- 
tiaidin nicht abgehen dttite, um so weniger als keiner der 
späteren KQnsller darin dem Polygnotos gefolgt ist, auch ttllfre 
Frauen und MSnner einsun>iscben; wir finden ImiHer nur eine 
kleinere oder grössere Schaar von Jungfrauen 

Auf Yasenbildern felilt es nicht an Darstellungen der » 
ikmaidett m der Unterwelt. Eine Amphora mit scbwarsen Fi- 
guren in Manchen stellt auf der einen Seile Merakles mit 
dem K^rberüs, auf der anderen den SteinwSlzer Sisypfm und 
die Danaidm vor. Sie sind als Bidola in der Weise der alleren 
Kunst gebildet, kleine geflügelte Gestalten im engansohliesson- 
den Chiton ; uitthsam klimmt an jeder Seite eine Danu^ an 
dem Bauehe des kolossalen, aus der Erde bcr vorragenden Pi- 
Ibos mit ihrer Hydria in die Höhe, während zwei andere den 
Rand dessclhcu crslic.^eti haben und den Inhalt ihrer IJydrien 
in das Fass ausgiesscn. Oßenbar ist das mühsame Ersteigen 
des Pithos mit den gefülilun ilydrien als eine Erschwerung der 
Strafe gedacht. 

Die Vasen mit rolhcn l ij^ureii geijört'n alle dem spUlen un- 
terilalischoii Stil an, und sind wohl siimmliich als einzelne 
Bruchslückc ddor Heininisccnzcn einer oder mehrerer ausflihr- 
iii'her Uarslellungen des Uudeif auitusehen, von der hier dies, 



nach Al i: OS gebracht, du' dort SfKiter uiilorhissfii woiilcii sv'wn. An ciiu; 
alle VcrbiuUung lertuUscher M^/slerien mit ilor Danaiäenstme ist i»\»o iiiciit 
zu denken. 

19 Anth. PigJ. Vn, 8S4 

1} Bitofitov ar^Qlaan nolv nXäov q t^^^t^tvio, 

1} Ittlos «ftntUvti ygijvg 'Agiarofiaxfl 
^l ixa Tf}t> Itgrif vn^Sv x^qm Tiai t' furt^ydrO^i) 

link lad lü Mnoi, Tiiilni, (f i(>e, xuXtiiv iltttf (>t'iff 
olüllO* XVUVtOV T0U| l4xiQ«Vt1i$ SiWQ ' 

Vftl. Munckoi Aul. Lib. \ \. 

Vgl. Berichte 1856 p. 276(1. 

St MikncUeu 153. iughiraoii vasi (ilt. 153. gnl. om. III, 86. Gerbard 
ge«. Abh. Tat. 9, 8. Wieseler Denkm. a. K. II, 69, 866. 

32 O. Jahn arch. Beitr. p. ISSft Ein interessantes Beispiel giphteine 
archaischi« attische Vaso (Mon. in. d. i. YIII, 5), wo eine Anxahl 
soictier JSütoto daö omptialosartig gebildete Grabmal uoi»vbwärineo. 
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dort jenes Motiv benutit und mit aDderen versetit ist. Jeder 
neue Fund hat gezeigt, wie ansicher bei solchem Verfahren die 
Erklärung des Einzelnen ist. Die Danaideny Uber welche kein 
Zweifel obwaltet, sind hier immer in der gewöhnlichen Weise 
als Wasser tragende Jungfrauen dargestellt. 

Die einfachste Vorstellung ist die einer aus der Sammlung 
Blacas ins britische Museum übergegangenen Hydria 
Auf dem Gipfel eines mit Ranken bewachsenen Hügels ragt der 
obere Theü des kolossalen Pilhos hervor. Rechts kommt eine 
Danaide herbei, um die mit beiden Händen getragene Hydria 
in denselben auszuleeren; links wendet sich die zweite mit 
der hoch in beiden Händen gehaltenen) eben geleerten Hydria 
zum Hinabsteigen; die dritte, am Fuss des Hilgels, ist im 
Begritl denselben mit der vorsichtig gehaltenen Hydria nach 
rechtshin zu ersteigen. Anordnung und Haltung der Hycho- 
phoren drilckt sehr wohl den ununterbrochenen Kreislauf iluer 
Arbeit aus. L iiien sitzt rechts ein bekränzter Ephebe auf seiner 
Chlamys mit einem Kranz in der erhobenen Hechten; ihm ge- 
genüber steht ein bekitinzter Jüngling mit der Chlamys, den 
Petasos im Nacken, auf einen Knolenstoek Gestützt, vor ihm ein 
Hund. Wenn diese Fisuren nicht aus einem grösseren Ganzen 
zufällig herttbergeno Mimen sind, so werden sie docli für gleich- 
gültige Zuthaten gelten müssen, die zu deuDcmaiden keine un- 
mittelbare Beziehung haben. 

Die flbripen Vorstelluneen haben das mit einander gemein, 
dass sie einen Bestaadiheii einer ausführlichen Darstellung des 
Hades ausmachen. 

Auf der Vorderseile einer Prachtamphora, ehemals in der 
Sammlung Campana , jetzt in Petersburgs^ ist in der obe- 
ren Reihe durch den zwischen Persephone und Helmte thronen- 
den Hades das Reich der Unterwelt bestimmt charaktcrisirt; in 
der unteren sind iüniDanaidcn im Chiton, zum Theil mit Ueber- 
wurf, mit Hauben, Hals- und Armbündern dargestellt. Die Da- 
naide links hat ihre üydria auf einen Felsen gestellt, dem die 
• Quelle entströmt, aus welcher ein Ftuss sich bildet, der quer 
ttber den Vordergrund lauft, bis ihn an der anderen Seite ein 



it Panofka mus. Blacas 9. 

24 Petersb. 426. Gak Campana XIV, S. Boll. Nap. N. S. III» 8. Mi 
nervioi ebeod. p. I9ff. 
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ähnlicher Fels abschJiesst. Die Jungfrau siebt mit nuf . siütz- 
tem linken Pius abgewendet nach rechts und ei iid>i i.it ieb~ 
harter Geberde die Hand im Gespräch mit einer entfernt sitzen- 
den Schwester. Die ihr zunächst befindliche hat sich ik spi/i 
und die Hydria neben sich gestellt; sie stützt den Unken Ami 
auf dieselbe und erhebt mit derselben einen Spiegel, in wel- 
chen sie hineinblickt. Die mittlere Danaide schreitet nach links 
mit der leeren, umgelegten Hydri.i auf dem Kopf -^^ und wen- 
det sich im Gehen mit einem Gestus derRechten nach der hmler 
ihr auf der geleerten Hydria sitzenden ScfiNvester um, welche 
mit einer ausdrucksvollen Geberde der Rechten der erstgenann- 
ten Jungfrau zu-<'kehrl ist. Die letzte Dnnaide hat den Felsen 
erstiegen und giesst ihre Hydria in den nur zum Theii siebtba- 
ren grossen Pitbos aus ; aus dem darunter befindlichen Felsen 
quillt das dem Pithos entrinnende Wasser und fällt in den FIuss 
zurück. Ueber dem Haupt der Danaide siut eine Perne, das 
Schwert in der Rechten. Trotz ihrer Gegenwart macht das 
Thun der Mndchen nicht den Eindruck angestrengter, rastloser 
Arbeit, sondern einer harmlosen Beschäftigung, bei welcher 
sie sich nach Belieben Ruhe und Unterhaltung gOnnen. 

Auf einer Prachtamphora einst bei Pacileo, jetst in Pe- 
tersburg26 thront in der oberen Reihe der Vorderseite JTadss 
m seinem säulengestützten Palast zwischen Pers^hone und 
Hermes. Darunter ziehen vier Danaiden im Chiton mit Ueber- 
vvurf, mit Hals- und Armbändern, in leicht, fast tanzmässig 
bewegten, Schritt einher; jede trägt in der Linken, offenbar 
ohne Mühe, die Hydria, die iweite und vierte hält mit der 
Rechten einen Lorbeerkranz empor, nach dem die voranschrei- 
tenden sich umsehen. Etwas höher neben den Stufen des Pa- 
lastes sitzt auf jeder Seite noch eine Jhmide. Die zur Rechten - 
hat ihre Hydna auf die Krepis des Palastes gesetzt und hält auf 
der Rechten ein geOflnetes Schmuckkästchen , In der Linken 
einen Spiegel, die zur Linken stutzt mit der Rechten die Hydria 

iÄ5 Sic hat der Hydria den gogcD Druck scfatttsendcn wulstigen Hing 
h a' ."'^f'^"^ untergelegt, welche die anderen Danaiden um das Unke 
Handgelenk gehängt haben. Vgl. Minervini Bull. 4848 p. 4 49 ff. Bull. Nap. . 

Ul p. 51 ff. * 

26 Petersb. 4S4. Gerhard Mysterienb. I. R. Röchelte mon. möd. 45. 
arch. Ztg. II, IB. 
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aufs Knie und erhehi in cicrLioken einen grossen Spiegel. Hier 
tritt die Vorstellung einer zur Bussft aoferleglea Sirafarbert 
iK)ch weniger hervor, das Tragen der Hydrien und der Krtlnie 
und Put»i;eräthe scheint ganz auf einer Linie öl stehen. 

Auf der Vase von Altamura in Neapel« ist unterhalb 
des Palastes des Hades in der Milte Herakles, der unter JBwtn« 
Geleit den Äerd«'os entführt, links Sisyphos, rechte eine Gruppe 
von drei Danaiden vorgestellt. Die mittlere sitzt auf ihrer um- 
geloglen Hydria, umfasst von der zweiten, welche, die HydPia 
in der aesenkten Hechten, neben ihr steht und sich nach links 
umsieht; die dritte, eine SchMe uiit iMÜchten in der Rechlo», 
die Ilydria in der gesenkten Linken, tritt von recht shor taUÄtt. 
Hier ist die momentane rnterbrech.inu der Thätigkeit dadurcb 
angedeutet, dass ihre Aufmerksamke.i nach aussen gerichlel 
wird. Die Entführung des Kerberos konnte wohl einen solchen 
Eindruck auf die Bewohner des Hades machen , dass euie 
Stockung in ihrer sonst ununterhrocluinen Beschäftigung ein- 
trat: allein da vor dem Palast des Hades Orphem die Kithar 
rtthrt, so haben wir auch hier wohi die bekannte Siluatiou m 
erkennen ^ 

steUt uma patUlum 
stcca, dum grato Danai pueüas 
carminc mulces^^. 
Deutlicher ist dies auf der Vase von Huvo in ^i''^^' , 
rühew ausgedrückt, wo links vor dem Palast des Hades ui 
» pheus die Kithar rührt, links neben einem lauschenden ZuIh.. ci 
eine Danaide sieht, in der gesenkten Linken die Ilydna, y^M^- 
rend die Rechte eine Geberdc des Steuneus macht. Line Jung- 
frau neben ihr, welche ms Zuhttren versenkt traulich ihre liechle 

« 

«7 Moii, ined. d. inst. VIII, 9. 

28 Hör. c. III, ii, 22. Ovi.l. mot. X, 43 urnisque vacarutU BeltOae. 

29 Auf der ähnlichen Vabe aus Caiiosa ii> München t**J; 
tomb. de Ca«. 3. Guigniaut rcl. de i'ant. pl. U« h\s. alt*, ^tg* " 
lerDenkm. a. K. 1, 86. $75) fehlen die Daviden ganz, ihre Stelle mmmv 
Tanialoseia, Vor ihm, an dem Platz, wo auf der Vase ^.^•'^"'."'f 
NweideiBt, befindet sich ein runder Gegensund, de sscn obere Hacüe>M 
siebarlig durchlöchert erscheint. Ich halte Brauns, auch voi» Gerhard lajw. 
Zt«. 11 p. 196) und V. Valentin (Orpheus und Herakles; d. ünterw. 

gl billigte Vcrmuthung (aun. IX.p. M8), das8 es das durchlöcherte llc»»- 
d$nfa$» sei, fttr satreffead. 

SO Karlsr. 4. Mon. in. d. i. II, t«. arch. Ztg. I, II. 
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nuf ihre Schulter leuL und die Linke in die Seile siüizt, k.mn 
nur eine Schwester sein und i^ewiss ist nur aus Man^jei an liauni 
die Hydria neben ihr forlgebliehen 3i. 

Mali konnte nun die freie, fast heitere Haltung der Datmi- 
den Ulf den ersten Vasen darauf beziehen wollen, dass in den 
vollständigeren Darst(ilungen Orpheus Kith,irs[)irl diese VVir- 
kunii hervoruebraciil habe. Allein sein rin-munt mukere dürfte 
doch wohl kaum auf solclie Weise angemessen ausizedriickt 
werden, und man hat viefmeln- m dieser Darstellungsweiso den 
Ausfluss der überall sich celtend machenden Richlunn dreser 
späten Vasenmalerei auf lebhafte, selbst spielende Heiterkeil 
zu erkennen. 

Eine ähnliche Tendenz scheint ein Stuccorelief in 
einem Garn pana sehen Golumbarium bei Porta Latina zu 
verralhen^^^ Neben der charakteristischen Gestalt des Ohws 
ist noch der nackte Oberleib einer links schreitenden, das bau- 
schende Gewand mil der Linken heilenden Jungfrau sichtbar, 
in dieser Umgebung — auf der anderen Seite der Lücke war 
Herakles mit dem Kerberos dargestellt — wohl mit RtM-ht ftlr 
eine Danaide erklärt, die dann ganz nach dem Musler der Nym- 
phen der späteren Kunst behandelt war. 

Die Reliefs, auf welchen die Danaiden neben anderen 
Sccnen der Unterwelt vorgestellt sind, ein runder Altar im 
Vatican und zwei SarkophagreliefSi deren Zeichnungen eben- 
falls im codex Pigblanus erhallen sind, habe Ich bereits 
froher ausführlicher besprochen ^. 

Die DarstelluRBg unseres Deckengemäldes (Taf. II, I) ist 
sehr ehifach, die Zahl der Danaidm, wie auf der Vase B 1 a c a s, 
auf drei beschränkt. Der grosse Pithos ist nur zum Tbeil .sieht- 
bar ; nicht ungeschickt ist er so gestellt, dass die Lttoke, welche 
durch die Oeffhung entsteht, die Anhöhe zu bezeichnen scheint, 
in die er eingegraben ist. Eine Donotcfe, das Gewand um die 



S1 Sollte Dicht die «nton i^ts im F^rlgehea sich amsctenende Frau 
ursprünglich in der geseakteD Linken statt des Gewaadsipfels eine Hydria 

gehalten haben ? 

32 Cnnipaiia duc Hepolcri tav. 7 B. Wieselor Deakm. a. K, Ii, S», S67. 
Vgl. Ber. 4 856 p. 280. ^ 
88 Ber. 1836 p. 467 ff. * 

84 Aaf campanischen Wandgemfilden ist bis jetzt oooh keine 
DarstoltoDg der HonoMim sam Vorschein gekommen. 
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HOflrti iioschlaijcn, so ilass der Oberkörper nackt isl, ni gl Uber 
d«T Oefthunt^ von etwas über den Knieen an hervor und giessl 
ihren mit beiden lUiii.l.'n gofassten Krug in den Pithos aus. 
Links gehl die zweite Dunaide, ini aunschen Chiton mU lieber- 
fall, ganz in der Haltung einer Kanephore, indem sie mit der 
erhobenen Linken die auf den Kopf gesetzte kleine IlydriaStÜttV 
und mit der gesenkten Rechten das Gewand anfasst, bedächti- 
gen Schrittes vorwärts ]\t chts schreitet die dritte in derselben 
Tracht und Haltunt;, nur dass sie mit der Rechten die Hydria 
und mit der Linken das Gewand fasst, indem sie dem Beschauer 
vollsUindig den Rücken zuwendet, durch einen ^ewülblen Thor- 
weg davon. So ist auch hier einfach und deutlich der uuunter- 
brochne Kreislauf des Wasserholens und Ausgiessens veran- 
schaulicht. 



II Hjbraeies und Alkxstis. 

Dem Typus der Busserinnen im Hades ist hier, wie auch 
sonst öfter, ein Beispiel einer glücklichen Rückkehr aus dem 
Schaltenreich auf die Oberwelt gegenübergestellt, die lleim- 
fUbrung der Alkestis durch Herakles 

Die Darstellung auf dem Deckengemälde (Taf. II, 2) ist 
unzweideutig. Herakles, nackt bis auf die über dem linken Arm 
hangende Löwenhaut, mit der er hobenen Keule in der Lmken 
bat seinen rechten Arm um den Nacken der Alkestis gelegt, um 
die zaghaft aus dem Thor des Hades hervortretende zu mu- 
thigem Vorschreiten zu ermuntern, indem er sich nach ihr um- 
sieht. AikesUs, nach der typischen Auffassung der Schatten 



35 Die auf die Sapc von Alhestis bezüglichen Kunstwerke sind ein- 
gehend besprochen von Eug. Petersen {arch. Ztg. XV p. 4 05 ff.). 

36 Der geläufige Ausdruck l^ttfo»' nvXai konnte es auch den bildenden 
Künstlern wohl nahe legen, den Eingang «w Unterwelt durch ein gewölb- 
tes Thor anzudeuten, wie auf Sarkophagreliefs geschieht. Aus 
einem solchen Thor tritt der Schatten dos Protesilaos (mon. in. d > Hl, *0. 
A), und des Agmnemnon (Ber. 4850 Taf. 2. Grifi sep. Lozano 2. Garucci 
mus. Lat. %. Schöne u. Benndorf Later. p. 286, 415,, unter einem solchen 
hidt Charon mit seinem Nachen (raus. Pio Gl. V, 48), weshalb auf der ent- 
gegengesetzten Ecke der Thorweg ebenes auf den Eingang zum Hades 
zu beziehen ist. 
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ganz verhüllt mid verschleieria^, fassl mit ihrer Rechten seinen 
Arm, wie um sich dieser Stütze zu vergewissern, und deutel 
mit der Linken abwärts. 

Auf der Seitenflache eines Sa rkophags, den Beger aus 
dem codex Pighi.inus f. 265 publicirte 3^, Zoega in Horn 
sah^^», dessen Vorderseite mchiere Scenen aus der Alkestis- 
sage darstellt, ist die Vorsteilunu des Gemäldes genau wie- 
derholt. Herakles, die Löwenhaut Uber der linken Schulter, 
die ei hi hene Keule in der Linken, hat die aus dem gewölbten 

Thoi iji I voi tretende Alke&Üs um den backen gefasst und leitel 

sie vorwärts 

Auf einem Wan d tre mä I d e aus A ntium in Dresden^' 
ist keine Andeatiinc d s Oits, welchen sie Verlassen haben. 
Herak/ps, dw L.nvenhaut über dem linken Arm, stützt seine 
Keule auf einen Stein, als ob er eine kurze Rast machen wollte. 
Er sieht sich freundlich nach der tief verschleierten ÄÜSßsHgum^ 
<leren rechte Hand er mit seiner Linken gefassl hat um die ge- 
senkten Hauptes unsicher vorschreitende zu leiten. In der Lin- 
ken trägt sie einen grünen Zweig, als ein Symbol des ihr wie- 
dergeschenkten, frisch aufblühenden Lebens. 

Auf der einen Seitenfläche eines Sarkophags in Flo- 
renz dessen Vorderseite den Kaub der P^n^hone, und die 
zweite Seitenfläche deren Rückführung durch Hermes vorslelll, 
schreitet Herakles, die LOwenhaut ttber dem rechten Arm, die 
Keule mit der Rechten schulternd, der völlig verhallten Alke^ 
stis voran. Er sieht sich nach ihr um und fasst mit der Rechten 

87 Ber. I8ft6 p. 881. Auel» auf den Gemälden des Grabmals der Na - 
soiiii sind die Schatten verhttllt. S, Bertoli ß. 8. 40. 

38 Beger Aleestis pro marito moriens. Col. Br. 4708. Es war ein Irr- 

Uium, dass ich, wie Winckohiiann, diesen Sarkophag mit dem albanfsdien 
identificirte (Ber. 18(58 p 223, i06), 
89 Zoega bass. I p. 206. 

40 Beger a. a. O. p. 24. Auf einem Gemälde aus dem Grabmal der 
Nasonli {8. BartoU 40) führt ifernUn ebenfalls eine verschleierte Frau, 
indem er die Hand aufihren Nacken legt, einem silsenden bttrtigen Mann 
mit nacktem Oberleib zu, neben welchem eine Frau mit Schild und Lanze 
steht. Petersen (a. a. 0. p. HO) nnlim an dem Ausilruck von VeTtraulieli- 
«eH mit Unrecht Anstoss ; aber die beiden anderen Figuren passen allei«- 
dmgs nicht lur Mkestissage. 

*4 Augaat. 9i. Hettner Anttk. in Dresden p. 448 d. 

4* Gorl, inacr. Btr. HI, 45. gal. dt Fir, IV, 4 88. 
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ihren Schleier an, als wolle er denselben zAirttcksehlageii, und 
die Gobenle. mit welcher sie ihre Hand ans Kinn legt, sdwint 
Bclangenheil und Beireinden beim Anblick des TagesHobts an^ 

2ud6ulen t 

Die unzweileihdlle Bedeutung dieser Vorstellung gieht 

-Rrklärung der ihr genau entsprechenden (Taf. 11, 3) an die 
■Hand. Herakles, die^Lowenhaul über dem linken Arm, milder 
Linken die Keule schiiUcMuci, sieht iialrochl da und streckt die 
Beoble einem unbärligen Mann eiUgegen, der raschen Schritts 
unter einem gewölbten Thorweg hervor ihm mit ausgestrecklen 
Händen entgegenkommt. Es kann nur Adjnelos sein, der, von 
der Ankunft des alten Gastfreundes benachrichtigt, den Tod 
.der ÄUsMtis verheimlichend zu seiner BegrUssung herbeieilt. 
Bestätigt wird diese Deutung durch den Sarkophag bei 
P<g»h4as**. Hier eilt von dem Todlenbett der Alkestis em jun- 
.ger Mann in der Chlamys, dem des Wandgemäldes ganz enl- 
apreeheod, neben einer wehklagenden Frau vorbei, dem von 
^inem-Doryphoros beglaileten ifemte entgegen, der wiederum 
dem >des Wandgemäldes völlig gleicht. Dadurch wird auch 
Winokelmanns Deutung«^ des albanischen Reliefs^^ hc- 
«tmtgt, wo «r, obwohl Serakies fekh, weil der Marmor ver- 
atümmell fei» In dem eilenden jmigen Mann Admetos erkannte. 
Nicht iiopaaaend sind die beiden Scenen, in welchen Het akles 
»mit sohsher Selbalverleugnwig des Gatten gastlich aufgenom- 
■men wird, und demselben sara. Lohn die Terlonie Gattin wie- 
dergewinnt, einander gegenttbergeateUt. 



43 Andere Sarkophagieliefs ziehen das Heiaufführei» der Älkesta 
lind ihre Uebergabe an Admetos zusammen (Gerhard ant. Bildw. 88; arcn. 
Ztg. XV, <79j. _ . 

44 Beger a. a, 0. p. ». «5. Zoega bass. I p. «W. Einen dritten Sarko- 
phag mil Dafstellungen der JÜMs. der in derllmgegend von R tn «ot in- 
deniim47'«0 nnrli Frankreich gebracht wunte. cmähiit l-icoioni^Ha 
misc. I p. 453,. Iiier war neben der storl)cnd(Mi Alkestis '«« eroe 

con parazonio, che baciava le mani ad Ercole ornato della peüa M WM»« 
della clava — offenbar dieselbe Scene, nur dass AdiMlos gorttstet ersenomi, 
auf Sarkophagreliefs keine ungewöhnliche Variation (arch, Ztg. aäi 

p. «38 ff.). 

45 Winckplmnnn mon, in. 86. Zoega bass, 48. 

46 Winckolmann mou. in II p. 446. 
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III Apou^n und Maus i AS. 

Hie vier länglichen Felder, welche um da« Medailloii in 
der Mitte vertheill sind (Taf. III. IV), entsprechen einander 
nicht nur in der räumlichen Anordnung; auch die Darslellnngen 
selbst zeigen ein augenfilliiges Streben nach Symmetrie. Drei 
derselben beziehen sieh unverkennbar auf den Weltkampf des 
Marsyas mit Apoüon^f, von der vierten ist es nicht deutlich 
DerMaUr hat mitBückwchl auf den Raum, den er zu schmücken 
hatte, die Begebenheit in einaelne Scenen zertheilt und den 
Hauptpersonen jedesmal aus ornamentalen Motiven mehr aus- 
füllende Nebenpersonen beigegeben ^s, so dass immer vier Fi- 
guren sind. Die Bilder müssen schon bei der Auffindung sehr 
verloschen gewesen sein, denn die Zeichnungen sind sehr un- 
bestimmt und OÜchtig; einige sind ohne wesentliche Veidude- 
rungen wiederholt, so dass man annehmen dnrf, der Zeichner 
habe nicht mehr erkennen können. Ueber manche Einzeinhei- 
ten ist daher nicht ins Klare zu kommen. 

1 (Taf. III, i) Die ersle Scene stellt den Weltkampf selbst 
vor. Marias, i^anz nackt sieht mit i^cspreizten Beinen da 
und blast die Doppelflöte, ganz in der troUigen Haltung, wie 

4-7 Die'Kunsiwefke. wer<Ae4|wliftMiimdJrar^ 
besprochen von Ad. Michaelis ann. XXX p. SMff. Die VenirllieilttDff <lo8 

Mnrsyas ouf einer Vase aus Ruvo ;Greifsw. o. J.). AnaghT)lium Vaticamin 
(lübiiig. 4 und Stcphani coiiiplc lendu <862 p. 82 f. 

*8 Noch freier ist diese ornamentale Behandlung auf dem vatika- 
nisclien Relief, wo unter reichem Rankenwerk, umgeben von Medail- 
lons und roancheriei Sytnbolen die Onippe des AptOm tmd Jfanyvf. nnd 
Ajmiion allein erscheinen; und besonders in dar merhwttniieen Becoratioo 
vnws pompejanischen Zimmers (Helbii: Camp. Wandgera. p. 64, 
«A^* iJÜLl'"** ^'^ Wände mit einer fortlnulVinlm n-irhPn arcfiiloktoni- 
SChen Deeontion verziert, zwischen w Idi. d,, . nzi n Figuren des 
Mor^Oimylhnt verlbeilt sind, so dass aber aucii noch ancicro rein decora- 
iive Figuren eingeseliobeii werden. Andemo sind ApoOm neben dem Om- 
nT die KiUiar spielend, nnd Mm^ die DoppellWIe M«- 

p 63, 23?)'" Gegenslttöke angebncht (Helblg a. a. O. 

Mf ^^'^^^^^^^ g«''Di>" die stehende üeberlloferuiiij unbärlfg erscheint 
»t wm jo mehr nur der sofalecMen «rhaUung zuzuschreiben, als er später 
bärtig darg»s»teil| isl. *^ 
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er sich auf Sai kophagreliefs findet s«. Durcb eine Art Pfeiler 
von ihm gelrennt sitzt ihm gegenüber Apollon auf einem Sessel, 
der später deutlicher angegeben erscheint, mit untergebreiteter 
Chiamys, die auch über den rechten Schenkel fällt. Er halt im 
linken Arm die Klthar und streckt die Rechte wie gebietend 
aus. T)iese Gehnde gilt aber, wie es scheint, nicht JftWJifM, 
sondern der hinler detiisell)en sitzenden bekränzten Frau im 
Aermeichiton mit faltenreichem Ueberwurf. Sie stUt«l die 
Linke auf ihren Felsensilz und wendet sich lebhaft Apolkn zii, 
indem sie mit der ausgestreckten Rechten auf Marsyas hinweist. 
Man wird in ihr eine lilnrsyas günstige Persönlichkeit zu erken- 
nen haben, welche ihn frohlockend dem Apollon nls Sieger be- 
zeichnet, was dieser zurückweist. Auf U e i i e f s erscheint als 
solche Kybele, an die hier bei dem Mangel aller Charakteristik 
nicht zu denken ist; man wird sich wohl mit der allgenieinen 
Bezeichnung einer OrlSgöttin zufrieden gel)en müssen. Hinler 
Apolkm sitzt ebenfalls eine Frauengeslalt, wie es scheint be- 
kränzt, im dorischen Chiton ; sie stützt die Rechte auf den l eis- 
stein, auf dem sie sitzt, legt die Linke auf die Rrusl und wen- 
det das Gesicht dem Marsyas zu, ihre ganze Haltung ist ruhig. 
Hier liegt es nahe an eine Muse zu denken, da aber alle Attri- 
bute fehlen, so ist nichts mit Sicherheit zu entscheiden 1 
scbliesst ein ähnlicher Pfeilef, wie neben ApoUm, die Darstel- 
lung ab. 

Mit der Hauptgruppe stimmt die Vorstellung der Seiten- 
fläche des In Ostia gefündenenMusensarkophags in Villa 
Paoca, von welchem mir eine Zeichnung vorliegt, aufs ge- 
naueste ttberein; nur dass Apoüons Gev/and Uber dem Unken 
Schenkel liegt und er in seiner ausgestreckten Rechten ein gros- 
ses Plektron hält. Diese Uebereinstimmung ist um so merkwür- 
diger, als sonst auf den Sarkophagreliefs ApoUm in der Kampi- 

50 Den von Mtohaelis (ann, XXX p. m fif.) zusammeugeBtollten Re- 
liefs ist ausser dem Sarkophag des codex Pighianus (Der /^^^ 
p. iM) ein Obel restourirtes, aus zwei nicht zusammen-.'norigen 
Stücken zurechlgeflicktes Relief, ehemals in Villa Mattei (moii. lU, ") 
hinzuzufügen. Dir Jiuko flalflc strllt.' <1io Scone des Wetlkarapfs vor; AI/- 
bek, AUwne, Marsyas, Apoilou sind unvcrkeunt»ar, und hei Yergleichunj 
eines besser erhalteneu Reliefs kaun mao troll der Restaumliooen aucn 
die abrigea Nei>eDpersonen verificiieo. Die andere Hälfte rechte hai üaiou 
gar nichts tu Uiun. 
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scene stehend mit hoch aufgestÜUlem liDken Fuss dargestellt 
wird. 

Das den Sieg entscheidende Kitharspiel des Apollm und 
die Verurtheilung des Marsifas sind übergangen, die Daislel- 
lung der Strafe ist in awei Scenen zerlegt. 

8 (Taf. III, 2) ApoUon, ganz nackt, sitzt nach rechts ge- 
wandt behaglich auf einem Sessel über den die Chlamys ge- 
breitet ist; zu seiner Rechten steht auf dem Sessel die Kith,ii\ 
auf welche er seinen rechten EJInbogen stützt, in der gesenk- 
ten Linken hält er eiHLii l.orheerzvvcig. Vor ihm knieet, auf das 
rechte Knie gestützt, l>eide Arme in leidenschaftlichem Flehen 
vorstrecliend, O/ympos. Die Chlamys flaitert in seinem Rücken, 
von einer phrygischen Mütze kann man eirn Andeutung finden, 
übrigens ist von phrygiseher Bekleidung nichts wahrzunehmen, 
er scheint nackt. Zwischen beiden steht ein Dreifuss. Auf jeder 
Seite sitzt, doch wohl auf einem Stein, wiewohl das nicht deut- 
lich ani^egeben ist, eine Figur, deren Charakter als Localgolt- 
heit nicht zu verkennen ist. Nicht ganz entschieden ist in der 
flüchtigen Zeichnung ihr Geschlecht ausgesprochen ; Haar und 
Brust können eher einen weiblichen Eindruck machen, aber 
eme n;ickte Fr.m, die nur ein Gewandslück über den Schooss 
geworfen hm, sitzend, mit einer Haltung der Beine, wie sie 
sich für Männer schickt, wUre doch zu befremdlich. Für die 
Bedeutung dieser Figuren ist die Frage unwesentlich. Die zur 
Rechten hinler Olympos befindbche stützt den linken Arm auf 
eine Fme, der Wasser entOiesst und b»lt in der Rechten einen 
Zweijz, den man wohl für einen Rohrstenizel nehmen darf, es 
ist also eine Flussgnttheit. deren Gegenwärt durch die Natur 
des Mythos bedingt wird, welche auch auf Sarkophagreliefs 
meist zugegen ist. Die gegenübersitzende , welche sich nach 
dem was vorgehl umsieht, stutzt die linke Hand auf ihren Sitz 
und halt in der Rechten ein grosses Füllhorn : es ist also die 
Personification des Landes. Es ist bekannt, wie oft die Gott- 
heiten von Erde und Meer, Berg und Quelle, Und und Fluss 
neben emander gestellt werden, um das Local zu reprflsenti- 
I en. Dass sie hier in nicht gewöhnlicher Weise zu beiden Sei- 
ten sitzend vorgestellt sind, hat seinen Grund in der omamen- 
talen Behandlungsweise. 

3 (Taf. IV, 3) Apolhn sitzt in bequemer Haltung auf einem 
nicht naher zu bezeichnenden Sitz, mit dem rechten Rlln bogen 
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auf die n(^bon ihm siehende Kilhar gestützt, in der gewnklea 
Linken d( n Lm lu'erzweii^. Vor ilnn ist wieder eine Art Pfeiler, 
auf x^elchcin ein runder Gegenstand (einGefäss?) sich befindet 
Vor demselben , ApoUon mit dem Rücken zugewandt, kmeet 
eine Gestalt, in welcher die Vergleichung mit so vielen an- 
deren Monumenten den das Messer schleifenden Skythen er- 
kennen lassl. Er erscheint nackt, vielleicht nur wegen der 
ITndeutUchkeit des Gemäldes, und die Spitze der phryg.schen 
MüUe kann man vielleicht noch wahrnehmen, seine Hände 
wetzen das Messer auf dem Schleifstein, das aufwärts gerich- 
tete Gesicht ist seinem Opfer zugewandt. Marsyas, %^Tit 
nackt, bärtig, steht vor dem Baum, an welchen er mit rücK- 
warts gezogenen Händen festgebunden ist ; der Baum ist wedei 
Fichte noch Pinie, wie gewöhnlich angegeben "'^'^^ 
bestimmt bezeichnet w. Auf der enl^egengesetzlen ^elte h n e 
Amlhn sitet die schon bekannte Flussgotthnit, welche die 1 .nke 
auf den Sitz stttUt und in der Rechten die Urne mit strömen- 
dem Wasser hält. .,, 
Dass auf der zweiten Nebenseite des Sarkophags in\ na 
Pacca die Gruppe desMarsyas mit dem Schleifer wiederun. dei 
des Gemäldes genau entepricht, ist weniger bemerkenswerte, 
weil grade hier die üebereinstimmung fast durchgehend ist. 

4 (Taf. IV, 4) ApoWm sitzt, die Chlamys über den linken 
Schenkel gelegt, mit dem rechten Arm auf die neben ihm ste- 
hende Leier gestützt und streckt die Linke gegen eine jugend- 
liche, nackte Gestalt von nnentschiedenem Gesohlecht, aus, 
welche in lebhafter Bewegung, mit ausgebreiteten, erhobenen 
Händen forteilt, und sich, wie es scheint, von Schmerz ergrif- 
fen, nach dem Gott umblickt. Auf beiden Seiten sind die sitzen- 
den Flussgoitheiten, in derselben Weise vorgestellt. Die zur 
Hechten siuizt den Kopf auf die Linke, weiche mit dem EllD- 
bogen auf der Wassenime ruht, wohl um Betrübniss auszu- 
drücken; die auf der linken Seite erhebt, indem sie sich um- 
sieht, die Rechte mit einer Geberde des Antheils, die liukp 

ruht auf der Wasserurne. , 

Mnn erwartet eine fernere Scene aus der Marsyassage a^^^- 
gestellt zu linden, aber es dürfte schwer sein, eine passenoe 

Plin. XVI, 240 ,6» (iu Aulokrene) ptoßwHM Mndüwr, 
pvnderU Marsya vidut ab Apome, quae iam tum magniludiw tmta etf. 
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Daohzuweisen. Man konnte an Otympos denken, der, nachdem 
er vergebens somo Ritten verschwendet ha«, verzweiflungsvoll 
rorteilt. Allein, ahopsehen davon dass jede beslimmlere Cha- 
njktenstik fehlt, so ire das doch eine wenig bezetebnende 
Situation, die dpr Maler i^ewählt hätte, während ihm viel be- 
deutendere zur Verfügung standen. Indessen wie ich darauf 
verzichte, diese Darstellung unmittelbar mit dem Marsyamy- 
thos in Vrt Inndung zu bringen, so weiss ich keinen irgend 

wahrscheinlichen Vorschlag zur Erklärung derselben zu ma- 
chen. 

Zur Vergl6ichung mit den Marsstmcmen bieten sieb einige 
noch erhaltene Wandgemälde dar. Auflallend ist dieüeber- 
einsiimmung mit den auf Goldgrund gemalten BrucBstOcken, 
welche nach d'Agincourta Angabe gegen 4740 neben dem os- 
pi'/io de' mendicanti bei dem sog. Friedenstempel in Rom, 
SefumU Ti, und von ihm später dem Museum in Paris geschenkt 
wurden 52. Das besterhaltene Stück giebt die Gruppe des vor 
ApoUm kuieenden OlympoB bis auf geringfügige Abweichuneen 
genau wieder. ÄpoUm legt hier die erhobene Linke gegen den 
Kopf, der mit Lorbeer bekränzt ist, auch sieht man die Chla- 
roys längs seinem Rücken sich hinaufziehen ; am Sessel s.nd 
die Ltfwenfüsse, die denselben stützen, deutlich gezeichnet. 
Olyv^ ist ebenfalls bis auf die Chiamys nackt und ohne phry- 
glSObe Mütze. Der Dreifuss zwischen !)eiden ruht auf Sphinxen, 
die Träger sind oben mit Köpfen und Masken verziert, und aus 
deniselben wallt eine Flamme hoch empor, während auf dem 
pigmamscben Gemälde ein breiter Kranz den Rand des D. ei- 
fusses zu umgeben scheint. Die Figur des Schleifers ist in der 
Stellung völlig entsprechend, aber er trägt einen Helm — si- 
cheriicll nur vom Zeichner fUr die phrypiscfn MiH/e versehen 
und einen Aermelchiton. Der an den T^nuni t'ehundene Mar- 
syas, von dem nur der Oberkörper bis eben unter die Hüften 
erhallen ist, gleicht dem des Deckengemäldes vollkommen. Es 

V *A«iiicoartinoD. de l'art, peint. 1, 46—48. Visconti mus. Pio Cl. 
H.lp. l' f . ' Bruchsliiöke als zu Anfcng des vori0eii Jahrhun- 

derte jzofutuien anführt, bemerkt Döeh d^mm pmra mHoa di fmH argo- 

fnenio esntente giä presso i Cesi, si converoarano delle ocpk cotorite stUha 

Diese scheinen ganis versciiüUeu zu sein. 

1* 
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kann nuihm kein Zweifel sein, dass hier BeproducUonen des- 
selben Orii^inals vorliegen 

Selbständiger sind zwei einander entsprechende Wandge- 
mälde aus Herculanum (^1) und Pompeji (B), in welchen 
ApoUon, Olympos und der Sb/the mit Mnrsyas vereinigt sind 
ApoUon, epheubekrünzt (unbekränzt B) sitzt ein weissiiches 
Gewand über die linke Schulter und die Beine geworfen, auf 
einen) Sessel, er stützt die Linke auf die Kilbar und ball in der 
Hechten das Plektron; zu seiner Linken steht eine bekrauzU' 
Frau im rölhlichen Chiton, \velche ihn anl)lickl und in beiden 
Händen eine Guirlaode hält Vor ihm knieel Olympos, nackt, 
mit gelblicher Chlamys und röthlicher phrygischer Mütze, und 
streckt flehend beide HHnde aus. Hinter ihm steht der Skytbc 
mit rOthlioher phrygischer Mütze, grünlichem Chiton, grangelb- 
Ucher Gblamys uod gelben Schuhen, er halt in der fg^o^enApol- 



63 Zwei Wancl{?emäldc sind jedenfalls zu unsicher ühcrlieferl, um 
sie in Betracht zu ziehen. Das eine von Welcker (Müllers Arch. p. 5«) 
erwähnte bei TurnbuU (treal. on paint. oder cui". coli. 18) nach einer ZeMSh- 
auug von S. Bartoii publicirte, angeblich aus den Titnsthermeu her- 
rührende Gemälde zeigt In der Grappe des »toendeo Apollon, der ^^^J^^^ 
Linken die Leier aufstützt , in der ausgestreckten Recliten das Plelction 
oder Messer hält, und des vor ihm knioendcn Jünglings in iihiygi^'ne« 
Tracht . ntschiedene Aehnliclikeit mit der des Apollon und Olympos. WeOT 
man ain-v auch die phrygische Mütze des ApoUoti als ein Versehen des ZelOlir 
ners ansehen will — denn AeTÄpoUmSMhaircdos mit pbrygtscberMtttee bw 
einem merkwürdigen Relief (mon. ined. ann. d. i. 1856 p. 29, 5) ist eine 
vereinselte Erscheinung — , so ist doch der Knabe im Chi ton, welcher 0/ym- 
pos zurückzuhalten si hcint, schwer zu erklären, und mit der folgenden 
Gruppe, wenn sie dazu gehörte, ist nichts anzufangen. Noch weniger \^ 
lass ist auf die collection de peint. ant. (Rom 1784), welclie Reliefe, 
Portlandvase u. a. dgl. als Wandgemälde ansbielel. Dort ist (pl. M) nebe"» 
einer Leda mit dem Schwan Harsya* niiter dem Baum sitzend vorgestern, 
an den er mit auf den Rücken gezogenen Händen festgeschnürt ist: hnitei 
ihm steht Apollon in der Linken die Leier, mit der gesenkten Rechten das 
um die Beine geschlagene üewand anfa>sond. Zwar sitzt Marsyas auch Stti 
einem Vasenbild (Minervini mon. in. 16J mit zusammengebundenen Hän- 
den vor dem Baum, allehi dort ist er noch nicht an denselben gefesselt. 

54 A Pitt, dl Erc. D, 10. mus. Borb. Vfll, I». Temite I, 1, T. MöU«'* 
Denkm. a. K. I, 43, 104. Heibig camp. Wandg. p. 64, 231 ^. 

n tf lhig camp. Wandg. p. 64, 244«. Die Figoreu siad auf B m 
uiugckehrler Richtung wie auf J gestellt. 

55 Vgl. Slephani compto rendu 1b61 p. 59. 

M Auf B fehlt die Fno, an ihrer Stolle ist ein Drelftws. 
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kn aasgestreckten Rechten das Messer und blickt auf Marsyas 
zurück. Dieser, bärtig, ein Tbierrell über dem Rücken, steht 
mit gekreuzten Beinen vor dem Baum, an welchen er mit den 
Bünden festgeschnttrl ist; vor ihm liegt auf emem Stein seine 
DoppeIflKte<^^. 

Die Gruppe des ApoOon und Olpnpos entspricht der auf 
den römischen Gemälden; die Frau mit dem Kiaiizc, welche 
seinen Sieg näher bezeichnet (/l), erweist sich als eine Füll- 
figur, da auf J9an ihrer Stelle der Dreifuss wieder erseheini, 
den die römischeii Geniiilde haben. Eigenlhümlich aber ist die 
Figur des siebenden Skyfhe/i, und hier ist auch das Motiv khir. 
Um nicht durch die beiden einander den lUicken zuwcndeddf n 
knieenden Gestallen die CciMi,, sition aiisserlich und innerlich 
in unschöner Weise zu zerüieilen, ist der Skythe als ein ver- 
mittelndes Glied verwendet. DerAnfsrhub, den das Flehen des 
Olympos be\N irkt, macht ihn z\^ < ifrlhaft, erhält dem Apollon wie 
autreil)end das Slrafinslrument hin nnd behält zugleich sein Opfer 
scharf im Auge. Es is! schwerlich zuftJllig, dass die römischen 
Gemälde die Figur des knieenden Skythen zeigen, denn dieser 
gehörle zu der bekannten in Rom aufgestellten Gruppe und die 
Reminiscenz kam den Dekorationsmalern von selbst. Der ste- 
hende Skythe der campanischen Wandgemälde weist auf ein 
anderes Vorbild zurtlck. 

Die Vergleichung dieser Bilder ruft die Beschreibung des 
Gemäldes bei dem jüngeren Phi lostratos^'* ins Gedächtniss. 
1 ässt man die rhetorische Ausscbmtlckung bei Seite, so erge- 
ben sich folgende Motive. 

Margyos, der die Flöten weggeworfen hat, die also neben 
ihm liegen, steht mit vensweiflungsvoller Miene neben der 
Fichte, an der er festgebunden werden soll. Er siebt auf den 
Barbaren herab, der neben ihm das Messer schleift; mit strup- 
pigem Haar, von Mordlust gerötheten Wangen, sieht dieser lä- 
chelnd und mit wildem Blick zu Marsyas auf. J^äon ruht sich 
auf einem Pelsstttck sitzend aus, er halt die Kitbar in der Linken 
und berührt noch wie unwillkuhrlich mit den Fingern die Sai- 
ten, die Rechte mit dem Plektron ruht nachlässig im Schooss, 

»7 Auf B sind die Fldten an den Baum gebunden, davor liegt ein Ge- 
wand und ein Lorbeerkranz. 
M Phjloslr. iun. im. S. 



• 



Digitized by Google 



rnbtg und mit beitorem Lficfa«ln silct er da^. Auoli der Phut- 
goU dem Mar^fos seinen Nameo gehen wird, ist gegenwärtig« 

Vergleicht man diese Beschreibung mit dem romifchen 
Deckengemälde (Taf. IV, 3] und denlit sieb dasselbe sorg- 
fähig ausgeRlhrt, so ergiebt sich, dass dieselbe auf das Gemälde 
sehr gut passt. Dieselben Figuren sind da^ in der entsprechen- 
den Haltung, selbst die Reihimfolge stimmt zu der Beschrei- 
bung. Die Abweichungen , dass auf dem Gemälde statt der 
Fichte ein anderer Baum ist, dass die Flöten fehlen, haben 
nichts zu bedeuten. Wichtiger ist schon, dass bei Philostra- 
tos Marsyas frei vor der Ficlite steht, nn die er erst gefesselt 
werden soll — er erwHhiU aucli die auf den Kücken gebundenen 
Hönde nicht — , während der Skijthe schon das Messer schleift. 
Das ist nicht natürlich, und der Maler halte hier nicht gltlck- 
lich das allgemein angewandte Motiv geändert, denn die rhe- 
torische Pointe, dass Marsyas weiss, dass er an diesen Baum 
gefesselt werden wird, konnte er nicht malen. Alierding.s 
musste bei einem na hl rein ornamentalen Gemälde der Fluss- 
gott wohl etwas anders dargestellt sein, als auf dem römi- 
schen, allein seine Gegenw art ist doch durch dasselbe ix^/eiid. 
Also hätten wir hier einen Fall, wo eine Beschreibung des IMi i - 
lost ratos mit einem wirkliehen Gemälde übereinstimml 
l) i s ;ni f (' i n e 1\ I ( 1 n i keit. P h i I o s t r a 1 0 s schllesst uämüch seine 
Beschreibung mit den Worten 

»Nun sieh mir auch die Heerde Satyrn, wie sie den Marsyas 
boweinend dargestellt sind, so dass sie in ihrer Trauer auch 
ihre Ausgelassenheit und ihre Tanzlust bewahrena^**. 

Wenn Ovidius nach der Bestrafung des Marsyas sogt*' 
iiium ruricolae, silvarum nummaf Pami 
et Satyri fratres et tunc quoque carus Olympus 
et Nymphae flermt, et quisquis monUbus ilUs 
lanigerosque greges armentague bueera pavüf 



59 Dass Friederichs (d. philostr. Gem. p. 488) übertrieben hat, wenn 

er hier eine des fiottcs unwürdige Freude sah, und dass nur die ungclrübtc 
Ruhr dosso!l)(«n ausgpdrückl ist , luihen SIcphoni fcompto icndu 1862 
p. 4*6 f.j und Brunn (d. pliiloslr. r.r.tw. \). 2«f mit Recht l)ometkt. 
^ 60 Oqk fioi xat tijv TtiSv 2Luiv()titt (iyü.tiv, out {yQiii'ovvitg joi Mao- 

64 Ovid. met. VI, 891. 
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sfl erweckt diese Aufzahloog der Pane, 8a^, Nymphen, Hir-^ 
tfin nebeo Oiympos nur die VersleUong von der allgemeinen 
Trauer, welche die ganze Gegend ergriff; der Phantasie wird 
nicht zugemnthet sich anssumalen, wie die Einzelnen ihre Trauer 
. an den Tag gehegt haben. Wenn aber ein Haler, nicht etwa 
einen der bestttrst und betrübt drein schaute, oder ent~ 
setzt davon eilte» zum Zeugen der Strafe machte, sondern eine 
Schaar weinender Saijfm auftreten Hess, wie war dns möglich 
ohne einen groleskkomischen Eindruck horvorzubringcn ? Und 
Philostratos fügt noch hinzu, man sähe in der Trauer der 
Satyrn ihre Ausgelassenheil uiitl IVin/lusl. Das schickte sich 
für den Chor des Satyrdrama, aber iüt ein Gemälde? und in 
Verbindung mit der ernst und wtlrdig gehaltenen Haupturuppe, 
von der die Schaar humoristisch gehaltener Satyrn die Auf- 
merksamkeit völlig ablenken müsste? fUr einen griechischen 
Künstler? 

Brunn, der an seiner Voraussetzung, dass die Beschrei- 
bungen des Philostratos auf Gennilde berühmter Meister 
zurückzuführen sind, festhält, nimmt keinen Anstand auch die 
weinenden Satyrn dem Zeuxis zuzuschreiben ^2, »Jq ihnen 
spricht sich das menschliche Interesse der Handlung um so 
deutlicher aus, als diese Wesen ihrer Natur nach vielmehr zum 
Uebermuth als zur Trauer geneigt erscheinen. Ihre Wahl aber 
entspricht vortrefflich der Eigenthttmlichkeit des Zeuxis, der 
nach Lucian immer auf etwas neues, ungewöhnliches und 
fremdartiges sann und namentlich solche scheinbare äussere 
Gontr^ist* liebte.« Dio kurze Bezeichnung des Gemäldes von 
Zeuxis bei P Ii n i u 8 Marsyas reHgatm lehrt, dass Marsyas 
als Hauptfigur die Aufmerksamkeit ganz besonders auf sich 
zog und mit Recht hat Brunn eine Eigenthttmlichkeit des Zeu- 
xis darin erkannt, dass er ein tiefes und ernstes Pathos in der 
fremdartigen Erscheinung des Satyr zur Anschauung brachte, 
so dass die halbthierische Gestalt einen interessanten und nicht 
unsohttnen Eindruck machte. Aber t'ine ganz andere Aufgabe 
waren die ans Theilnahme wehklagenden Salymj noch dazu 
eine ganze Schaar, so dass also eine Fttlle von verschiedenen 



S8 BruDn die philostr. Gem. p. i5< f. 

68 Plin. XXXV, 66 Zewoidii nunu Roma« — in Comordiae delubro 
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Motiven erfordert wurde, in denen sieh, wie Pbiloslralos 
hervorhebt — der viel mehr sagt, als Brunn aus ihm entnimmt 
— , die Ausgelassenheit und Tanzlust der Satyrn aussprach. 
Dies war aber nur in grotesker, hnmoristischer Darstellung 

möglich, und dnss die idonle Kunst, wie sie Zeuxis und sei- 
nen Zeili^enossen eilten ist, diesem Element einen so bedeuten- 
den H;iuiii eiijiciufnle, sie in soleher Weise mit ernsten Gegen- 
slän(ien in Verbindung setzte, dafür kenne ich keinen Beweis 
und keine Analogie, und Philostrntos wäre der letzte, auf 
dessen Zcugnfss m.m es nnnehnnen müsste. 

Diese Kkpht.isis ist ein h^lirreiehes Beispiel seines Verfah- 
rens. Die HesclireilMing der llHuplLiruppe ist geniaehl imler(l{>ni 
Eindruek /ahlreielu^r Kunstw erke, und schon die obige Zusinii- 
menstellung der spärlichen Ueberreste ehemalii^er grosser Külle 
genügt um anschaulich zu maehen, wie er in jener Zeil Renii- 
niscenzeu gar nicht entgehen konnte, die unwillkuhrlich oder 
mit Absicht Einfluss auf seine Darstellung übten. Hier sind da- 
her auch nur in den Einzelbetten der stilistischen Ausführung 
rhetorische Ungehöriskeiten eingemischt. Aber diese einfache 
Scene genügte dem Rhetor nicht, er bedurfte noch einer con- 
trastirenden Pointe, und die boten ihm poetische Reminiscen- 
zen, die künstlerische Ausführbarkeit kümmerte ihn nicht. 

Der Umstand dass Philost ra tos den vor Marsyas knieeu- 
den Skythen hat, weist darauf bin, dass wohl Reminiscenzen an 
die römischeGruppe im Spiel waren, auch die Fichte war 
fUr eine freistehende Gruppe am ehesten geeignet . Diese Gruppe, 
deren Bestandthcile und Gomposition noch immer nicht mit 
Sicherheit ermittelt ist, verrüth den Charakter der rhodi- 
schen Schule. Zu der eigenthümlichen Aufgabe den balbtbie- 
rischen Satyr zum Trfiger des Pathos zu machen kam die sweite, 
in dem ausgereckten Körper das raffinirte anatomische Studium 
darzulegen hinzu, wie sie sich Zeuxis in diesem Sinne schwer- 
lich gestellt bat. - Die Vereinigung des höchsten Ausdrucks des 
physischen Schmerzes mit dem des seelischen Leidens war ja 
die Lteblingsaufgabe dieser Kunstrichtung. Bei dem Schhifer 
hat der Plastiker die Charakteristik durch die Tracht aufgege- 
ben, die dem Haler willkommen war, wie wir es auch hei den 
Amawnen sehen. Dagegen hat er die grOssle Sorgfalt darauf 
gewandt, durch die eigenthttmlicbe Behandlung des KdrpiTs 
selbst den skythischeu Polizeiknecht zu cburakterisiren. 
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IV Eftos mm Pait. 

Die Darsiollung des grdssereo Feldes (Taf. II, 4), welches 
dem mit den Danaiden räumlich entopricht, ist in so unsieberen 
Umrissen überliefert, dass man vielleicht Ober den Gegenstand 
zweifelhaft sein könnte, wenn nicht durch Vergleichung Shn- 
lieber Vorstellung alles klar würde. 

Auf einer massigen Anhebe sitzen nach rechts und links 
gewandt zwei, wie es den Anschein hat ganz nackte Gestalten 
unsicheren Geschlechts bequem gelagert. Beide sind mit dem 
Gesicht einander zugewandt, die Figur links hat den linken 
Arm um den Nacken der neben ihr sitzenden gelegt und hebt 
die Aechte in die Höhe ; die andere hat die Rechte lässig im 
Scheoss ruhen, der linke Arm ist nicht erhalten. Wir diu fcn das 
Paar nUDionysas undAriadne bezeiclmen. Innerhalb derGrotle, 
welche unter dem Abhanij sichtbar ist, stehen ein paar kleinere 
Figuren einander gcci nuiior. Die zur Rechten isi Pan. mit vor- 
geneiglem Kopfe und nui den Rücken gelegten Händen, die mit 
ausgestreckter Rechten auf ihn zuschreitende nackte Gestalt 
darf uns (ür Eros gellen. 

Unter den Thiasoten des Dionysos ist Pan, wie er äusser- 
lich noch halb in der Thieruestair «terkt, der letzte im Range. 
Die Eigenschaften der Satyrn Lüsieinheil , Vorwitz, Tanzlust 
treten bei ihn) derber hervor und äussern sich in grotesker 
Weise. So zeiiit er sirh denn auch gelegentlich als Raufbold. , 
Natürliili l)edient er sieli dabei der WafTen. die ihm die Natur 
verliehen hat, und stösst mit den Hörnern. Seine ebenbürtigen, 
(iecner sind daher die Ziegenhocke, mit denen wir ihn im Stoss- 
kanipf dargestefit finden. Auf einer Gemme^'^ scheint Pan einen 
aul ihn anspringenden Bock noch mit der Rechten zu warnen, 
dass er sich nicht in den ungleichen Kampf einlasse; auf zwei 
anderen, einandei genau entsprechenden ^^s, aber stehen sie 
einander kanipfbti eil gegenüber, Pan mit den Händen auf den» 
Rüi k(>n, (I r Ziegenbock auf den Hinterbeinen hoch aufgerichtet, 
den kopl zum Stüss ein wenig gesenkt. Lebendiger und erbit- 
terter ist der Kampf auf einem herculanischen Wandge- 

«4 Mus. Flor. I, 89, <. Eiiir nndorc Gemme [eh. l, 89, 3 , auf 
welcher Pan, in ungewölinlicher Bildung vor einem anspringeoden Bock 
flieht, istfticher nicht antik. 

85 Um. Flor. I, 89, 2; mus. Chius. 11, 448, 2. 
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niäldc«« dargostellt, wo in «wi Gegenstücken in entgenge- 
setztei Richtung neben einem Baum Pan mit den Händen auf 
dem Rücken, den rechton Schenkel erhoben, Oberleib und Kopf 
vorucsircckt , ci iuii .1 nuf einen weissen, das andremal auf einen 
scinvnrzen Ziegenbock losgeht, der ihm wttthend entgegen- 

springt. , 

Dieses natürliche Spiel wurde nun aber m emem förm- 
lichen Agon unter Assistenz der Thinsoten des Dionym ausg^ 
bilde t. Auf der Vorderseite eines Sa rkop ha gs im Louvre , 

welcher Dionysus uiul Ariadne von beiden Seiten her auf einem 
von je zwei Kentauren gezni^onen Wngen einander entgegenfah- 
rend darstellt, neben jedem Wagen eine Bakchantin, die links 
die Doppelflöle blasend, die rechts die Kynibaln schlagend, ^ist 
unter dem Medaillon mit zwei Brustbildern, welches die Mitte 
einnimmt, in Fij^uron von kleineren Dimensionen eine neue 
Handlung dargestellt. Pan mit den HUnden anf dem Rücken, 
den Kopf vorgehalten, selireitel uei:;en einen Ziegenbock vor, 
der im lebhaften Ansprung auf ihn losrennt : das Lngobolon 
lici^t am Boden. Zwischen beiden steht als Kninpfwart Silenos, 
mit dem Thyrsos in der Linken, iu der erhobenen Reciiten emen 
PinienbUschel , welchen er als Zeichen seiner Würde führt. 
Hinter Pan eilt lebhaft ein Mann im Ueberwurf herbei, hinter 
dem Ziegenbock ein ähnbcher, der mit erhobener Rechte aus- 
holt, um den Bock mit einem Schlag anzutreiben. Hinter diesem 
reitet ein nackter Jüngling mit einem Palmzweig in der Rech- 
ten auf einem Bock herzu ; vom anderen Ende kommt ein Pan, 
ein Thierfeil über dem Arm, das Pedum in der Linken auf 
einem Tiger. 

Abgekttrat findet sich dieselbe Scene auf dem Sarkophag 
von BolsenaW, um welchen sich eine figurenreiche bakchi- 
scheProcession herumzieht. Unter einem der Gorgoneia, welche 
abwechselnd mit Löwenköpfen angebracht sind, stehn in klei- 
nen Figuren Pan und der Ziegenbock ebenso gruppirt einander 
kämpfend gegenüber; hinter Pan als Aufseher eine jnaencllielie 
Gestalt im Ueberwurf mit dem Pinienbttschel in der Hand. Am 

66 Pitt, di Erc. II, 42. mus. Borb. XUI, 7. Zahn Oiii. i, 54. Tcrnilc 
I, 8, 8. Gargiulo racc. JI, 94. Wieselor Denkm. a. K. II, 44, 55ä. Helbig 
camp. Wandg. p. 1 08, 449. 

67 Bouillon mus. d. ant. III basr. pl. 7, 3. Glarao ma& de so. 134, 4. 

68 Gerhaid ani. Bildw. III, 3. 
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Borien sind oocb ein paar GegensUI&de giobibar, welche, nicht 
deuUicb tu erkennan, wabrsobeiDlicb sur Ausstattung des 
Kampfplatoes gebdrra ^ 

Auf einem GrabcippusM stehn ebenfalls Pan und der 
MegenlHMA im Aosprung einander gegenüber, zwischen ihnen 
Hegt ew Palmsweig. Hinter Pan kommt vm nackte, Kmhe 
(Eros) herbei, der mH der Rechten nach seinem Kopf fassl, 
iB der Linken einen Zweig hält; hinter dem Bock ein Eros mit 
einer Fackel ?), wie um ihn zu schlagen. 

Ausser diesem thierischen Halbbruder wird dem Pati ein 
anderer Genosse des bakchischen Thiasos im Kampf gegm- 
ObergeslelH, der seinem Wesen nach zu ihm im entschiedenen 
Gegensatz steht, Eros. Als ein d. m DiomßoR seinem Wesen 
nach nah verwandter Dämon hiEros semGesei Ischafter gewor- 
den, und Eroten sind die unvermeidlichen Theilnehmer an allen 
Schwärmereien des bakchischen Thiasos. An den Handlungen 
desselben betheiligen sie sich zwar nicht, die Eroten treten 
nicht in eine Reihe mit Satyrn und iMainaden, und erscheinen 
bei dem was vorgeht mehr nur gegenwärtig als mit demselben 
verflochten, sie bezeichnen das geistige Element der Stimmung, 
welche in solchem orgiastischen Komos herrscht. Und diesen 
Vertreter der leidenschaftlichen Aufregung der Seele hat man 
dem Repräsentanten der brutalen Sinnlichkeit, den zarten Kna- 
ben dem halbthierischen Gesellen in humoristischer Laune als 
Agonisten gegenübergestellt 7i. Dieser Kampf ist auch von Dich- 
tern dargestellt worden 72; leider ist davon nichts auf uns ge- 
kommen, so dass wir über die einzelnen Motive, welebe dabei 
zur Geltung gebracht wurden, nicht ins Klare kommen, die 
Kunstwerke aber lehren uns, wie beliebt dieser Gegenstand 
geworden war. 
j \ 

SS Welcker (griech. Gütterl. II p. ö97j weist aul ^ynesios hin, d(*r 
voD einem Kahlkopf ersttblt, welcher OfleDtlich Probestücke von der lia. tc 
Sf-jnes Schädels gab (enc. cslv. IS p. 77 c) diOMVQitrtwmi Mauyu^q» xoi^, 

70 Gori inscr. Don. tab. H, 3. C. I. Gr. 6382. 
T*- Gegenstand ist aus den Kunstwerken erlÄutert voo Welcker 

Zlachr. f, a. K. p. 475fr. grioch. Ootterl. II p. 595 AT. 

TF il^ n^^' ^' Lucan. Iii, 4ü2. myth. Vat. 1, 427. 

gtmm {eci. IX, 69) mimia vincU amof', * 
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Auf der Vorderseite eine» Sarkophags in Ne«P<^> 
sin.) h"' owohnter Weise Di«nytos Ton Itaka. vtrtodw v<» ««hlB 

L aül unen, .nil zwei henuLen bespannten Wagen mnander 

;:t:,Lhr,.na vorgesteH.: «Y^r^^mtta 
der Uoppeinou-, nehmAriadne eineMamade dieKymbata schu 

g 'Ler den. clipeus mit dem Bilde J^^gJ;'^» ^^^j 
Mi„e slel.en in kleineren Dimensionen P«. mrt d«« «»«de. aj 
dem »ücken ,.,u« Ang„ü vo.tretend »^^^'^S'^'J^S. 
Knabe, der el,enlalls ,nil den lliinden auf "-i^ 
gestreckten. Kopf au. .I.n anrennt. Hinter .hm « ««»t em Kwb. 
* a einem Man.;! über der linken Schuller, « 
ten Rechten den PinienbUschel tragt ""^ f »"/j^» der 
pfenden hinsieht; hinter Pan kommt e.n "''"''f 

I. i.kl>.CiBr apine wie es s, lic nl besorjite b pannUBg an aeu 
5^ et^^ar Hehnessen „1, auf beiden Seiten noch «we. 
c Jt«^ die wenigstens nicht .n unmittelbaren, Zusammenhang 
S'ITÄ' tehen. Unk. knieet ein Knabe ne^ d« 
risla mTStlca und bat den Deckel abgehoben so dass a» 
SlwaMlh^orhommt, wovor ein zweiler sich nut einer Ge- 
SÄsS^^ens ;ier derMissbi.ligun, -abwendet; rechts 
^Xnwei Knaben neben einem Krater, in welchen der eiM 
^lÄblauche Wein giessl; weite.- zurück ^on.ml no^ 
Z C mit einem Pedum herbei. Dass .1er Ge.ner des Po« 
rÄbt durch Flügel »lafir« cbarakteri.sirt ist, i...t Be».-o- 
SLr der constanten durch «ahlreiehe Be.sp.e.e «es. h len 
üeberliefemng gewiss nicht» su bedeuten, '^^ 'l";: 

der nicht seltenen Belege für die ünachtsamiteit Oer ba.ko 

^''''^AÄm herculaniscben Wandgemälde» stehe, 
die beiden Kämpfer im Anlauf einander gegenüber ""d haKen 
die Arme, Pan den rechten mit dem liniLen desß-«, m emaader 

■ 7, S.rcofago L.g«., ' ^'^9",\-^''^jJ^J^,^'Z^ 
7.ri, Umuu hm Gerhard. Auf dem Deckel, den an jeder «"^'f j^ 

stützte« le««nlMOhrim.fel, einK-Ae vorgerteltt ^"„^j'^^'^^^nZ» 

d« iwel GMrtlen Jagt, reehte ein *^''^i''*'<>'-^'' .^'rf/^ZZu ^ 
Eber mit dem Speer nhmngt, während sein Gefährte sich erschreckt «a 

Fioclit wendet ; daneben entBietil eine Gazelle. 

7( Vsl. O. Jahn aroh. Beitr. p. ä*7t. uaihi« 
75 fiu. Ui Erc. 11. ta. WlesrterDeakm. ».it. II, W. 

camp. Wandg. p. 4*1, tM. 
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vefschrankt; Bros hat die Rechte frei, Pan die Linke auf d. n 
Bücken gelegt w. Der kahlkopfige SÜma, der, ein gelbweisses 
Gewand um die Hfiflen und einen Pinienbüschel in der Linken, 
hinter ihm steht, fasst mit der gesenkten Rechten Pan bei den 
Btfmem, als wollte er einen garsu heftigen Stoss zurückhal- 
ten. Wenn es zweifelhaft ist, wie weit die aul dem Sarko| hag- 
relief auf ihren Wag^n herbeikommenden Dionysos und Ariudne 
als theilnehmende Zttschaaer des K unpfspiels neben ihnen zu 
galten haben, so gehl hier dagegen der Kainp4 reehl eigentlich 
unter den Augen derselben vor. Dionysos sitzt, mit Weinlaub 
bekränzt, einen röthlichen Mantel über den linken Arm gewor- 
fen, der auch den Unterkörper bedeckt, einen Thyrsos mi( I.an- 
xenspitze in der Linken, etwas erhöht zur Seite der Kampt'en- 
den und sieht mit nufmci ksamem Blick auf sie herab. Hinter 
ihm sitzt aul euiciii crhohelen Platz Anadne im weisslichen Qe- 
wande; ihre Linke spielt mit der üinde am Thyrsos des Dio- 
nysos, die Rechte liegt liissia im Schooss, ihr Blick ist auf den 
Gott gerichtet. Im llintert^runde ist eine Baulichkeit, welche 
durch einen Krater und eine l'ackel als zum bakchischen Galt 
gehörig bezeichnet wird, daneben und dahinter Andeutung von 
Wald und Gebir^ " 

Eine ganz entsprechende Darstellung, nur den Bedingun- 
gen des Raums getDass anders geordnet, findet sich auf einer 
Gemme 7b. im VonJergrunde stehen Eros und Pon, die sich 
wie zwei Ringer bei beiden ausgestreckten Hilnden gefasst hal- 
len. Auf einer zweiten Linie steht rechts auf einer erhöhten 
Basis Sihnosj den Mantel um die Beine und über den linken 
Arm seschlagen, hinter den Kämpfenden und streckt mit der 
Uech ten de n Stab gegen sie aus. Weiter links sitst auf einem 

76 Ringer in diesem Schema, die KSpfe einander e&tgegensteinmeiui, 

die iiando verschränkend sieht man auf Vasen blld orn (mus. Blacas «; 
N. de Vergers l'Elrurie pi. 37; mon. in. d. i. U. 24. Panofka Hil.I. artt. 

«I <); auf Münzen vonSelge (mus. Hunt. 48, 20. Miomiet descr. 
Pi- 57, 8. 6), Aspendos (D. du Luynes ehoiz de m^d. 4) ; römischen 
K e 1 1 e f s (Guattani mon. in 1785 Lugl. lav. % ; muB. Pio Cl. V, 87 ; Bou»- 
on mus. m basr. 9. Clarac mu.s. de sc. «4, 56. mu8. Nap. IV, 84; Zoe«» 
uass. 90; Gerhard ant. Bildw. S9, ^). 

77 Eine ähnliche DarstollunK auf fiiicm yom pn ja n iscli en Wand- 
gemSlde ist jetei fast ganz eriosclien. Schulz üulK iau p. 183. Heibig 
camp. Wandg.p. 404, 405. 

78 Mon. ed Ann. d. tost. 4866 lav, 6. 
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FelsslUck nvhen einer auf demselben aufgestelllen Herme, 
welche auf die Palästra hinweist Ariadne, ven einem 
Gewanclslilck nur iheilweise leicht verhUlU, die linke Hand 
aufstützend. Sie sieht aufmerksam dorn KaTupfe zu; m der 
Rechten hält sie den ftlr den Sieger bestimmten Palmiweig. 
Neben ihr si^hi Diomjso:> mit über den Rücken i^eworfener Ch^ 
mys, in der Linken den Thyrsos aufstüt/end, die Rechte in die 
Seite stemmend als aufmerksarrier Zuschauer. 

Es ist nichts ungewöhnliches Dmujsos und Artadne rm 
ihrem Gefolge in bequemer Ruhe als Zuschauer bei mancherlei 
Vergangen finden, die zu ihrer Erholung und Erheile. uug 
dienen. Pompejanisehe WandgemUldo^o bieten m we- 
sentHeher Üebereinstimmung eine merkwUrdii^e Darstellung 
des im Dienst der Omphale durch Wein und Liebe besiegten 
BetMa. Er liegt im Vordergrunde, bekränzt, im kurzen Chi- 
ton, mit Sebnben, von denen er einen verloren hat (Cj, aut der 
Erde hingestreckt. Hit der Rechten schlägt er ein Schnippchen, 
die bekannte Sardanapallosgeberde", der Linken t ntsmki de. 
■ SfcyphoB, nach wetehem ein Eros greift Vier Eroten sind mii 

Anatfengung bemftht , seine Keule aufzuheben und fortzu- 
i schleppen, vier andere sind auf einen Altar geklettert und he- 

r] festigen rntthsam den Gorytos, in welchem Bogen und Köcher 

stecken, an einen daneben stehenden Baum. Seitwärts sitzt 
etwas erhöhet neben einer Saule, die einGefäss trägt, Omphale 
mit zwei Begleiterinnen und sieht erstaunt auf den unterlege- 
nen Helden herab. Auf einem dieser 6em»lde (C) erscheint nun 
noch auf einer Anhdhe bequem gelagert Ditmysos; er legt deo 
rechten Arm iHssig über das Haupt und erhebt die Linke mit 
ausgerecktem Zeigefinger, als wolle er auf das Schauspiel, wel- 
\ dies sich ihnen zeigt, aufmerksam machen. In seinem Schooss 

\ sitat Ariadw, welche ebenfalls mit ausgestreckter Rechten aui 

; 79 Gerhard hNTCib. röm. Stud. II p. 230. 0. Jahn arcli. Boitr. p. UO. 

im Achnlich sitzt auf einer Gcmmo (Visconti icon. gr. 5, 4. Welcker alle Denkm. 

li' I Taf. 7) eine Frau auf einem Felssteiii vor einer Herme ; wie Mia aaf der 

^ ' Dareiosvase (arch. Ztg. XV, 4 03. Welcker alte Denkm. V Taf. 13). 

80 Ä Heibig camp. Wandg. p. 380, 

B». Rockette dioix de peint. Holbig camp. Wandg. p. 
4ISS (oben verstümmelt). 

C Fiorelli giorn. d. scavi 4 862 tav. 7. Minervini mem. d. inst. H, T- 

^ 3 Heibig camp. Wandg. p. 231, 4439. 

Mj $4 Ber. 4854 p. 473. 
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das was outen* vorgeht hinweist; neben ihr werden noch ein 
S<^ mil eriwbener Reehlen und eine Mainade siththai , neben 
IHonyso» sitit ein Salyr mft der Syrinx. In Lydien herrschte 
orgfastischer Hio^aMeufttir, aueh Omphale wini ais demselben 
ergehen dargestellt^; es war daher natürlich, d e Medei iüge 
des Bera&ei mit demselben in Verbindung zu bringen. Hera- 
We«, ven Wein und LIelw besiegt zu sehen, w.u Dionyaos und 
seinen Begleitern kein neuer Aiibiick, so kannten sie ihn als 
Genossen ihres Thiasos ^3. Aber es mochte ihnen immereine 
Unterhaltung sein, den Heros ui dieser Lnigebung so vöilig.zum 
Sklaven seiner Sinnlichkeit gemacht zu sehen. 

Unmittelbar mit dem dionysischen Cultus vcrl.undcn war 
die Lustbarkeit der Askolwn, bei denen es l lit auf einem voll- 
gefüllten, prallen Schlauch stehend und hüpfend das GJeich- 
gewicht zu behaupten. Ein Mosaik im Berliner Museum^ 
sleUt die Vorbereitung zum Schlauchtanz vor. Unter Anführung 
des mit einem Schurz bekleideten Silenos wird, unter Betheili- 
gunj^ mehrerer Satyrn und Frauen, du Jüngling an den Schlauch 
heraniirüilipt, der wenig geneigt scheint seine Kräfte an dem be- 
denklidirn Kuiisistück zu versuchen. Oben ai)er sind auf einer 
Anhöhe Dionysos und Ariadne auf einer untergebreiteten Ne bris, 
bekränzt, mit Thyrsos und Becher, bequem gelagert und er- 
götzen sich daran dem Spiel ihrer Thiasoten zuzusehen. 

Aueh an der Weinlese selbst nehmen sie auf einem Sar- 
kophag reliet m Villa PamfiliSJ^ in gleicher Weise als Zih- 
schauer iheil. Auf einer zu beiden Seilen abhängigen ÄnhOhe 
suid Dionysos und Ariadne von einander abgewandt ge^gert, 
die Schultern einander nahe, der Kopf des einen schräg gegen 
den andern gekehrt. Zvmohen ihnen ist der Kopf eines syriax* 
blasenden Pan sichtbar; neben Dkn^ steht eine tankende 
Mumade, Herakles und ein Satyr, neben Asiadne »wei Saiym 
und oiTK Mamade. Unter dem Hügel stahl eine Kufe mit Lö- 
wenmasken, in welcher Süeno9 im Scbunt mit swei $a%m die 
Trauben stampfen ; ein S<Uyr leert einen Korb in die Kufe, der 
Sl h ein and erer mit! Thierfell und Keule nähert. Neben der 

82 Ber. 1855 p. 2^3 ff. 

M Stephani ausruh. Herakl. p. 497 ff. 

84 An*, zig. V, Taf. 9. 

85 Beschr. d. SiMtt Ron, III, ♦ p. •94. Zoe«i«8 BasclirattniaK ist von 
Welcker oiitgetheilt (Ztaebr, f. s, K. p. 487 ff,). 
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Kaie liegt ein nacl, Art des bärtige Wo«»!« bckkMdeUr alter 
Mann mit einen, Weinzweig in der Rechlen auf der Erde. Da- 
Z steh, .ine Kline auf der elo «.ckter M«.» ^^^^i 
nackten F.nu, in kkii.en Dimensionen gebilde», Sitten, weiter 

hin ein Kind auf einem Hock. „»terlip- 
Nach diesen Analogien kann es ke.lH)« 2««^*' "fJ^'T 

gen. dass auf den, p i s h i — » » "^li: "'^^5 
in- n das noch hinieicheuU deutliche Kampferpaar Sm UM 
sindern auch in den gelagerten GesUlten W««««. ««J 
'Zu^^^ erkennen sind, .eiche >n der vollkom-n«n ele'ch« 
SZ^irung sich auf den, p a n. fi 1 i s chen Sarkophag fln- 
den und uns noch femerhm begegnen werden 

Entschieden ist der Ka.npf in der Darstellung eines 8ar 
koDha.reliefs in Salerno^«. Auch hier fahren von beiden 
sX Bit Kentauren bespannte \Vai.en einander entgegen atf 
dST .runken sieht olnysos von eine. n-^t-Wasenden 
™* auf de«, «ur aeohlen Uerakles, von e,nen> J«8«n^ 

hfderlBtto mit dem Bruslbilde eines Mannes uud eine 1 »«• 
Ser Ist *e Anlmerksan.keil etwas besti.nn.ler ausged.ack , 

rWelnereD Dimensienen dargestellte Scene '->^f 
ist neben einem Weiler, der eine Maske tragt und be. de n c n 
Widderkopf liegt, Po« rückwärts hingefallen unter den bt««.n 
des vor Ihn. auf dem linken Knie knieenden liros; eme seur 
verwischte Gestah mit dem Aufseberstab in der Linken schre.i i 
mit ausgestreokter Rechten von ihnen fort, hinler ßo. e,ll «m 
.welter W davon: der Sieg ist entschieden. Unter den, Me 
deinen steht ein Tisch, auf dem Krttwe, die ^'^««^P' «"*«' 
uen", daneben liegt «Ate bartige Maske. Rechts neben dem 
sIlU steht Pan\r verübergeueigi oifHg nach dem e,n 
Krante greift, wUhrend der links stehende £ro» .hm m.l beiden 
Händen nach dem Kopf fthr^ um ihm diesen Rmgriff zu «e> 
ren. Ob hier ein Attentat Pant lu erkennen sei, der, wievvo 
besiegt, sich des Preises in ben.Behiigen versuchi, was wo. 
das wehrschemlicbste ist. oder ob in diesem Hader um d 
Kranz der Anfang de« Kampfe« tu flnden.« mag dahra gesten» 

M Mon. ed Ann. d. tust. <««« t«v. «. Friedtoder eb. p. 14 t 
«7 O.Uin «roh. Beltr. p. »81. Hintel ■n«- XXXV p. «••. 
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blaihen. RechU ist Mch eine Gruppe von drei kleinen Figuren, 
von denen aber nur eine Auf einem Paniher reitende eicfaer xu 
erkennen ist, 4ie beiden andereii knieen, ohne dass die Situa- 
tion deutlich wtfre. 

Wie weit verbreilet und beliebt diese Barstellungeo des 
Kampfes swischen Eros und Pom waren, gebt daraus hervor, 
dass abgekürzte, auf die Ebuptpersonen beschränkte Vorstel- 
lungen SD oft wiederholt sind. Des Mittelfeld eines grossen 
Mosaikfassbodens InLyon^ stellt neben einer mit einer 
Tanio umwundenen Herme Eros und Pan in» Beginn des Kam- 
pfes vor, Pol» ist die linke Eand auf den Rücken gebunden, 
Eros hat beide Hilnde frei; hinter Pan sieht der i-i rtul.ärtige 
HiknMf einen rotben Mantel um die Beine und den linken Arm 
gelegt, in der Linken einen Zweig, und ermuntert mit ausge- 
streckter Rechte die Kämpfenden. Oben ist ein mit eineni Wid- 
ilerkopf vt i zierter, mit Tänien umbundener Schild aulgehungl. 
Ein kleineres bei V i e n n e gefundenes M o s a i k stellt Pan vor, 
der den mit ausgestreckten H^inden Litpon ihn anhnifenden 
ßros mit der Lmken — die Rechte ist auf den HUcken gebun- 
den — heim Kopfe fasst. 

Auf Sarko[)h;»cen kommt die Gruppe der im Handge- 
mein einander gegenüberstehenden Kampfer unter dem Medail- 
lon in der Mitte vor; so auf einem vatieanisc he n zwischen 
watt'ent ragenden Eroten, auf einem p i s a n i s c h e n zwischen 
Eroten und Erm und Psyche. Auch als Verzierung wird die 
Gruppe iH !t( uher angebracht; sehr bezeicbneod auf dem beru- 
fenen S a I k ü p h a g in N e a p e I »2^ welcher die wüsten Orgien 
der Pane und Panisken vorsielll, als Schmuck des Giebelfeldes 
eines Tempel;»; auf einem in Kreta gefundenen Sarkophag 

88 Spoii misr p. 15 88. rech. cur. p. 27. Artaud mos. de Lyon et 
des döp. mörid. 3 Stark arch. Anz. 1853 p. 846. Stftdteleb. Kunst u. Al- 
terth. in Frankr. p. 572. 

89 Artand mos. 6. stark a. a. 0. 

9« Beschrbg. Roms II, s p. 164, 85 im Cortile di Belvedere {Bidl. 
<84< p. m), von Welck«^r (Ztsclir. f. a. K. p. 479) attgeftthrt, ala in der 

galeria de' cn ii d 1 a bri aufprsf.'llf 
94 Lasinio scult. d. cnmpo santo 139. 

99 Garhard Neap. ant. Bildw. p. 460 vgl. Zoega ^VVelcker Ztsclir. f. 
a K p. 479). Auf den Abbildungen bei Garbard anl. BtWw. III, 9. Wiese- 
ler Denkm. a. K. II, 44, 548 ist das Giebalrelidf gans forigebliaben, anfder 
im cab. secr. 7 schwach angedeutet. 
4869. • 
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in Cambridge- wrtcber de. ind«cb.B T^^-^Pll^^ 

ifna nicht »Hein .„S«*ophag«n fl«d«. wir 

runder S...mpf, der vielleichl «Is Tisehfil«. g«H«emt hat, m L»- 

Anch die Gruppe, wo Pm »« d«» vor .htn kn.eeode^. 
Pro, /u Boden cestreckl wird«, findet mcb wiederiwa. Ao 

: : r'othen' oiwande „«I d«n BOsoM in Liak«. als Au(- 
slher .uaegen; von einem «weiten»» M «ur der «Dtef. TheH 
: Sien ' Auf einem Sarkopbag.»». 

Pom^ vorstellt, r""'' ^"'J^^. T^ t. 
stellten Gor«oneiou Pa« auf d.e Erde f*^^' ^r*^,^,., 
,uf ihn Hndrinst; auf einem P"»««"««^*» 

ist unter den, erhobenen Bein eine. ^« 
Gruppe des sa I e r oilanischen Sarkophags m kleiner.« 

Aber dies. , kampi h a auch noch sein Nachspiel. Po» 

nicht bloss besieg. , .r wu d aucl> noch »«"""''^'^l 
l"es dass die Ued.„«unsen des Wetlkan.pfs so geslelU waw«, 
„i es' dass er «ährond desHiogens oder auoh »achl^'/"*«»' 
UBMbUhr hat üuSclmlde.. ku,n,„..|> lassen, w.e denn e«e bew 
a««s8lernilanischen Sarkophags schon auf «»e M«*« 

Vernuithaog leitet«. 

93 l'ashley tlliv. in Ciwlt! II p. *. ii,. rii 

9* Auch .0 einer der BadJlchkeil«. «uf dem Mo.»».«! ^ ' , 

Klaubt man in einem Belief dio obc,-w«, ls verslUinmcIto «"W' "^^ 

midPa«werlam...M,. mon. in. .1. inst, v, ß r„ru«. ...u». b.u« 

UID. XXI p. 970. BeiiiidOlf u. .Scliüui' liil. Mus. p. »»♦, 3»»- 

Kelieftiguren aus Artaaite Sammlung (Weleker Zteclir. f. a. T»r 
xeigtl»m mit auf den Rllckea Kebundewn Hän.len itn A.tspruoK, aber ii-e 
Itob weiss man nicht, vser als sein Gegner au/.uüelimen isL 

97 Es wäre wohl möglich, dass dieser Nitulerlage ^^ScUeaia deB W» 
utMi. vtnaus^it-miKen war, Nvobei die Riugeudeu auf der »«^^ 
wie dies vielleicht auf den pompejaniHclieii WaudgewäWeD dargesle"» 

•8 Heibig camp. Wandg. m, 406. 

09 HelMg camp. Waudg. p. 40«, 407. 
UU Gori inscr Kd HI, an. 

Lasinio «cuU. d. campti saiito 147 
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Auf dem vielbesproohaen Ca sali sehen Sarkophag^«« 
sitieo in der Milte der Vorderseite auf eiDem oach beiden Sei- 
ten abfallenden Hügel Hnks der jugendliche nackte Dümysos, 
den Thyrsos in der Linken» mit der Rechten dem neben ihm 
liegenden Panther die Schale reichend, rechts die verschleierte 
Atiadim^ ein Tynipanon in der Linken, einen Becher in der 
Reebien, in derselben Gruppirung wie auf den» p a m f i Ii s c h e n 
Sarkophag und dem pigbianischen Deckengemälde. 
Links hm\sr Dionysos suhiBermes, am Kopf geflügelt, in der 
Chlainys, den Petasos im Nacken, in der Linktin das Kerykeion, 
die Unke in die Seite gestemmt loa. Auf ihn sititzi sich, neu- 
gierig vorachauend, eine epheubekränzle Mainade, biiilf i wel- 
cher ein Satyr herbeischreitet, der erstaunt die Rechte ei hehl. 
Neben Ariadne sitzt auf dem Abhänge ein flötenhlasender Sa- 
tyrknabe, dann lolt^t am Satyr mit dem Pedum in der Linken, 
der sich auf die Zehen gestellt hat und mit der Rechten mit der 
Ueberde des d/ioaxon&j(i)v den vism obumbral, um besser 
sehen zu können J»-». Hinter ihni steht eine Mainade weiche die 
Linke auf einen mit dem Bilde des jugendlichen Dionysos ver- 
zierten Altar stützt und sich stark vorbeugt. Auf jeder Seite 
schliessl die Statue eines bärtigen volibekleideten Dionysos- 
Priesters die Darsielluns? ab. Die hier anwesenden Personen 
sehen unverkennbar mit fzespannter Aufmerksanikeit auf das 
hin, was unlerhalb des Uügeis vor sich geht. Hier wird Po« 
mit auf den HOcken gebundenen Händen von swei Eroten 
forigeführL von denen der eine — neben dem ein aufmerksam 
zuschaiK nder Hund sitzt — einen Palmzweig in der Linken 
hMit, der aridere ein Pedum — wohl das dem Pan genommene — 
mit der Hechten drohend zum Schlagen erhebt. Hinler ihm her 
sehreilet Silenos mit einem Schurz umgürtet, in der Linken 
einen Knoienstock, in der erhobenen Rechten den Pinienbtt- 
sc bel ^<>&. D er umgestürzte Sandkorb neben der eiste mystiea 

\n VisoonU mas. Pio GL V lav. C. p 5»7, aseff. Böttiger arch. Hefte 
I Taf. 4, arch. M«g. I p. 7Bff. Amaltb. I p. 86. MOlin gal. myth. «4, 94i. 

^nph,rami mon. eir. VI tav. K, 8. Wieseler Denkm. a.K.II, 87, 48S. Zoega in 

Weickersj Ztschr. f. a. K. p. 446 ff. Braun Beschrbg. Roms III, < p. 680 fif. 

408 Welcker erklürt Hermes ;ils Enagonio^. Wieseler eriniiei t (iaran, 
miä^rms auci» sonst in der baki^biüchen Genossenschaft kein ungewobu- 
ler Gast Ist. * 

4 04 Stephaol mei. gr. rom. I p. 564 ff. 

408 Wa» AfMot hier, auf dem oeapolitaniscben und Pariser 

8» 
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bezieht sich wie oft auf paläslrische üebuogcn uod deiilei 
bestimmt an, dass hier ein gyromscher Wetüiampf Rehallen 
wurde Und dass dies kein anderer war, als der »wischen Em 
und Pan, wie Welcker erkannte, lassen die vorher betrachteten 

Monumente nicht bezweifeln. 

Auch die Züchtigung bleibt nicht aus. Auf einem Sarko- 
p h a i: d e ( k e lim 1. 0 u V r e t«', der durch von Hermen gestützte 
Bogen in sieben Felder getheilt ist, ist in einem derselben Am 
am Boden lieiiend vorgestellt; vor ihm Siebt Siteno« m einen 
Aermelchiton mit Uebei wurf gekleidet, hat ihn mit der Rechten 
beim Horn geparkt und holt mit dem Pedum in der erhobenen 
Rechten znrn Schlaiicn aus. Kreilich kann man aus der ü«r- 
Stellung; nicht entnehmen, was Pan verbrochen hat, allein da 
Silcnos iml dem Gewand bekleidet ist, welches ihn als Lehrer 
und Autseher charaklerisii t, so darf man wohl am ehesten an 
ein Vergehen der Paliistra denken. Dazu würde es denn auci» 
wohl pa'ssen, dass in dem enisprechenden Feld auf der anderen 
Seite ein Knabe ißro^i vorgestellt ist, der mit einem Pedum m 
der Linken auf einem Hock wohlgemuth davon reitet. 

Derber fällt die ZUehlis^iunLi aus, wenn sich die Sa/ym der- 
selben annehmen, mit denen zwar sonst Pan uute Gemeinscbaft 
KU halten pflegt, wie schon die hüi)schen Genregruppen be- 
weisen, in denen bald Pan einem Satyr bald ein Satyr dem 
w 

Anm. 67^ SarkopliHg um! Eros al> Nnf« !i-m Ihm ninem RiiiKkiuapI iZoega 
bass. 11 790) hält, mui wns rhvnsn aiil eiiKMir Kciict im Äluseum Kirche- 
rianuni, dessen Zcicliiiuii^ mir vorliegt, Eroten beim jra*«««*«»Vf "* 
den Händen halten, nahm Zoega (bass. II p. m() für einen Fficher, ohne 
dessen Gebrauch angeben zu kdnneu, Welcker (Ztschr. f. a. K. p. 480) lu 
einen Wedel, die Streiter zu kUhl. n, WIcseler (Satyrdr. p. 494; >Meder rar 
einen Fächer. Auf den Wa n d r e m ä I d e n nnd Mosa i k en ist rs ein Zweig 
oderBüs. hH, nach Sc<-rhi (raus. Anton p. der Z«er}«palnie. Eine« 
Pinienbuscliel ähnelt auch der Gegonsland auf »ien Reliefs. . . -i 

406 Mus. Pio Cl. V, 37 Guattani mon. in 4785 Lugl. i. Gerbard 
Bildw. 89, 1. Hirzel ann. XXXV p. 400. 

107 Bouillon mos. de sc, IH basr. 8. Clarac mus. de sc. iw. 

498. 

108 GonzcZtschr. f. bild. kuust III p loon. Marmorgruppen 

o im V a t i ca n mus. Pio Cl. I, kü. Clarac mus. da SC. 7«6, mi. 
b Im Loh vre soiilL d. v. Borgh. st, 4, 4S. Clarac mos. de sc. 
S97, 290. Wieseler Denkm. a. K. U, 48, 585. 

c in Petersburg au» der Ca m pan eschen Sammlungi Ermii. 

imp. mus. de sc. p. 74, 466. 



* 
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Pwiw mit der sorgsamsten Dienstbeflisse.ihoii einen Dorn aus 
dem Fasse ziehl. Auf der Seiienfl^di. enu s .us Villa Mon- 
UUoins britische Museum gekommenen SarkophagsHo 

t r^r.''''*^'" n^^H H <Jem eiD mit Früchten 

bestellter Altar ,st, ein U.vü^.r Satyr, der mit grosser Anstren- 
gung Paw aui dem lUicken ivliiil, drs.en Arme er mit beiden 
Händen gepackt hnt, mu Um lesUuhülien. Hinter ihm steht ein 
junger Satyi-, der mit de.- Peitsche in der Rechten ausholt, io- 
dem er mit der [.inken den Schwanz Pom aufhebt, um ja 
sicher die empfindlichsten Theile zu treffen. 

Auf der anderen Nebenseite desselbeo Sarkophags"! 
wird Pan unter einem Feigenbaum lang ausgestreckt von zwei 
Eroten getragen, nebenher schreitet ein jugendlicher Satyr, um 
dessen Nacken Pan seinen Unken Arm zu kräftiger Unterstatzung 
gelegt hnt, wie denn dieser auch den linken Schenkel Fang ge- 
packt hat, um den Eroten die Last zu erleichtern. Dieselbe 
Scene ist wiederholt auf einem Sarkophag im Klosterhof von 
S. Scolastica in Subiaco«« wo eine Pinie daneben steht 
und noch ein Satyr, der einen Knaben auf der Schulter trögt. 
Abgekürzt ohne den begleitenden Satyr findet sie sich auch auf 
der Nebenseil« des kretischen Sarkoph ags wo im 
Hintergrund ein Vorhang zwischen zwei Baumen aufgehängt ist. 
Hier geht es entschieden friedlich zu, und man kann wohl daran 
denken, dass Pan, nachdem er seine Strafe ausgestanden hat, nun 
von den versöhnten Gegnern mit Theilnabme behandelt wird. 

Indessen auch Erüs lasst den besiegten Pan seine Ueber- 
macht mitHfirle fühlen. Auf dem Relief eines kleinen in B res c ia 
gefundenen Bronzeplättchens "4 setzt £ros, der in derRech- 

«7 '"P^'j' gefunden, Niccolioi casadiLuci. 

^ 7. Neben Vorstellungen ia kleineren Figuren auf bakebischen Sarko- 
phagen III Cassel Admir. 79. Bouillon mm, de sc. lllhasr.S^a; Dres- 
den August. H3; in ryon Goinarmond inscr. de Lyon pl. 4, Stark Städ- 
lel. Kunst u. Alteitli in Piankr. p. 573. 

410 Anc. marbJ. X, 37. Ellis Townley gal. 11 p. 488. GuatUini mon. 
m. 178S App. i. — Die Vorderseite admir. 48. 49. anc. marbl. X, ay. 

.ill t^^' ^' Townley gal. II p. 488. Goattani mon. 

10, 4 786 Apr. J. 

4<8 Benndorf u. Schöno lat. Mus. p. S54. 
<i3 Pashley trav. in CreW II p. 4 8. 

^J* Ad P. M. Paciaudi Fr. com. Roncalli Pnroliüo epititola. Drix. 4757. 
Dnnaoh bei Weicker Z^cbr. f. a. K. Taf. 6,ti. 
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len ein Gefüss ball, inil der !.ink»>n den Palnr/wci'^ des Siegere 
schwingt, seinen Fuss auf den lUukon des am Boden hinge- 
streckten Pan, wie er auch auf die von ihm gequälle Psyche neu 
Fuss setzt Zu beiden Seiten sind Hüume, um den einen win- 
det sieb eine Schlange, an dem andern ist ein Gefass aufge- 
hängt, daneben steht ein grosser Kraler ii». 

Aber dauernd ist die Feindschaft zw.sehen hms und lan 
nicht; Pton ist w geneigt, sich dem ^>o. zu unier. er en, «m 
sich ihm züwidersetieD. In einer Marmorgruppe m Atheu 
steht Eros vor einer Säule, die Beine in der Art gekreiwl, wie 
man es so oft bei Stüym sieht; sein Kopf ist mit einer Vs cmlum 
nach links, welcher die Bewegung des Körp.rs leise fol.- .m 
Pan gerichtet, der von etwas kleinerer Gestali, die ^eb^s um- 
aeknüpft, in der Linken das Peduin mit c.ufgehobenem rechten 
Bein neben ihm steht. Er hat den rechten Arm um ^mRiu keü 
tzelegt und sieht mit etwas schmenslichem Ausdruck zu ihm 
empor, der anhängliche, etwas lüsterne öiener. wie wir ihn 
sonst neben IHonyw sehen. 

Dieser Ueberblick kann zeigen, mit welchem Behage« uie 
Künstler eine kleine humoristische Episode aus dem Tre.nen 
des dionysischen Thiasos, die gewiss erst der alexan- 
drinlsohen Zeit ihre Entstehung verdankt, in ihren emwineu 
Momenten ausgebildet und durchgebildet haben. 

Wenn das römische Deckengemälde uns auch nicht voll- 
kommen neue Darstellungen aufweist, so ist doch ein eigen- 
ihümlicher Umstand beachtcnswerth, dieUebereinslimmung mn 
Sarkophagreliefs, nicht allein in der Wahl der Gegen- 
stände, sondern auch in den Motiven der Darstellungen. So nahe 
es zu liegen scheint, dass die Gemälde, mit welchen dieGi ah- 
kammern und die Reliefs, mit welchen die Sarkophage 
verziert wurden, nahe verwandt waren und denselben Muslero 
folgten, so bestätigte sich dies doch nicht durch die Thatsacben, 
und ein ähnliches Beispiel wie das vorliegende war bis jetil 
nicht bekannt. 

445 0. Jahn arch. Beitr. p. 479 f. 

146 Dagegen sagt Albericus 9 cum Amore wro pingebalur luctatn W* 
buisse ( Pan , qui ab ipso Pane victus erat, ideoque idem Mmt hKä» ff***** 
ad terram prostraius iac^tU. 

117 Ann. XXXVIII tav. P, 4. Perv«noglli Bull. 1864 p. 4» f. an»- 
XXXVUl p. t74 f. 
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Herr Fiemhei^ l«ple die Fortüelzu»g seiner Tf.rlra beüserun- 
gen in Al-Mak^ari^s Geschichtswerke vor (s. diese ßerichtr Bd. 
XX, S. 236—308) i). 

Bd. II. 

S. riö Z. 8 s. Add. Corr. »Die Freigebigkeit aber wird die 
Deutunj4 besorgen«, d. b. die durch die weiscen und gel- 
ben Jasiiiinl)Jtttbeo ausgedrMckle BiUe imi Silber- und 
tioldnittozeii verftefaeo und erfflilen. 

Z. 9 U, B. richtig Uj. — Jw^r, I. J^' von jb>f: »Hier 

bekommst d« meine Auslegung (meine thatsachliche Er- 
klärung jener Blumensprnche durch Uebersendung des da- 
mit Gemeinienj, wie j;i noch nie eine Anweisung von mir 
«uf »Traumgewirrcr gecehen worden ist«, d. b. nocb nie- 
mand mit einem solchen Gesuche von mir abgewiesen und 
bedeutet worden ist, sich an seine eigenen Träumereien su 
haiteiii Anspielung auf Sur. 42 V. 44. 

Z. <0 Sj^y , ich vermutbe lyb: »Lass dies nun zu einem 
stetigen, periodisch wiederkehrenden, hei Jahresanfang 
Von deiner und meiner Seile zu beobachtenden Gebrauche 
werden«. 

Z. 13 S'öAi, I. mit B. ^(cJci : «So ist nun meine Bitte 
zu GoK, dass du stets am Leben bleiben mögest, eine Bitte 
nir mich selbst, die, so lange ich lebe, unaufhörlich in ste- 
ter Uebung bleiben mtfgel« 



< 1 V on hier an liegt mir. Dank sei 68 der Gßte Herrn Prafessor KrtMn, 

ein von itim erworbenes Kxemplar der Biilaker Ausgabe des vollständigen 
Werkes (s. bd. \IX, S I55i /ur VprL'leM hmi'i vor. Ich bezeichne dip^e 
"f^Hß^^^^ Wo ich bei Be.-pruchuni^ einer stelle keine Variante aus 
mr angebe, stimmt si« mit dur unsrigen übe. ei» 
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S. riö Z. Mi ^i, 1. ^! (B. mit folgendeni ^t^; »wenn 

es dem Pttrsten dttnkl« — , elliptischer Gebrauch eines 

conditionelleo oder bypoibeliäcben VordersaUes inil ^ 

oder jj, als höflicher Ausdruck eines Vorschlags, einer 

Bitte, eines Rathos, einer Auffordcmnc; ; wie auch die Tür- 
ken ihren modus ( üiiditionalis so gebrauclu n, s. Schlotlmann 
in der Zlschr. d. I). M. G. Bd. XI, S. 43 § 3 c. i:in katc- 

gorisches im Munde einer dienenden Person 

ihrem Herrn gegenüber wäre ein starker Verstoss gegen 
die gute Sitte. 

S. Z.9 I. mit B. ^t: »und (damit du) mir nicht (mehr) 
zuschreibst was du (mir) zugesehrieben hast«, nflmlich 
catonische Strenge gegen Liebhaber rottnnlicher Schönheit. 

S. t^v Z. 10. Der Gorrector von B. bemerkt in einer Rahdnote, 

dass nach einem andern Berichte kurz vorher (S. (*Vv 
Z. \ ff.) nicht der Herrscher von AegypU'ti den spanischen 
Fürsten, soiKiern umgekehrt dieser jenen so abgefertigt 
haben soll. 1> venniithet lialier, statt *I ^jäÜ vl^?" cj'^^ 
habe es ursprüngiicb gebeissen j^j«ii V^3* 

Z. 18. In Add. et Gorr. I. ax!»-. B. hat, wie dort ver- 
langt wird, fjj^ ohne Hamzah und das von v^^' 

der richtii^en Stelle ; statt dos ^ si>>jc> unserer Aus- 
jijabe zum Theil unrichtig Jw^-I^ ^^-kr- . 

Z. SQ. B. ^3«X«0 ^] » ro'^ regelrechter Accu- 

saliv-Conslruction und Vermeidunc! des durch das dop- 
pelte ft in lirflfl enUtehenden Missklanges. 

Z. 28 .>j^-, 1. mitB. und darauf yäuaJt als Subjeet: 

»den Felsen wäre es lieh, wenn sie die Stürme der Zeil 
ebenso aushielten, wie ich die mich tretenden«. 

S. l*lv Z. 4 und 9. B. bestätigt die beiden B«'riehtigun^en in 

Add. et Gorr. durch liü und . 

0 I^'« Bulakei Ausgabe hat überhaupt keine Vdcalzcichen; die KO 
ihreo Lesarten binsugefugteo sind alle von mir selbst. 
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S/ft* Z. 19 uod Anm. c Da die bier anwendbare BedeuLuut- 

•3t. »1 

ÄAOfi^ nicht den beiden Formen s^nä^ und ge> 
meinscbaftlich , sondern nur der ersten zukommt, so ist 
die Textlesart nicht bloss »vielleicht besser«, son- 
dern allein zulässig. 

S. 1^ Z. 4 ,j^Ut, 1. Ji, in Uebereinstimmung mit der 
vorhergehenden Pluralform s\^y und der gewöhnlichen 

Schreibarl ^^y! in B. 

Z. 5 tiltiXi, l. mit B. «itji: »möge dein Vetter (ich selbst) 

dich loskaufen!« Optalivsats als verbindliche Anrede: 
0 du, ftlr den ich mich seihst aufzuopfern bereit bin \ — 

Statt \^\jo vermuthe ich L^L« in der Bedeutung von LUi, 

mit »jj)j-*u zusammen soviel als ö^j>j^ »seine 

Freude offen an den Tag legend«. ^ 

Z. 9 , B. tiielrisch richtig J^tj , da jenes ^ , — von 

den einheimischen Sprachgelehrten KS^Üüt ^t^t genannt, 

weil es für das Auge von ^1, il, 

und unterscheidet, — als blosse Lesemutier, vi^ie in 

dem vorhergehenden , nur ein ü darstellt. 

S. f., Z. 9. Nach der Textlesart sieht Jä^I statt ^^^^i mit 
dem Reim^; s. diese Berichte Bd. XX, S. 281 u. 282. 
AberB. hat grammalisch richtig Uft5Üi t4j!. 

Z. 10 |y^, B. AA^, d. h. «JU «^..^^ Lm«, wie im vorher- 

tzehendt n Verse. Mil Beibehaitung von ^ wHre zu 
lesen: »Strecke eine Hand nach der andern (deine spen-^ 
Hpnde Hand nach der zum Empfange geöffneten nieioigen) 
aus; «^ehon längst ja hat jene (Hand) reich strömende Re- 
genschauer in diese ergossen«. 

Z. 41, B. yi, wie in Add. et Corr. 
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S. f.. Z. «0. Dem JLil von O. (s. Add. etCorr.) »iehc icbjetel 

das sinnreichere und iniL Aial>l). provv. 1, S. 545 Z. 6 mehr 
Uheroinsliinmende Jv^i der ühri^en lldschrr. iiudderBol. 
Aiisj:. vor : »Wohl mancher iicnnende liissl einen Silzenden 
den Lobpreis erben«, d. h. wohl Mancher bringt mühsam 
Geld und Gut zusammen, slatl aber d um durch Wohllhä- 
tigkeil und Freigebigkeit Lob und Dank zu ernten, über- 
iässi er dies einem lachenden Erben. 



S. f*l Z. 3. B. ^^L*^, d. h. ^^Uä, wie in Add. el Corr., 

Subjeci nach dem Zwischensätze sss^ »Unier Ge- 

währleistung der Speere — blltten sie nur Wort gehalten' 
— war mir etwas verbürgt, was meine Hofinubgen erftillen 
sollte«. 

Z. it ijj^, regelinässig . 

Z. id. Die Lesart in Anm. e wäre besser unerwähnt ge- 
blieben; so wie sie dasteht, uiebt sie gar keinen Sinn. 

S. f.r Z. 42. B. L^ü>,1 , wie in Add. et Corr. 

Z. W LJ^, 1. c^f, nämlich ^U"K mit Anspielung 

aut Sur. äü V. 9. u. fO. Vjsl. S. n*t Z. 19. 
Z. 18 JÜU^M L mit B. wie der Heim verlantil. 



S. f.i^ Z. 9 si>J^, Druckfehler sl. si>i». 

Z. 1 1 ^U!^ > das Tasdld %u tilgen. 

Z. 13. B. *JLfc, wie in Add. el Corr. 



S. f.f Z. 2 sJuÄ, I. Jr,/^ Nach dem i^müs it»l das Verbal 

Abstractum enue werden oder sein sowohl 

,J,l/r i das canerete Nomen Enge hingegen, tUrk. 
nur otj^. 

S. f.ö Z. 9. B. Ufr, Bestätigung derVerniutbung in Add. et Corr. 

Z. \ r »^u^, l. Frei^UifJii ^Uai ist eine falsche 

Form. — . ^\ , B. ^\ , was besser ku dem Vorhergehen- 
den passt. 
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s. f.1 z. ^ , I. ß. LyL. 

Z. 4:^ u. 13. B. Vj^t und b^, wie in Add. et Corr. 

Z. 1 8 ^A:a:>) , B. jä^^ ; bierxa und su in Add. el 

Corr. vgl. S. f.A Z. <0 und 13. 

S. f.v Z. 19 oÜUit^, B. wohl richtig s^U;J!^: wie sich Schlan- 
gen mit einander verschiingeni so die Wassergttsse aus der 
Soböpfmaschine. 

S. f«A Z. 13 j^^t 1* <io<^ B. «Xi^^, Gegensatz su s^i^: »Der 
Speiebel der Wolke (Thau und Regen) bildet in ibr (der 
Pomeranae] eine silberltbniicbe FlUasi^eii, auf ibren Aus- 
senseiten aber eine glanxendetn Golde Hbnliebe feste Masse«. 

Z. 16 ÜiiÄ, B. ULm, gegen Anm. f der Texllescirt ent- 
schieden vorsuziehen. » Gold farbige Abendrölhr L'iebt im 
Grunde keine andere Vorstellung als »brennende Flamme«; 
das glühende Rothgelb der Pomeranze wird hier mit Feuer 
und dort mit feurigem Lichtsobeine vergUcben. »Gold- 
gefarbter Safan« hingegen bebt neben der Farbe eine an- 
dere Eigentbttmlichkeit der Pomeranze bervor : ibrc leicbt 
genarbte, cbagrinartige Oberfläche, ähnlich der des Os 
sepiae oder weissen Fischbeins, wie die gewöhnlichste Art 
des Safan bei uns beisst; nach dem lUrktschen Kämüs 
aber liefert nicht nur die harte Rückenhaut gewisser 
Fische^ sondern auch die von Eidechsen und Krokodilen 
den Safan in allgemeiner Bedeutung. 

Z. 18 ^ j^, B. fjoJ^, entsprechend dem Jussiv fJJaM^i 

im ersten Halbverse. 

Z. ^1 ^ytjkSS, L ^^^aAJI, und ebenso die folf^nden Reim- 
wörter. 

I. Z. oUÜ^, I. mit B. olil^, da ein denominatives 

^-jL^i aus Ringen oder runden Eiseuschuppen zusammen- 

gesetzt, nicht nachweisbar ist. Das oLüLs in Add. el Corr. 
nehme ich zurück. Nach dem Sprachgeljrauchc könnte es 
nicht geglättete, blank geputzte, sondern nur durch den 
Gebrauch abgeriebene, abgetragene (Panzer) bedeuten, 
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^^as zur Ver*ileichung nicbl pas»l. Zur Sache »«»^Ät ». 
Baidäwl, II, S. n Z. 9-11. und Maftart, II, S. fff 
driltl. Z. 

S. M Z. 9 v5,S, l. mit B. J/, sodass das FolgeDde Zuslands- 
ausdruck des Passivsubjectes ist: wahrend sie (dieMan- 
delblülhen) wie weisse, Begenperleu einschlies.ende Mu- 
se heln erscheinen, die seihst Perlen in grünen Muscheln 
sind«. Im Verhaltniss au den wie Perien in «hnen »Agen- 
den Regentropfen erscheinen die weissen Mandelblttthen 
^ wie Perimulterschalen, im Verhaltoiss zu den sie um- 
so hl iessenden Kelchblmtchen aber selbst wie Perlen m grtt- 
nen Muscheln. 

Z,\\, Mit L^t^il (s. Add. et Corr.) 1. äU^Ui : «Uer Gra- 
natapfel facht seine Mitgeboreoen (die andern GranalÄpfel 
in seiner Umgebungi ana; vgl. Ao.e^arfen's Chrestomatbie 

S. 468 Z. 8 u. 9- mit iäU-L^' ^'t- ^^^^^ i'^^^ 

den weniger passenden Sinn : i^seine Milgeboreneu lachen 

einander an«. 

2. 45 AilJü, B. ajSjü; ich veniuiUie *JUi »Barauf 

brach er (der schöne Knabe) In ihm (dem Granatapfel) den 
Selm H lenden Busen einer Jungfrau in Stücken und reichte 
,nii von ihm etwas (an Farbe und duWger Frische) sewen» 
Zahntleisc he Aehnliches«. Das ^ in dem ersten 

er brach den mit dem schwellenden Busen emer 
Jungfrau vergleichbaren Granatapfel in Stücken. 

Z. 17 , ich vermuthe » wie S. f\S drittl. Z. 

L, 20 ^-.U, 1. mit B. l^ie sind die 

im Anlange des Verses stehenden ^U^^ und )^\\ in dem 
v>1 — oine sur Bildung 

eines ganaen -Satzes durch J aufgelöste und umgestellte er- 
klärende Genilivanziehung : ^Ub^i^ cf*^^ ' 

die beiden anregendsM 8ilngerch«re : die Saitenspieie und 
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die VttgH. Der (lanse Salz also: »Die Sailenspiele und die 
Vögel stellen In diesen Lasierten bei'm Morgengraun zwei 
der anregendsten Süngerchtfre dar«. 



S. a Z. 7 ^J^^ d. h. wIeR, undB., mit Hamsah. 
Z. 8. Der erste Halbvers enthalt eine Anapielunff auf 

Sur. 16 V. 71. r 

Z. 16 u. S2. B. «JtcXJI, wie in Ädd. etCorr. 

S. f » Z. 1 yyJJ unrichtige Perm im Calo. Käm4s und bei Frey- 
tag; I. ^Ü5. 

Z. 2. B. jsaSUÄi, wie in Add. et Corr und hei Dozy 

. Abbad. II, S. ^6 Z. 4 d. Anm, 
— r— Z. 8 ^,1^ B. j.b s. Add. Curr. 

Z. 11 J^Äi , I. jiäi, nicht nach Add. et Corr, and Abbad. 

a. a. 0. Z. 6 v. u. JiikJ. Prof. Caussin de Perceval, mein 
vorehrter Lehrer, sagte mir einst zu 1001 IVachl, Bresl. 
A"sü., H, S. ft dritll. Z., S. ff Z. 11, S. fö Z. 6, S. Ja. 
vorl. z., dass man Geld- und andere Geschenke bei Hech- 
znten u. s. vv. nakat nenne, gleichbedeutend mit dem 
Plural nukiH ebendas. S. o. Z. 4 und mehrmals bei lane, 
Manners and Gustoms (s. den Index a. d. W. Neoekeö|); 
daher das denominntive Ji^ in den })enierklen Steilen: 
solche Geschenke {.n tn d , iheils absolut, theils mit dem 
Acc. oder der beschenkten Personen und v der ee- 
schenkten Dinge. 

^' ^^ijr*;^^ Freytxtg, I. als Relativiiomen 

von ^^yf nach der Begel bei de Sacy, Gr. ar. I, § 770. 

Z. 15 cpj^, B, u^l^^, wie in Add. et Corr. 

S. fit Z. 3 ^;y^\, I. mit B. nach Sinn und Beim ^^1. 
Z. 5ä£Uö, I. milB. 

Z. 18 und 15. B. ivL^ and (st. , wie in Add. 
et Corr. ■'^ 

S. fr Z. 17 «^U=^ (s. Add. et Corr.) als erklärende Geniliv- 
^•nziehung: der Ksd, der er ist; aber ursprünglich gewiss 
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,U*, »nus ejus, wie B. «nd, nur mit w«choh«nfi. 
Hunk.en, Bad. in Ann,, h. Vgl. S. ftv Awn. 

dm dieser Sol>n AI-Mo'. a„,id'. .i^M mchl AbJriU*. 
««.len. ' Obaidalläh gel.eisscn h»l)e, «ud durch diein 
^'ilt eines ».grebinischen, fnr diesen - J^^f 

ten PlaoUphariums bcslätigl, von welche. ....r der sW. 
Zt Z'^i .« P.UU..U, in. J. i86S ein p .olo,r.pb.sdJ« 
Abbild «isohickle. D. slehl deiill.ob : lo* 

Z. 9 Jjö\, I. jjöW und vorher nni Vj- 

_ Z. 20. Die Verandernn, der Schreib^ des veAttrJ»-^ 
r«»n Alif in Add. et Corr. zu d. Si., lu S. tn Z- * »oo»" 
S frs, Z. 20 ist nicht nölhig. Die dafür von den ösUiclieii 
Sprachgelebrten aufgestellien Regeln Nverd.n häuhg vo« 
ihren eigenen Landsleulen Übertreten und v.m den Magie 
binen Im AUgenjemen gar nicht beobachtet. 

S. fh Z. 5 iüjt , I. mit H. iUjL 

Z, :^ . 1. mit' B. Das folgende 

iweitor Objects-Accusaiiv. 
Z. II. B. (,1*), wie in Add. et Cuir. 

Z. 19 I. mit ö. ji, cy:i^'' ^^^^ ^ 

eine Fimu. 

Z. 2^. B. JuJ^^ wie in Add. et Corr. 

S. fn Z. 12. B. U>^, wie in Add. et Co.. . Ich halte datu 
bemei kt, n. und U> Hege ein anlithetiaches Sinn- 

s|)iel : Substanz X Acciden«. 

Z. U. B. ^k>U wie in Add. et Con«. (Das aber de«n 

AUf siehende Hawaah beaeichnel in B. stets das m»i Fat^au 
verbundene.) 

vorl. Z. B. js>^\ , wie in Add. el Corr. 

S. f»v driitl. Z. iU, I. iUl^, als ApposiUon deu. virtuell 
im Accusaiiv siebenden . 
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S. fW Anm. f, J^iX^, d. Ii, J^^>j>w«. 
S. f u Z. S iJyU , correet loZ^t. 

- Z. 12 und 18. B, »jt und l^yjw, wie io Add, et Corr. 

S. fil Z. 2. B. wie ebendaselbst. Der Grammatiker hatte 
seine Verse S. fU 1. Z. mit einem hyperbolischen Notb- 
uod HUlferaf beschlossen, der ihn als sehon mit <lein Tode 
ringend darstellte. Daran knüpfte dei' Vexlr sein humoristi- 
sches: »Massige ein (solches) Todesröcheln ! « 

Z. 3. Statt des in Add. el Corr. vorgest hlai^eiien »jUa! 

hat B. iP^Ujt, ebenso richtig, da Od; gen. comm. ist. 

Z. 8 jSLi^ der Sinn vorlanj^l Ju : »Helle diesen Gegen- 
stand also auf: so werden wir Belehrung Uber eine spitz- 
findige Frage gewinnen, die den Frühem arge Schwierig- 
keiten gemacht hat«. 

Z. 10 und 16. B. ^^dü' und kI^, wie in Add. et Corr. 

S. ftr. Z. I B YollstUndig ^(^, von ^^jj ^t^. 

Z. tf). B. J^LJt . wie in Add. el Corr. 

Z. 18 Lac, i. mit B. 1^: »und so bin ich 'lum Esei ge- 
worden«. 

Z. 90« B. (>^, wie in Add. et Corr. Der Sinn ist: »Du 
bist kein Mann, bei dem man deswegen (wegen dieses 
rebereilungsfehlars} Unwissenheit vermuthen kifnnte; also 
vermuthe nichts Uebles!« d. h. meine auch du nicht, wir 
hielten dieh deswegen fttr unwissend. 
S. fn Z. U ^^lAÄft^ I. mit B. \^ ^iiiSt^: 

»Wolle Gott nicht ^ dass ich je vergesse, wie ich in ihr 
(meiner Vaterstadt) regelm<issig Gutes genossen liabelt 

Z. 18 A|tJüjl^, L mit B. ajt^l^, paronomastisch mit 

/.usatninengeiflellt: »wodurch alles GesrUalieiif jileith- 

sam zu Schnitceln werden wird«. 

S. frr Z. 7 uiPüwuuo, I. mit B. I^A-uwai. 

Z, 14. B. jL^^i, wi« in Add. et Corr., von aber 
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dioTexllesart j::iä, vollständig , vom gIcichWeo- 
«enden ^1, ist ebenso gut. Vgl. »u S. W i. Z. 

Z. 42 iü:»^, B. correci ^Oä^^ , Nachsät« von UJ. 

,Z B. ^leichbedeoleod^^f, beide ungewöhn- 
licher Weise nnl doppeltem Accusativ der Person und der 
Sache {XiyJ« st. ^] verbunden. 

S. f rf Z. 3. B. am Versende , « Add. el Corr. 

S. fr» Z. <«. StaW A13 «w» B- ü>*; o*' 

lange parenlhelischc Sau von oT'i 
Z. U, worin Ibn Zanön etwas Späteres vorausnm.ml und 
S„r nach un«»rer Weise « eine Ann.erkunu .nler deo, 
Texi kommen würde, tritt wischen das von dem i-i-rücn 
wörtlichen Gemeinplal/.e Ca oU« J^i begleitele 
^ nad dessen Objecl, d. h. die in Z. <5 ü. folgorHlen 
V..,se .0» dichtete ich, wie denn Jedermann von seine.« 
Pf„n,le G. lMaoch macht,. — folgendes Tersslttck. u. s. «• 

vori. Z. Stall nieines ^* in Add. el T.orr. hat B. d« 

,ier leMU .su, ( „...hrenlsprocliende "'Hdem Sirffix«» 
der ersten Person. 
S fn Z. «. Zu der Berichtigung in Add. et Corr. hatte ich he- 
merkt: .0 du, der du durch WohUhöUgke.i »^en^ Sca-^ 
vendienste dir .u eigen (mich lu deinem Sc aven) gemar 
hasu. Vgl. 4004 Nacht, Bresl Ausg., Bd. IX, r.v 
J,^ iüÜUj und Ali's hundert Sprüche, Nr. 9: 

• J; • 

Z. »8 A,l.a^, ... v.ci. . .wäre dieser Zeitr.««' 

nicht {so koi. wie) d.s «nrnslige Niedersten des Halili 
»wisclien den beiden Theilen der Holl-ah., s. JA« 
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rf'OW, Allgem ScWIderang des Olhomanischen Reichs 
Ubers.^nBeck. Th 1 S. 339 Z. 9-<2; vgl. M.k£; 
a, 8. nr Z g. — stau Jüü (»über ihre Trefflichkeit würe 
™: " f*^*"*' onbeslrcithnr) hat B. JLu- 

S. fn drittL Z. 1. A^'^U 

O*' Berichte Bd. XX, S. 254 

^. 85 ff. 

S. ff, Z. 3. B. yi^yjJä, wie in Add. et Corr. 

und ^ '° '>e>deo Reimstellen vollsländig ^j^Jl 

Z 8 äjU, I. mit B. 

' Z. 84. B. 8^^^, wie in Add. et Corr. 

S. fTA Z. 3 ^U^l, I. mit B. -H^J.\ zur Vormoidung der Wie- 
derholung desselben Reinivvortes in der nämlichen Bedeu- 
tung zwei Verse weiterhin. 



Z. «0 und <3. B. .««^T and wie.to Add. etCorr. 

S. ftl Z. S j.ty3| , -b: besser ^ij^l. 

vorl Z. Frühere Bemerkung zu ^^\^\ in Add. et Corr.. 
»^^1^ hier die Conjunction von zwei ungJückbringen- 
den Planeten«. 

S. fl**. Z. 6. B. 4Aj>U , wie in Add. et Corr. und Halfab, 

y, S. 544 2. 7, wo hinwiederum nach unserer Stelle 
. «-wA* St. iXMäx und in der Uebersetzung cotes st. irri- 
tamenta ^u schreiben ist. 
2. <5. S. Hanri, i, Ausg. S. oTa Z. 5 u. 6. 

- — Z. 20. B. ju JLöt, wie in Add. et Corr. 

^^^'^^ ^' ^' o!;^^ wie in Add. et Corr. Ausführlichere 
Bemerkung dazu: »^j^Xc wird metaphorisch nicht nur von 
einem Schwerte, sondern auch von einem Prinzer iiehr.iiirht, 
Wiel, S. f |*t Z. 8; der Vergleichungspunk ( mit .stehen- 
dem Wasser ist die glatte, glänzende Oberfläche beider. 
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Die Siehe liefert ein neues Bdsptel von ^\ oder ii^i 

a,o Teiche ihres Hoaigs gebttlH , iiegt '^*^^™:iea 
Uintc: sie habe« «ob in ihre wasserspu.6eUUnl.che« 

leichten Panz.-r gebttllt. Vgl. I. S. aIo Z. S«. 
c Z 6 Zu .Ic. l.oncWif,u.,g in Add. el Corr. hatte ich 
S. rrT o. / u j . ,rorwiA4en wo sich 

Wjch auf II, S. n. Anni. « «nd « 

XotoUs das spätere, n.an.uchfach ve. schnebene ^ u. 

tZL Bede^OB wie bior findet : «dies • v -h- 

^8 Geschlecht. So in, Schlüsse .ier 

S^chstaben ge«Ariebenen Vorrede von Cha.i..s Tal,ke 

mit de« beiden parallelen Medial-loßniliven ^ 



_ Z. ai . B. «jjjA , wie in Add. et Corr. 
8. frr Z. 8. Das von mir ver.nulhote wllre das Objeet 

der beiden lullenden Inftnltive, mit'^U« 'H^ f J^^ 

vorangestellt : » (Werke) der«, ««'«^^f « «««««^ ü 
„elkcn und .u saugen begehren«. Der Sinn h'e™^^ 
jedenfalls gelroUen, aber hart ist d.e 
einandcrfolge der beiden J , von denen das erste lur bin 

fthrung desVerbalsubjectes, das zweite '^■"'"J' 
rong des Verbalobjeofs dient. Ich lese daher jeUt 
aSLä-S so dass die beiden Infinitive dweh eine bekannte 
Redefigur in passiv-concreter Bedeutung siehe«: »der«. 
Euter ftlr die Geistor steter Gegensund von Molken- uM 

Sauuenwollen sind.. B. hat U^Ü^ fl«»^ «»* «»1«*«^ 

der ludelcrmination des ersten Wortes. 

Z. <a. B. c»Lb5„ wio in Add. et Corr. 

Z. 43. Bei den unglücklichen Vennutbungen in Add. et 
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Corr. bÄtte ich 8,;ui im Sinn.: » wi. liugei« oder «wie 
Verbrecher, auf welche man anslürmu. Aber der Beim 
mit ej^bil verlangt ».^Uw, und B. schreibt richtig 



itT fu'l^T' anspringende Schien- 

gen s d. h. stets zu plötzlichen Angriffen auf ihre Gegner 

Add. et Corr. Vgl. in denselben die Bemerkum; zu L S W 

Z. 49. B. ^^JUt, wie in Add. et Corr. 

S. frf Z. 18. Gegen Z)M^a<'s :iuT ebendaselbst halte ich die 
durch B. bestätigte Textlesart für die ursprüngliche, er- 
stens wegen des kräftigem Sinnes: »wir entrollen (ent- 
wickeln) vielfache Thätigkeit, wahrend unsere Le- 
benszeit ZQsammengerollt (immer kürzer) wird«, zwei- 
tens weil JUci mit ^U^l eme volikommnere Paronomasie 
bildet als JUT. 

S. Z. 13 und ;i£Üt in der Aeimpause, statt des ge- 
wöhnlichen und oLääJ» in B., w8re nur dialektisch; 
8. Mufas^al S. M Z. 55 u. 3. 

- Z. 7 Jiäit, 1. jiJt, wie auch B, hat: »und trotz des 
Piackes mit Jener wiederholten Behandlung derselben 
Dinge«. Vgl. das transitive ji^ mit Accusativobject, 1, 
ffr Z. i : versus incudi reddidit. 

■ Z 10. In Add. et Corr. soll es umgekehrt heissen: 
»Iis. ^yLfeaulieude«>üLr«. Auch B. hat ^^lÄ^ : »und 
«r war ein zuverlässiger Deberiieferer«. 

■ Z.U. B. ohne Tasdid, wie in Add. et Corr. 

Z. <2 ^^tj, 1. mit B, : »Von seinen Versstücken 
Iwben wir nur solche gefunden, durch die er einer An- 
wandlung von Unwillen Luft und in denen er sich selbst 
von Erkenntnissarbeit los gemacht hat«. 

4» 
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S. fTö Z. U. B. ^ , wie in Add. el Corr. Vgl. die Amn. «u 
S. flT» Z. 9. 

Z. 45 wäre wenigstens aoj^i zu schreiben*; B. 

Z, B. U:i, wie in Add. el Corr. Ich halte dam be- 
merkt: »1. Ui nach den Handschriften, dem Versmasse 
vollkommen entsprechend. Die unberechtigte Unter- 
drttckang des Hamzab würde das Imperfectum von ^Ü, 
abgesehen vom Endvocale, dem von oder gleich 

machent. . u j 

S. f n Z. 5. Gegen die Anm. fti Add. et Corr. halte ich an der 

von B. bestätigten, einen voUkonimenen Reim mit bil- 
denden Textlesart ^ fest. Es ist die in der Reimpanse 

auch dem Prosaiker freistehende Verkürzung von *y , wie 
^leicll wieder inii demselben Reimworte auf der folgenden 
Seite Z. 4 8. , , 

Z. 9. B. bestätigt durch sein ^a^Ai mittelbar das 

in Add. et Corr., als Verkleinerungsform von jm. 

S. frv Z. 9. B. hat indelenninirt ^^yiit ^ Jä, »verschie- 

dene Wissenschaften«, statt des gewöhnlichen ^ 

Aber die stärkere Textlesart ^^^^äJ^ ^cIä , statt Jüü^ 
»die verschiedenen Wissensehaften«, ist ganz sprach- und 
sinngemäss und die Aenderung in Add. et Corr. unnöthig. 
_ Z. U U}^ , l. mit B. , gleichbedeutend mit dem fol- 
genden UUa; »unser Wegzug und unsere Trennung«. 

S. f^A Z. 4. B. , wie in Add. et Corr., wo man \ese. 

Z. «r |5Ju^, 1. mit den Hdschrr. Mattarl's und B. li^. 

"durch ^ mit Us^äbüJ (B. etyTnolo?;iscli j^en.ii> Ui^H, 
U5^U:>l wiederum durch ^ mit lio^ verbunden. Nach 
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- der Teillesan ül^ bat jene» Uto>t, keinen form- und 
sSnngentassen AnknUpfungspuDkl. 
f>. fr^ Z. 16 *ijä^ im Mascul. nach neuerem . Gebwuche bat 
auch B. ; ebenso S.^ft( Z. <8 O»^ ^^t,, ebenWls in B.j 
». Lm» u. d. W. Die Aenderung in »biU« {Add. et 
Corr.) ist daher nicht oöthig. 

r^'^ VermulhuDg in Add. et Corr. nehme ich zu> 
rüclc; LjJ , wie auch B. hat, bezieht sich auf s^iji\. Statt 

V^J Ija^ bwtet B. das mehr dichterische 

Z. 23, B. wie in Add. et Corr. 

S- fn Z, 14. B. oUij, wie in Add. et Corr. 

Z. 19. Ich hatte zu yiLj (Add. et Corr.) noch be- 
merkt: njj, vor U scil&int eine Interpolation «u sein. Ohne 
^ bedeutet der Satz wörtlich : In ihm (diesem Hemde) 
bestreicht die Körper dasselbe was die Auen in dem Ze- 
pnyr bestreicht, d. b. dieses Hemde macht auf jeden Kör- 
per, den es unmittelbar berührt, einen eben so woi.lib.ien- 
den Eindruck wie der Zephyr auf die Auen, üJ)er die er 
hinstreicht«. Diese Vermuthung bestätigt B. durch We«- 
Jassung des J*. ^ 

Z. 20 u. 21. B. hat die SteJie von oy:/, bis aJ]^! ganz 
wie unser Text, mit Ausnahme von Z. 21, wofür B., 

ohne Zweifel richtig, .l^^ hat. ^JL^f hedpufet jeden- 
falls : ihn (den Maulesei; sich dienj^tbar und unterwürfig 
machen, bandigen, *Äa>Li;, ähnlich wie ^^.^^1 für 
U^^^i gesagt wird ; s. de Goi^e's Glossar su Belädort, 
S. 74. Aber den Sinn von ^ ^.^| ^.^i^ fasse 

ich nicht, und nur mit allem Vorbehalt vermuthe ich JJUäI 

fOr JjixmtI : »oder wenn er sich bäumt, so haben seine Be- 
sitzer (oder Wörter) vollauf mit ihm zu thun«. 
S. m Z. 44 ^^j^^, 1. mit B. ^^j^ ohne »mdem sie 
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(damit) Imrullpis u. s. w. raeinlen«. Suti <3y>\ B. correcl 

S. ff» Z, 44 fl^i B. f.***, wie es wahrscheinlich auch stall 
fo(M in Anm. e heissen sali. 

S. ff\ Z. 13. B ubU>l und wieR. und Add. et Corr, 

2. 15 'u>i wird jjegen Aüil. l'I Corr. I)cizubehalten sein 

als Accusativ der nälicrn nrzichimg: «da deutete ich ihn 
(jenen grellen safrangelben Schein) von Seilen der Farbe 
als ein Voraeichen der KraiAhoit, in die U-h dur.h die 
Trennung von dem Geliebten verfallen würde«. V gl. b. rrr 

Z 2 

S ff/z. l oLu^. I. mH B. ^^U^. Der Dichter, ein äch^ 
t.r Don Juan, rechnet sich sein toJIes Thun und Treiben 
an diesem Tage sogar noch als »Gutthatt an, wogegen es 
Z 7 heissl : «Gince das Leben ohne Wein und Kurzweil 
hin, so würden wir das unter Se »öebelthaten« rechnen«, 

mit höhnender Anspielung auf die oU^ und oUl*- de» 
Korans. 

Z. 4 , I. mit R. und B. 

Z. 9 cyuj, B. 0;«5, indirecte Bestütigung von o/^i 

in Add. et Corr., dessen hier stattfindende Ikdeuiung die 
nothwendige Voraussetzung deijenigen ist, welche unsere 
Wörterbücher der fünften Form beilegen. 

Z. H. B. wie ai Add. el Corr. 

Z. 17 1. roilB. wiU^.. Der Dichter verspotu^i 

sich selbst als Schwächling, dass w nicht einen freiwilli- 
gen Tod dieser Schmach vorgezogen hal)e. »Ja, wenn der 
Tod sich meinem Auge so (reizend) darsu llle, wie die Aue 
von Al-ZahrÄ, — wiewohl er in keiner scuu r verschie- 
denen Arten schonend auftritt, — und mein Ted riefe mein 
Leben xum Abzüge: rasch wHrc es dann bei der Haud, 
warum aber ist es seinem Kufe nicht gefolgt, da er mir 
an der Kehle sass?« 
I. Z. B wie die Hdscbrr. Malfkarrs sinngenias.s «ii*, d.h. 
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»fcX*«U., wie JÄküi, II, S. tf. Z. H. Statt des ud ver- 
ständlichen ^^Ä^ hat B ^^x^ ejuy, und sl. 
am Versende ^^iüUJ, wofür ich und ^ n^-mj 

vermuthe. Zum Weinen aufgefordert, spricht das er- 
schöpfte Auge: »Werfen meine Thränen nur einen Tfieil 
der Ueherftllle des nachqnellenden Borns der TrauriiikeiL 
aus, oder schöpfen sie du Wasser aus dem (unerschöpf- 
lichen) Meere?« 

S, ffr Z. 4 ^l^lS, I. ^^li von 8,: »darum (o mein Äuge) höre 

auf zu weinen U* Schwächer B. wie P. j^ö^Ü: »darum 
weine nicht so heftig I « ' 

S. fff Z. 3 auch in H. und B., gieht den tauten Sinn: 

»(zum Lohne) fOr die (von ihnen hervorgerufene) Krinne- 
rung iui dich (o Geiie\)te !) soll keine dieser GazoJienher- 
den in ihrer Ruhe gestört werden«. 

' '- 2. 5 8. Add. ei Corr. Die beiden' ^Af^ und tSLwJ ver- 

theilen sieh an die beiden Weinenden: den von sich selbst 
redenden Diciiter und den von ihm angeredeten Genossen. 
Liest man mit den ildschrr. Mak^rl's und R. undB. in 
unmittelbarem Anschluss an den vorhergehenden Vers 

Jf^T* \:yf^' > ^ natürlich, als nuch von \^ regiert, der 

Genitiv in jcy Jläj^ beizubehalten. 

Z. 7. Naclj der Textlesart steht ^Uxäi, wie sonst J^***^", 

engl, acquiremenl, xon geistiger Aneignung und so Änge- 
cignotem: »er gUnitte hervor durch seine in allerhand 
Wissenszweigen erworbenen Kenntnisse«: mit ^kjÜJ3b- 

»durch seine Vielseitigkeit darin«. Aber das Makka- 

rl's (aueh in B. und B.) müdem Objecto ^^^^äJI Jj (so mit 

dem Artikel in R. und B.) und dem richtigen giebt 
einen ganz andern Sinn »er entwerthele durch seine viel- 
seitige Bewaudertheit in jenen entlegneren Sprachgebie- 



Digitized by Google 



ten (wAjyiJ!) alle anderen WissensBweige« , d. h. liess sie 
i»ls vergleichungsweisc werlhlos erscheinen; vgl. I, S. 
Z. 8 und S. vvö Z. 8, wo, wie in Ädd. et Corr. bemerkt,- 

^^^3ü^ statt oJVM XU lesen ist. 
S. fff Z. 14. B. regelrecht sUilt ^jif da das folgende 
iu^Jjo^l kein Eigenname ist. 

Aniii. c. Js^iyii , d. h. Jo]^l. 

S. ffö Z. 6 s. Add. et Cuir. Dazu hatte ich bemerkt: »Nicht 
Fra-c, sondern Ausruf- 0 über unsere Nacht 1 d.h. oüher 
die schöne Nacht, die wir verlobt haben la 

Z. 9 ^U<ii, 1. mit Makkari selbst {auch nach R. nnd B.) 

oL^l , parallel mtt Jiti^. Der Vers malt ein unsem Ge- 
schmack anwiderndes Bild aus: einen jungen schönen 
Hundschenken, dessen Glieder aber vor Trunkenheit so 
rittem, dass er »keine Band mehr hata, d. h. nichts mehr 
fassen und festhalten kann, und dessen Körper von wlicIi- 
lichem oder buhlerischem Hin- und Herwiegen so ausge- 
renkt ifit, dass er »keine Hüfte mehr hatt, d. h, sich nicht 
mehr aufrecht halten kann. 
Z. iO. B. k=>^ und ylii, wie in Add. et Corr. Ob 

das auch in R. und B. stehende »Uü in der Bedeu- 
tung . die Trunkenheit hat ihn erschöpft, nachweisbar ist, 
muss ich für jeUt dahingestellt sein lassen. Das von mir 
vorgeschlagene «Ua!» : die Trunkenheit bat ihm den Rest 

get^eben (l'ivresse l'a achcve), ist mir selbst dadurch wie- 
der zvve ifelhaft geworden, dass in dieser Bedeutung 
sonst ^ ZM sich nimmt. 

Z. 14 U;^, t. mitB. U^. 

S. ffl Z. H J-^äJU', l. mit B. J-JkJLf ; s. 1, S. f,A Z. 4 v. u., 

U, S. |*fA Z.5 (da ebenfalls unrichtig J^J), S. fs. vorl. Z., 
S. AH Z. K%, JÄ^üt, I, S. m Z. 49, wo überall das Rohr- 
diokicht, — hier ein Bild für den »die Löwen« des Heeres 
überragenden Lanzenwald — , als Lagerstätte von Lö- 
wen erscheint. 
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S. ffl Z. 14 iu:^, gegen Add. et Corr. beizubehalten. »In den 

'abliariscben Schwertern sind die Dämonen von *Abkiir«, 
d. h. ihre Schwerter sind .so treü]ich, dass die in Abkar 
hausenden Dämonen sie nicht nur geschmiedet zu haben, 
sondern selbst in ihnen gegenwärtig zu sein scheinen. 

Aom. r ^^^JJt, d. b. ^j^AiJ. 

S. ffv Z. 2. Der Lesart möchte ein jJ^ä oder zu 
Grunde Hegen. ' ' ' 

" Z. 7 verdankt seine Slellc hier der Nothwendigkeit, 

ein einsylbiges Wort mit der ungefähren Bedeutung von 
ttUt Ittr den Reim auf tUf, su finden. So mossto denn der 

zu Fük eingeschrumpfte Name des Kaisers Phocas per anl- 
onomasiam fttr ya^ji überhaupt eintreten. Die morgen- 

ländiscben Quellen sehwanken Übrigens zwischeu^jj^ und 

y wie denn auch B. dj^fc hat. 
Z. 40. B. csUj, wie in Add. et Corr. 
S. ffA Z. 4. B. i.LUb', wie ebendaselbst. 

Z. 5. B. regelrecht statt vgl. die Anm. zu S. fff 
Z« 44* 



' Z. 7 statt ^JoJi , wie B. hat. 

• Z. <3. B. bestätigt das J-yw^ in Add. et Corr. durch die 

Variante f 1^1 

' Z. 46 y , 1. mit B. ylii]^' , aus Sur. 103 V. 1. 

J. Z. JÄ« i$ , I, mit B. JJU Jä: »ich habe es verschwo- 
ren: nie werde ich mich von dem ZeHlaufe so hingebend, 
wie es Jahjä*s Weise ist, izüngeln lassen und dann den In- 
grimm oh erlittenen Unrechts in mir verschliessen!« 

S. ffl Z. 5 lo, f. mitR. undB. s. diese Berichte Bd. XIX, 
S. 469 Z. 7 ff. 

Z. 6 dUjft, I. mit B. ^^\J^ : »Was wird der Ort unseres 
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Slclldicbeins acin : mein Aus^enpam-, oder dein WohMlUT 
Wo werde ich flicl, Uetlen : im Schlumi.ierth.le, oder in 
deinem Thale ?« .1. h. werde ich dich , ^tferat vo« djr^ 
bloss im Traume als Jl^, oder in leibhafter WrtlK*kert 
wiedersehen? , « , 

S. ffl Z. 16. In Add. et Gorr. isl i" ^ verwan- 

deln. 

Z. 49 LLo, I. mit B. bU> 

Z. 20 B. . wie «n Add. et Corr. 

S. fö. Z. I i LU und 1. ^i» »nd »^1, nwb der 6. *rt 
des Basti. 

Z. 20 I. .hart «niassend, heflii^ ausschel- 
lend«, womil auch die Züge der Lesart Ma^l^arl 8, Ij^ 

fast gan« ttbereinatimmen •. Dem Sinne nach isl 1^^^, 

»öffenllich boMhimpfend«, in dieser Verbindung elw» 
stark, bildet aber mit oder jfj^ eine gute Faro- 

oomasie. 

S. foJ Z. 40. B. ^uoLft;ji, wie in Add. el Corr. 

43 ^xsP, giebt zwar einen passenden Sinn, aber oi 

Handschriticn bieten ^7., d. h. ^y^., von dem classischeo 

, er gab Antwort*. Auch B. bat j:^,. 
Z. 17. B. >bow^, wie in Add. el Corr. 

S. for ^ ^. R. ^j^^t wie in Add. el Corr. 

Z. 8 Jb? , 1. initB. und B ^^'. entsprechend demy*ai 

des zweiten Halbverses : »Ohne dich geniossl das Aupe 
sein Vergnügen nicht rein und ungelheill , lern von 
wird der trübe Zeitlauf nicht klar und hell«. 

Z. tt. Da der Dichter nach Z. M stets in Almena leDic, 

so isl Klit wahrscheinlich von seiner eigenen Hand. B. bat, 
wie R. (s. diese Berichte Bd. XIX, 8. 169) das allgeroeioe 

z ', 14. Zu 2uä3u in Add. et Corr. halt« ich bemerkt «Es 

ist dies das vierte von ^ abhangige abstracto Verbal- 
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noinen {^^m ^^U^ ; , welches als solches nichl v\ ie das 
von iliiii legierle concrete v^Uu im PJural stehen 

S. fof vorl. Z. Die Lesart Makkarts in Anm. q ist aus B. durch 

(^Uo^ statt (^yJ^ zu vui voiiständi|«en, wodurch das 

Suiüx in seine richtige Besiebung erhall: »üiid mein 

Ruhm wird in a}len Gegenden, durch jede Zuugü fodcr in 

jeder Sprache) priesen, so würzig duften, als ua.v , s 

der von einer vollbusigen Jungfrau cjussirömende Wohi- 
gerueh«. 

S. f öl" Z. 2. B. ohne wie iu Adti. et Corr. Vel. Sur 2 
V. 257. B ' 



Z. 9. Auch R. und B. haben stall des aI in Add. et 

Corr. AlxM- os ist dios einor (fer balle, wo alle Ueberein- 
slinimuijg der iiundschnlh d nichts beweist gegen das, 
was Sprachi^ebrauch und Zusurjiincnhan- fordern. »Aus 
welchem Grunde sollte ich eine oiienbare ThaUache (mein 
Liebesweh) verheimlichen wollen, für welche mein U in- 
siechen i^cL^en mich selbst als Unterstützungszeuge auf- 
tritt ?(, Adinlich ist die in diesen Berichten Bd, XX S. 274 
behandelte Urteile S. a. Z. i2. 

— — Z. \S L^, IfakkaH, R. und B. iJ^, sinngemäss auf tU 
bezogen. 

S. fof Z. 2 ^^A. , 1. mit B. 

Z. 4. Oer zweite üalbvers iaute|r in B. : J^b Liäiill \ö\ 

liaAi li^ J^, so dass sich das Zeitwort auf den weibliclicn 
Dual und das in Ui .lul den weibiiclien Sini;u- 

lar oo^S bezieht: »Ihre (der Geliebten) Arme schlangen 
sich die ganze Nacht wie ein Gurt um meinen Nacken, so 
dass, wenn sie mit dem Geschnjeide (den Armspangon) 
zusammenstiessen, dieses an ihm (den Nacken) dumpf- 
Klmgend ertönte«. Jedenfalls ist daraus für die TexUesart 

c^t statt Jit und UJS statt (LaJ aufzunehmen , aber 
beiaubehalten: »so oft das Geschmeide an ihn (den Nacken) 
sliess, ertönte es« u. s. w. Meine auf das falsche ^it 
gestützte Vermulhung in Add. et Corr. ist zu streichen. 
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S. föf Z. 9. Zu der Berichligunt; in dt n AdH, et Corr. : > d. h. 
wenn er (dt r Hahn) seine Ohren zu seinem cij^üiicn Mor- 
t^enrufo hiinieis;!. — wie um ihn besser /u hören. Ks ist 
dies ein der N;itur ;d)p;e!nuschler Zuc; in der Thal wendet 
der ll;iiin, wenn er kräht, den erhobenen Kopf, wie hor- 
chend , etwas seitwärts«. 

Z. 17 iJdId, 1. &;dLd*: »Viel leicht hast du (Geliebte) den 

ßeg( Tibogen gekUsst, und dieser hui sich dann, denk' ich, 
auf deiner rubinrotben Lippe abgeseichnet«. 

1. Z. v^ J^i I. o^^iä , WOZU die (deichn)ässigkeil des 

Ausdrucks IKK Ii das xJic in Anm. rt verlangt. 
S. fööZ, I. B. wie in Add. et Corr. 
Z. 44 B. richtig ; vgl. S. foA Z. 3. 

Z. 47 J?/^t I. mit folgendem ^uLo«, als zweiter 

Accusaliv der nähern Beziehung. 
— 1. Z. v^tei ^ : »und er warb nicht um irgend eine 
ihm als edle Braut zuzuführende Fürsteogunsl«, wörtlich: 
um einen (ihm geltenden) Brautzug mit einer edlen Braut 

von FUrstenguüst (in der Mitte). B. sinnlos: äIJuj j^^^ 

S. M Z. 47. B. vyüt, wie in Add. et Corr., mit vorhergehen- 
dem richtii^en [»-^tJLc. »Das Geschlecht von und der 
Zusanmienhang verlangen durchaus jene Lesart : »ohne 
dass die Glürkswechsel ihre Rippen gegen sie iuiiie^^riinct 
hätten«, ein Bild vom Ringkampfe entlehnt, wo der eine 
Gegner sich fest an den andern andrängt, um ihn nieder- 
zuwerfen«. 

S. fov Z. 13 ff. Dieselben Verse mit manchen Varianten ba( 
WiistenfekPs Jftjkbt, III, 8. r.v Z. 42 ff. 

» -Ti > ' f . 

Z. 14 ^^i^ I. nach dem Sinnparaiielisums mit uA^' 

J^^üt ^tt, und statt L^L mit demselben tJuii. Der Vers 
han^L Dill dem vorhergehenden zusammen: »Lasst mich, 
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ihr beiden Freunde, allein mit meinem Grame ami meinea 
Versen, .s,e wehmulhig immer und immer wiederhol^ 
und zum We.nen mich anschickend, einen Mann, derr 
Frohl,ohke,. von sich geihan hei, als einen Todte; bewt 
gend und e.ae trUmmergleich verwilterle Jagend wie eine 
Gcs orbene betrauernd«. Dieser Horn i« 'natürlich der 
Dichter selbst und diese Jugend seine eigene. 
S. fov Z. 4« I. nil den meisten Hdschrr., mit B. und Jä- 
küt 



»dass ich, vor Durst lechzend, mir von deiner Regenwolke 
Tränkung erbitten möge a. 

Z. 48 JLsT, besser B, ^iJ^': »Nachte und Tage die 

den Nächten glichen«, nämlich im Freud engenuss. 
Z. ^9 Die Textlesart giebt den Sinn: itSprich also 
von einem Greise, der früher gewöhnlich auf die Ga- 
zellen (schönen Mädchen und Frauen) voH reger Begierde 
nach ihnen Jagd machte , nun aber ruhig geworden ist« 
u. s. w. Anders die Lesart in Anm. v und sum Tbeil bei 
Jaküt, mit nothwendiger YerSndening von »tbi^a in 
l>Utf!» oder l^lx^: »von einem Greise, den neuerwachte 
Jugendlust angewandelt hat, so dass er sich wieder auf- 
geregt fohlt, nachdem er i uhig geworden wara u. s. w. 
S. fö^ Z. 9 o^L«, I. mit ß. ^jU» 

Z. i8 u. 23. B. ^ und elL>, wie in Add. et Corr. 

S. föl Z. 2. Auch B. unv(!rstiindlich j;>. Ich muss bei der in 
Add. elCorr. ausgesprochenen Vermuthung bleiben, um 
so mehr, da das bekannte Spiel mit Anwendung derBuch- 
siübennamen auf Personen und Dinge, die mit der Gestalt 
der betrefTenden Buchstaben selbst einige Aehnüchkeit ha- 
ben, Uli zweiten Halbverse fortgesetzt wird, indem l das 
lange gerade Ruder und oa ungefähr die Figur darstellt, 
welche das in das Wasser eingetauchte, unter ihm hin- 
und dann wieder aus ihm herausgesogene Ruderende in 
dem Wasser beschreibt. 
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S. M Z. «. ^? uod wie i» Add. etCorr. üeber- 

dies I. mit 9.\»!U sUtt Partie von 1^, 

wovoT, LJ eis Object abtongt: »Sie streckten /.u Ucn bm- 

ten .lerlchiffe Reihen von Bndem «•"■'^^^T fr* 

so«r <lio. sie (die Schiffe) vorwSrts treibenden Wmde er- 
wurden, wahrend sie selbst (die Ruder) noch n>ch 
"ludet waren«, d. h. im «*»eIleB Vorw«rt«re*ea der 
Schiffe kamen die Ruder den Winden «uvor. 

2, U Uä«-., 1. nach dem Versmasse mit B. Jj^.- 

Metrisch gleichgültig ist es, ob man mU dem Texte L^;^. 
oder mit B. uj-bl liest. 

Z. \ 5. Zu in Add. et Corr. : .Subject von>Ä •* 

U'lbi in der Bedeutung von l+i^lit , Object : »W« 
BeflügelunR (des Schiffes) durch diese S^h^v^uge (da.^ 
gel) hebt M hoch auf den krummen llttcken der Wogen.. 

Z n B. äülCö, wie in Add. et Corr.: »Der MaUos^ 

steigt von ihm (dem in V. 16 »»«»«hriebenen Mastb«uj) 
auf einer Art Locke (einer lockenartig hin f^^^'f^, 
kelnden Strickleiter) herab, auf der sogar die 5»|ft->/ö8". 
wenn sie es versuchten, nicht aufeitmn kOMllen«. 
Z. ,9. B. J>,b, wie in Add. et Corr. Gewöhnlich de- 

fectiv statt nach der Form ^ (P"«^ 

^ ^) ; s. äe Sacy, Gr. ar. 1, S. 104 Z. 6, S. «5 
Anm. iT »Die Dämonen des Sohnes Davids», d. 
lemos. 

Z. ao. B. l,yS^, wie in Add. et Corr. ; doch saUt 

^ in B. an der Stelle von L«j ein ^f^]^ ohne Meddsli 
und Hamsah voraus, ii^, in der alten Sprache die Un- 
terlage des Kochtopfes, steht hier offenbar für das herJ- 
oder rostarlige Geschirr xur Entzündung des griechiscB« 
Feuers, von dessen Anwendung gleich doraul>ie Hede • 
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»Sie erhitzten ihren Rost neben ihDen (deD Seitenw^Dden 
des Schilfes) und schleuderten dann von da aus iiin die 
Wette Strahlen eines lodernden Feuere, dessen Flamme 
eingekerkert ist, das aber, wenn es aas seinem Kerker 
hervorbricht, einer Sternschnuppe gleich dahinschiesst, 
hüllenlos, vor ihm her eine Rauchwolke, als brttche Mor- 
genlicht in schwarzes Naohtdunkel ein«. 

S. Z. 5 J^l, B. versländlich k^^l 

Z. f9 gjfcl, i: mit B. ^1 statt des in Add. et Corr. ver- 

muthelen »seine Unzulänglichkeit und ünföhigkeit 

in dem Amte, welches ihm vom Gpschick zugetheilt und 
womit er vor Andern ausgezeichnet worden war«. 

Z.22. Zu der Berichtigung in Add. et Corr.: Gelb- 

^ guss, Bronze, Hessing ^^L^*, pers.-türk. 

als unedles Metall Gegensatz zu Ä«^, bildet mit aIä, 
Aehnlichkeit, Z, 20, eine vollkommene Paronomasie«« 
S. Mehrens Rhetorik S. 154 und 455. 

S. fit Z. 6 tUiMÜl, 1. mit L. Sc. und B. ^Uaftit. »Die Tocliu r 
des freien Feldes« hcisst das Schiff im Gegensätze zu 
dem »blauen Meeresa rnia, dem es hier als Braut zu- 
geführt wird. 



Z. io ooiUi;ä, L mit B. ^äj^ä^: »Der Augenschein 
bezeugt ihnen (den Seeschiffen), daito ihr Name eigentlich 
sawähin (KOnigsfalkenJ lautet, aber in der Aussprache 
entstellt worden ist«, nämlich in das gewöhnliche safAYn, 
Schiffe, — poetische Redefigur zur stärkern Bezeichnung 
ihrer Schdnheit und Schnelli^eit. 

^'^^ ^' ^^^t ebenso unverständlich wie die Text- 
lesart. 

Z. 13. B. ,^ÜU, wie in Add. et Corr., aber zu vo- 
calisiren, als Passiv-Particip der 4. Form. 

s.fTz. ao JU, B. JU. 

Z 2i und Z. 24. B. wUJÜt und y^t, wie in Add. 



et Corr. 
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S. ftf Z.7 Hj^, B. anständiger und in Ueboreinstiin- 

mnng nni der gewöhnlichen Vergieichting der Wange mit 
einem Apfel. 

0 5 

— Z. 9 B. t^y>:., d. h. i^j^Zi so dass das Subject 

davon w^L^ ^ wSre nnd aJa direet auf zo- 

rückginj;c. Aber der sachgemässen AllgemeiDheit des 

Gedanicens entspricht die Textlesart von mit 
Accusativ der .Person und der Sache: Einem. etwas als 
Vergeltung tutheiien; das SuflBxum *m ^JL£ geht auf den 

aus UUn^ herauszunehmenden Begriff ^Uo^'it : »Vordem 

halte ich mir nicht eingebildet, dass man einem Wohlihüler 
dafdr [für seine Woiilthat} mit Beissen und Misshandlung 
lohnen könne«. 

Z.4I, 4Bu. ^. B. JüU^I und nvieinAdd. 

et Gorr. 

S. flö Z. 9. Statt des in Add. et Gorr. für iJü vermutheten 
juftj^ »eine Ilolfsschaara, hat B. iLyäb, »einige juoge 

Leute«. 

Z. 47. B. hat statt des auch in B. stehenden 

gute Variante ^^yy^4^^^ 

Z. 2i A^Ljt , 1. mit B. t^üji. Vgl. S. f Ar Z. 4 9. 

S. f11 Z.5. Die Handschriften und B. sind auch hier für 

gegen das von mir in Add. et Gorr. und in diesen Be- 
richten Bd. XX S. 293 verlangte jJsiU, S. die Anm. zu 
S. fir Z. 40. 

Z. 9. B. ebenfalls »bt^ mit intransitiver Bedeutung: s. Add. 

et Gorr. 

• Z. 41 I. mit B. j. 

S. flv Z. 4 L' , wie Z, < Ü^, Z. I« lli und Z. U lIU als 
Beimeauf ijA, nach magreblnischer Verflacbung des ur- 
sprünglichen Diphthongen ai in t, wie auch das jüdisch- 
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»nAi.che Gedicht i„ Zeitscl.rift der ü. M. G. Bd. XVIH 
S. 3-.< 11. diese F.,sonlhUn,lichkeit «ufu.Msl; s. S.333 Z. * 
-i V. u. hhenso wie dort, ist «uob hier S. fj" Z. <3 
Uji- nach dem Reime als CJ y. i.i-.iucht. 
S. f,v vorl. Z. „. ^^fj, ^^^^.^^^ 

8- A«* » und <fe G«^« Bdrlsl S. m vorl. Z., S. Iv1 

^\*\ f- Aber d.T S,„.. verl«ni,l viel- 

nn.L, S'"' u"' Tr«..rigkeil kein 

Dunkel mehr Übrig geblieben«. 

2. 8 ^j**9 ÖÄ, I, Ulli B. ^jil ^ Der du,.ch die Chri- 
.sle„ |,,.,|,,in,,e l.slAn, ..■•.s,.h;im un.er dem Bilde eines ertie- 

Mel.l:; r'"'"". siege de, gefeierten 

"e den, d.s kmnel durch den Gesang »eines Führers 
"JH neuer Rraft und Munlerkeil erAllll wi«l. Wfe htei 

so steht JAkäl, II, S. M Z. i o> oder von 
< inem singond. n Kiiroeltr<<iber. 
Z- i5 s. Add. etCorr. Die silberne vergoldete A. n.s,,„Mye 
2S'»»0sich s,.|bsl: ,Vo„ f, iM h... Karbe (L^i) wnr il, 

dls lose's r', ""l"^"" '"H-. ich liebe; .be; 
Zii«; '" . ' '•■"'^'«'""'-^ (""' d'-" B»«-") hat mich 
^T S '- des Neides (.„ 

™"-J«. Im Gegensätze nu einander stehen «sJOe (so auch B.) 

"^T^- LS^ ^j«*'- Auch ÜU, wie p. und B. statt 

hnben, Ifsst sich als vergleichender Zusiand.s-Aor„.s.- 
elH ill'"''" • f"^'" "«schüsweidenz wciee gleich 
««nk S. 476 n. 177 m d. Anm. ^ 

^lenH!'«,"^'* ' •■"'fl' B. lial: »Seine strah- 

Cn. (f«*B'W8') Hand der 

^jJl'li^ ^ ^' "'•"'«"«ens noch durch ein 

«.■rde. ^" dem Kanne selbst gesetzt 

^^U(Je^. H. richtig aTL^ \ « iv Nt 
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8. ffl Z. 43 vJO^., B. so dnss wie gewöbnHch 

und für diese Stelle passend, in coilectiver Bedeutung als 

Femtninum steht. 
Z.16. B..dV^. wiemAdd.etCorr. Wörtlich: »leu, 

ALgewandlMin (von diesem Lustorte) ist ein ff^^^^'^'l 
von denen, welche sich darin gelagert haben«, d. h. 
,1„ nicht dahin kommst, so ist das so «el als ob du dich 
vun uns selbst fem hallen wolltest. ^ 
I. z. ya^, i. gegen Add. et Ooi r. mit B. 

fortziehend, hinwepeilend: vgl. S. vH vori. Z. wd 

Abbild. 11, S. S56 Z. < 4 tl. 
S. fv. Z. 6. B. ^Ul, wie in Add. et Corr. 

Z. 19 ..tjl,, I. i»it Ii. f/'i «Is Perfecium. 

I. Z. _ly>, I. Olli B. t^-^l-^ 

S. fvt Z. 4 B. ^t;, wie in Add. et Corr. .Ua.s ^ von ^ 
d h der in der Gestalt des Buchstaben j keimeude Hann, 
des Wanaeul.aries, dessen Farbe hier «»il der des BeryU, 
IZ anderswo n.it dem saf.igen gläMenden Schwa«grO. 

der Myrte, verj^lichen wird. 
Z. 42 B. correct ^1. 

Z. 47, B. wie in Add. et Corr. l>ns 7Air Yer- 

sUIrkung der Verneinunj^ verlangt ein indeterminn i. snn- 
slanlivum nach sich: »ich habe zur Bezeigung uiemes \)M^- 
kes dafür nimmer (irgend welche) Krafu. 

Z. 24. B. in Add. et Cerr. 

S. fwf Z. 4. Die in Anro. d angeführte Lesart verlaog» 

nnoh dem Versmasse ein ^? vor sich, welches R. UO*** 
wirklich haben. , 

Z. 4 7 ^oUb, I. mit B. ^31*.: >)I nss die Entschuldigungen i 

Sie Bhid nur.ein Schild für .leinanil. diT mit ihnen zu Ultt- 
sehen sucht, und du entschuldigst dich nicht«, d. b. ric 

lest damit nichts ans. Oder mit statt s^^y- 

ich entschnidige dich nicht«, d. h. nehme defee Bnteoha - 

digunjien nicht an. 
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S. fvr 1. Z. B. ebenfalls ^( so dass ^ die Ursache der 
darauf gesclnlderlen Schlaflosigkeit einführt, lietne Ver- 
routhuDg io Add. et Corr. ist unoöthig. 

S. fvr Z. i B. öl. Al.er die Texilesart isl richtia und 



Our in aufzulösen, so dass 3I einen Wunschsatz als 
aweiten Ausruf einführt: «oder ;in drr ich rief) : Möge die- 
ser Morgen eine Religion an's licht J>r.n.en . dio das Ur- 
theil spricht: Ab^elhan ist die d.'rkende Finslerniss I « 
Hierbei gehl freilich der DoppeLsinn von yüül verloren, 
wonach die Finsterniss zugleich als »verleugnend« oder 
»ungläubiiz« erscheint. 

- Z. 18. B. 4^, wie in Add. et Corr.; »üiid die (dem 
vorhergehenden Verse) angehängte Anmerkung ist folgende: 
.Es sagen die Araber« n. s. w. 

S. fvf Z. 6. B. richtig I^^U, wie in Add. et Corr , aber falsch 

O^^Ui- wie im Text, statt ^^Ju^: »sie sollen also, wenn 

sie mit mir stroiien wollen, dabei nicht viel Worte machen«, 
<»der, indem man ^U&b zu tj, U «ieht: »sie sollen also 



nicht mit mir streiten, wenn sie dabei viel Worte machen 
wollen«. 

- Z. 9 und 48. B. J^, «od U^^, wie in Add. 
et Corr. Der »weile Halbvers von Z. 12: «obgleici, von 
beiden (^^^ und v4*^) hinsichtHch des Perfectums 

ein und dasselbe gilt«, d. h. d.s Vb. fin. von beiden im 
Ferfectum (und weiter aucli hn Imperfeclun») nur die 
Activ form bat. ~ 

- Z. 13, n, 18, 21. B. h;il die Keimwörler, wie in Add. 
et Corr., regelrecht ohne Tas'dfd. Will man in solchen 
Fallen die ursprüngliche Verdoppiuni: eines einfach auszu- 
sprechenden Consonanlen fllr das Aii-e darstellen, so setze 
man wenigsions. wie Wright nach hmulseliriff fichem Vor- 
jjange in seiner Ausgabe des Kännl , Uber das Verdopp- 
lungszeichen ein Ruhe/eichen als Correctiv, um die Wir- 
kung des ersten durch das zweite aufzuheben. 

5* 
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S. fvf Z. U iyX^, 1- 3^'- Auch B. iji^- 
. Z 19 ß "^^'^ ^" 

,,"z ^aja, B. cnlsprechond der Iii<let»rminiiUon 

von v4--*^ ^t H^ "^ i)*^^* 

S. fV, Z. 3 J^. B. wie P. .so dass^ nichi aot v-jä. 
Mndem auf selbst gehl, w.e 1, S. W Z. i« 

• jir, duSTFlCsim^ von SeUen eines solchen, nure« 
Ailopliv-Lachmide i^ii«. 
2. 5 ,Uj!, B. Laifjl. Es fsl jedenfalls »u lc*en: ^ 

^' z. ,4. SU.U »der such« (der We.s,,c). «ieichio 

A.1.1. Ol Corr. for sIäJI vermulh«^ hat B. ' 
lauleiHl niil .le.n f«li;endrn Worte vom Stiche des Scor^ 

plon«; vgl. S. fv. Z. 17 u. 18. Etvv.. 

LOJ«, .die Heftigkeit des Stiches« und des daduiUie 

zeugten Schmene», ebenda». Z. 45. 

Z. 25. B. , wie Atld. et Corr. 

S fvl Z. 19 U-Vis, I. ««i*». Goeensali von (^t, «»• ^ 

Wie oben S. fv. Z. 5, h a die Wie.l.M-holung desselben 
Wortes das Auge der AbstUi eil)er irre gefUbrl. 

Z. 8 , I. mil B. »das «ich von selbst Er»e- 

ben lies Sinnes«. 

Z. 47 iüuJJ , I. oiit B. «Jjüt , üichl, wie in Add. et Corr., 

olmeAnikel. . 

Z. «5. in Add. elCorr. füge man bei llH.-Khnllikän hmz«^ 

ed. Wttetew/eW Nr. öIö 1. 1, trad. par <ie «tone, U. p 

I. 0. al« Eiftennanie bat nie den Ari.kel. B. richlig 



Digitized by Goc^fe 



69 

Bascbar bei de Sacy, Anlhol. gramm. S. 40 Anm.18, 

ist unrichiig vocalisin. ^\ _^t, der Vater der Menschen, 
lÄt Beiname Adams, WiUtenfeld^s Nawawl, S. \Vf Z. 13. 

S. fvl Z. iO oüö B. ux)^:i, d. h. mit ^ 

wahrschemlicb soviel als ^Jw^^ oJe>>5 in der bei 
Z-ane u. d. W. LXi>5 erklärieM Hedciilung. Die Vermutbang 
io Add. et Corr. uehiue ich zurück. 

Z. <l) ^.U)Üt3, I. mit B. ^aUja» ^t. 

— Z. 2^ iyaJI ^^1, 1. mit B. '^yaxl\ nach vorhergehen- 
dem jjj, wie B. mit Tasdld hat. 
S. fA* Z. 9 {.^/otj, I. mit B. ^lÄif^, wie S. fv* Z. 49. 

Z. <0 1. mit B. jyitj, wie ebendaselbst nach der 

daxu gegebenen Berichtigung. 

Z. 17 fy&j, d. h. ty^. B. hat^j. 

" • Z. 18, B. wie in Add. et Corr. 



ö. fAi Z. 2. Statt blaue oder blauäugige Tauben, 

bat B. ^Uj> ^^j, graue Tauben, stehendes Beiwort für 

diese Vögel (s. moim» Anm. zu Delitzsch' Psnlnieii -Com- 
nienlar, I, S. 498J und hier zur Vergleichung mit Schiffen 
passender. 

Z. 5. Für ^jryü* (s. Add. et Corr.) hat B. erklärend 

Statt Htoill i. iiiif H. stoih »(Diese Kriegsschiffe sind) 
Schlangen, die i^ahreiujes (iift in «ich .insammchi und mit 
dem, was sie hei sich führen, nicht ruhen und rasten bis 
sie an die Feinde kommen«. 

Z. 15. B. tk>^^ tjt viioli aL^, im Wesentlichen «berein- 

slimnjend mit Add. et Corr. und diesen Berichten Bd. XIX 

S. 170 Z. 1 ff. 

Z. 84. B. \J^js\^, wie io Add. et Corr. 
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M Z. 3 ^jÄi, »einen Zehner (ein Zehnersteicheo)«, bezieht 
sich aiifdie in sorgföllig geschriebenen Koranen hinler 
jodnn zehnlen Verse oder anf dem Bande nebenan stehen- 
de n grösseren Ablheilungs-Roselten. In Prachtexemplaren 
suul SU. ndi Goldtinclur ausi;eführl; daher die Vergleich ung 
der fjelben I ili< , welche der schöne Jüngling nach S. U 
Z o'^an seine Wün-e hielt, mit einer solchen Rosette. 
Diese tielben Lilien kuiun.en zu de« in diesen Berichten 
IUI XX S. :iOH «genannten zwei andern Arten noch hiozu, 

l[ 5 «^Jci, B. . orrect «Ui, wie in Add. et Corr. Üeber 

die genieinarahische Verwandlung des 3 dieses Slammes 
in O S. Ali's hundert Sprüche S. 102 zu Nr. il, und Mose 
ben Maimun's Acht Capitel von Wollf. S.82 u. 83, Anm. 3. 

12 und 15. B. ^Ls- nnd idUil, wie in Add. et Corr. 



Z. 14 »IxJL, d. h. luiXib. 

2 n. Zu (von 3^) in Add. et Corr.: «eine 

Schramn^e f.nif der Wange), zu gross für Kttssen und Be- 
uisien«, d. h. zu ^ross als dass sie davon herrühren könnte. 
. Z. 6. B. '"^ ®* 

Z. 16 xi/ii, 1. mit ß. ir.iif Oä. Die TexHesarl niüsste 

nach tiem Versmasse sinn- und sprachwidrig iwjXil aus- 
}:espro( hen werden. »Was ist das, WS du an Blattern 
nu-^'/usei/cn iiast, die seine Schönheit verdoppeln und sei- 
neu Gesichtszügen zur Zierde gereichen?« ^ ^ 

7. i^, Meiuii li.MiuM kiin- in Aiid. ei Corr. bezieht sicD 

nur ;iuf das neber» <ier auch von Ii. dargebotenen Texlles- 
arl Hiöj^l iche v^Uit in I*. 

S. fAf Z. ^5. B. wie in Add. et Corr. S. />05ysAbbad. 

III, S. 176 unten. 
Z. 24 . B. hat : 

L Z. 435^^, auch in B. ; aber 1. mit L. s- ^^^^P 

Abbad. III, S. 477 Z. 17 und S. 18« Z. 48 u. 49. 
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S. fAö Z. 2 v-i^» *• »Z>oa;y*s v^^äJu isl an und für sich 

richtig, aber das ^ der Hdschrr. war beizubehalten als 
Beispiel einer in de San/s Gr. <„ . I| , s. 21 u. Anai. 
noch nicht in ihrer volleo Berechtigung anerkannten con- 
siructio praegnans. So regiert ein Perfeclum auch nach 



^ S. U Z. 47, nach L^yUj S. «IW 2. nach }id 
ebendas. Z. a. Zamabsart^s Kass'Äf su Sur. 4S V. i02: 

<M( (5 ; dagegen BaidÄwi zu derselben Stelle (I, S. fvf 



indem er den Gegenstand des Beschlusses bloss noch als 
gedacht und gewollt, als Idee, nicht, wie Zamabiarl, 
zugleich als wirklich ausgeführt, als T h atsa che "dar- 
stellt. Ganz klar tritt dieser Unterschied bei Batd&wl 
selbst hervor zu Sur. 2 V. 86 (I, S. fö Z. 46 u. W) : 



die thatsachliche Erschaffung des Menschengeschleclites ist 
die ersle Verwirklichung jener HjSi Gottes bereits erfolgt: 
Perfectum Indicat. ; die zweite, durch die allgemeine Auf- 
erweckang der Todten, steht noch bevor, ist zur Zeit rein 
facnitativ: Imperfectum Gonjunct.« 

Z. 5 L^v-L., auch ß. richlig l^^; s. /)ojsy a. a, 0. 5.^78 

Z. i— 6. 

Z. 9. B. wie in Add. et Gorr. ; s. J)ozy ehendas. 

Z. 9 u. 10. 

• ^ L^^j*' (jT^y» Femininum, nicht (jr^', 

wie bei Hüi:.^ ebendas. U. 

Z. 49 si>Ä>jl, 1. «^äJjI. 

ö. fAl Z. 8 ff. ^. dieselbe Erzahluns^ nun auch in Tomberg's 
ibn al-A_ttr Bd. X S. Ilf Z. 4 8 flf. 

Z. n. Den Sinn dieses Verses hat Dozy^ Abbad. III, 
S. 404 Z. 5 ff*, richtig erklärt; doch braucht man nicht 
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d»s allgenieiii b©«eut;le ^^A^-l itiH ihm in ^5^? *u vcr- 

wandeln; man nehme nur oU^ait ^^J^t in der prä^uan- 

ten Bedeutung von 0^'^\ ,^Joi {Lane u. d. W. J<s>\] : 

* * 

»Das gchürl zu einem grossen Unglflck (fail partie d*un 
jii-and niallieiira, niiinlicli dem, welches den Sprecbeoden 
seihst hcironVii liiiL Ks ist diesell>e durch Beziehung auf 
eine bcsliniinle Person oder Sache zu ergänzende ünbe- 
stlmnitheil, von welcher in diesen Hcrichlen Bd. XIX S, 459 
u. 160 und ßd. XX S. oOl u. 302 die Rede war. 

S. fAv Z. 4. Dozi/s frühere Vocalisalion, ts)Jltt (Abbad. II, S. 44 

Z. 6) licyt näher als seine spätere, (III, S, 494 Z. 48); 

aber statt s^Jm^ wird mit ihm «IjUjj zu lesen sein, da die 
Construclion des intransitiven Jjo^ mit v«i nicht nachweis- 
bar ist. Als Jü»d!^ ist dann Gott oder Ai-Mo'tamid zu den- 
ken : »>Fesl sieht (durc h pnttlirhen Best hlnss) , dass der 
Fürst (AI-Mo' Iii mid) sUirk soin soll, da ja seine Rechte und 
seine Ij'iiko (seiiu ! iüeii Soluie Rasid und Mo' tiidd) in 
den Besitz th's Ostens und des Westens iiesetxt sind: ein 
fi nri-cr Kriej^smulh mit iilühenden Blicken imd ein juL;i iid- 
kralliger Kdelsinn mit schwärzlichem Wnngenllanin «. Hie 
beiden i'rinzcn erscheinen im letzten Verse als {>crsuni- 
ficirte Taplcrkeit und Freigebigkeil; s. zu dieser Bedeu- 
tung von J^ij 1, S. m Z. 7. Vielleicht findet Dozy selbst 
diese Auffassung der Stelle wahrscheinlicher als die von 
ihm a. a. O. gei^ebene. 

Z. 42 ^, In der Ztschr. d. D. M. G. Bd. XVlll, S. 801 

Z. 4 mit Ann». I wurde die Yerwünscbungslormel ^^^^ 

«lit als unklassisch bezeichnet und dafür JSi i^ki^ ver- 
langt, wie dies auch durch das Versmass bestütigt wird in 

Wüittenfeld'& ^ä^iki , 1, S. m Z. 9 (I. S. n Z I*. 
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S. -ter Z. 90 (I. ^^), II, s. Hl Z, 8 {I. Wrighis KA- 
inil S. rrv Z. 4 mil Anin. c und S. Z. 3. Naiddtit 
bemerkt doin Sprüchworle iOLl Ü^j^ ^^t^, jjQT 
(Arabb. provv. II, S. 446 u. 417], man «age dafür auch 
^1 ä1 g^, und Abö müm erklärt dieses ^ als ur- 
sprünglich gleich hcdeuieiui init^, wiüin^l^,jU;5^ 

fregl enm quemadmodum naces frangunim . Da-, £>( n schei- 
nen Stellen wie Jäkül , I, S. 1ö1 Z. <9, Kainii 's. m Z. < 

. und S. nPo Z. 9, wo aberall nach dem Versmasse als 

Vorwünschungs-Opiniiv sieht, zu beweisen, dass auch 
diese zweite Form in der verstärkten BedeuUing der ersten 
^obraucht wird. Aber der Unterschied tritt, wenigstens 
lür das Ali.inihische, klar hervor bei J%At, III, S. |*V*Z.4Ö: 

»Verüuche GoU keine Andern verwünsche Ich so ~) 
die Bewohner von Al-Subailah vom Stamme HimmAnl« 

^ ist demnach von Gott: Jemand Ihatsächlich vor- 
ibulien, d. h., wie es die Originalwörlrrbüchcr erklären: 
ihn von allem Guten fern halten und ausschliesscn ; ^ 
von einem Menschen: einen Andern mit Worten vei- 
^vünschen, ihm Gottes Fluch anwünschen, sagen: Mii^, 
S. fAA Z. 6. B. und Wüslen/eld s Ihn Hailikan Nr. liv S. in 

Z. <2 ebenfalls vor eÜI sehr müssig; leb vermutho 

»aber noch wlinderbarer als das (im vorhergehenden 
Verse Gesagte) ist es, dass du« u. s. w . 

^'^h ^'^Corr. war das auch von Dozy, Abbad. I, 

ölt Z. 2^ aufgenommene und Iii, S. iHi Z. i2 u. 43 

erklärte ^| <jas allein Richtige sufKustellen. 

Z. 17 ^ und Z. 49 ,äk3^, 1. nach ibn Üas^ui mit 
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Dozy, Abbad. I, S. 321 Z. 40 und 12 uod S. 372 Ann,. 

238 ^111, S. 462 u. 163) ^ und eU^. 
S. fAl Z. 3. B. ^lo, wie in Add. et Corr., Abbad. I, S. 321 

Z. 47, Ibn HallikÄn Nr. Hv S. \f\ vori. Z. 

B. ^.^i, wie in Add. et Corr. 

S. ff. Z. 3. B. mit richtiger VerMblbeilung, wie ebenU.selbst. 
Z. 23 U ist, gegen Add. et Corr., ebeoso richtig wie 

Uj. doch damit nicht gan» gleichbedeutend. jlW, eig. 



Sich rippeuUraflig erweisend, = (wie^, Deno- 
min. von »,U«, eig. rückeuwirbelkraftig), mil 

klüftig- EUm Aufsichnehmen und Tragen von etwas; mil 
etwas kräftig auf sich nehmend und tragend. Xg .ö'e 

ähnliche Bedeutungsverschiedenheit zwischen ^o^^ ""^ 
mit J und V ™ ^'^»en Berichten Bd. XX S. 30o 
Z, 26 ö. 

S. fll Z. 8 und 18. B. und L^y wie in Add. el 

Corr. 

Z. iü s. Add. et Corr. »Wie könnte ein von den Bhcken 

der Aucen (nämlich der Frauen) durchbohrter Liebender 
die Hiebe und Stiche jener (der Männer) fürchten?« 

Z. 20 und 21. B. ^U- und U, wie in Add. et Corr. 

S f<r Z. 10 8. Add, et Corr. »Wer gewährt mir den Besiu 
einer Schönheit mit angeborner Grausamkeit gegen die 
Menschen, die in ihren ürtheiUsprUchen das ^ von ^ 
durch einpn Schreibfehler entstellt?« d. h. die, von der 
Natur .nit schonen schwarzen Augen auf «C«^^™ ^^'jj^^^^^ 
ueschmückt , gegen ihre Liebhaber nur angeborne Harle 
und Grausamkeit ^ zeigt. Nach dieser Stelle erkenne 
ich das ^ S. ni Z. 18 u. 23 und S. fll Z. 5, gege« 
diese Berichte Bd. XX S. 293, als ,Ju^ [Mehren's Bbe- 
torik S. 190 Z. 21 fif.) vollkommen an. 
Z, 17. In Add. el Corr. I. . 
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S. flo Z. 6 in Diehiic^s MuUinahhi S. ^^ V. ^ I mit 4} 
statt «Iii . 

Z. H. B. Lo. /L:^^^ vvje in Add. et Corr. Zu aäjJäj 
hemork t d.r Con ector am Rande, es stehe zwar so in sei« 
nei \ üi Jage, abiM das Passendere sei vielleicht {^,.^ _ 
sollte heissen : nach dem, was vorhergeht und folgt,' ist 
L^-ttÄ das allein Mögliche; s. Add. et Corp. 
Z. 20. B. ebenfalls J^^, eine gegen die Analogie von 
HDeni intransitiven jii gebildete siebente Form ; s. an- 
dore Bci.spiele hiervon in diesen Berichten Bd. XV S. <73. 
Z. 22 lijit . B. vollständig . 

s,fiiz. 2oiL, i. äL*. 

S. flv Z. <8. Mit rnüsslc ^^^U in eoncreteiii Sinne genom- 
men werden: »die Leute haben auf mein beschollenes 
l.ebenaesrholtpn«; dann, zum Singular «hspringend: »und 
[ wer /J bat nfoine Liebe schlecht gemnrht« ; hierauf, zum 
Hural znrückspnngend : »Wenn die Tadler wQssten« 
u s. w. Dagegen B. ohne Zweifel richtig und durch 
in Khar. bestätigt, t^!^. So behält ^X. seine eigentliche 
Bedeutung; daran schliesst sich als zweiler von l^t^ re- 
gierter Infinitiv jij, und der wondorliche Wechsel des 
Numerus fällt wes? : «Die Leute haben es darauf ange legt 
auf mich zu schelten, aber es ist dies (für mich) zu einem 
Anreiz mehr geworden; sie haben es darauf angelegt 
meine Liehe schlechf zu machen, aber es ist dies zu einer 
Verherrlichung (derselben) geworden. Wenn die Tadler 
wOsslen was ich leide, so würde sich in Beziehun- hierauf 
(T Ai'^! verwandeta«, d. h. so wUnien ..u .nis '^ddln 
(ladlern) zu *Ädirtn (Entschuldigern oder Rechlferligern) 
werden. » / 

Z. 20 ^\^^ B. vollständig ^jlj. »Da du dort schon an- 
gekommen bist. Während ich noch hier i.n c( vv;.Itiger 
t>ehnsucht leide, so habe ich mein Herz mir selbst voraus- 
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.os, l.ickl; hallo es also io Verwahrung, bi. ich Mch- 
koiiiiuca. 

S. fV Z. 9 \J^, B. ^ {^), was auch in den, ^. von 

P. und dem von G. steckt. 
Z. IS und «». B. OiÄle und ^1, wie in AdU. clCorr, 

daneben aber das falsche^^. 
Z. 22. B. U^, die in Add. et Corr. vorReschlagcDo 

zweite Lesart. 

8. «1 Z. 6 in Add. elCorr. würde den Sinn gebe«: .«« 

„alunon ihr'e Zuflucht zu den, von ihnen »•'Jr^'';;;^: 
ligenden Ausströn.enlassen« nämlich des gedämmton WM 

sers. Aber T. einbeb mit B. einen. Kubocrn als 

sie selbst«, d. h. m dem personificirlen Strome. 

Z. 7 und 8. B. J3 und üilai, wie in Add. et Corr. W 

belagerten Feinde, will der Dichter sn.on, 7;*« «" 
vor dem siegreichen Sehwerte .les We.i, s .alelxt m h 
ders XU retten als dadurch, dass .sie d,c Ik-lagerer vermiW 
telst einesDammdufchsliches in den Mulhen «1«« TasoW 
ersaufen suchton, in denen der We.lr auch w.rkl.oh um 
kam. .So wurde für sie aus den. hell 11k.s>. »den Strome 
ein helfender Freund und aus der Schart. ,les H".»"'" « 
schartiges Schwert«, d. h, eine lUcht.gc ^r'"'«^- 
Trutewaff*. »Aber o Wunder, dass eine milss.go \\a *t 
messe das Meer verschlingen und eine sel.nacli- hc W^ng, 
den gewaltigen Löwen niederwerten kon.n.' « »as , 
ist ein gewöhnliches Bild für einen sehr 
einer Schlange wird der das Und uberfluthondo firoP 

verglichen. . , 

Z. ai. B. hat richtig stott in unmittelbare... A. - 

scMuss an das Vorhergehende, »», dagegen vor dem " 
Verse Z. 22-«4 einleitenden Jl% einen Inlerpundioos- 

Asleriskus. 
S. 0.. Z. 18 ^it3v., üiil B. pi^. 

Z.8< ;>Iyu, d.h. wie B. mit Taidid: »er gab 

mir zu versieben, dass ich sie vcrkaufeu sollte 
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S. ö.l Z. 4 ^l.^!, al-ülä, Plur. von ^_5JJt, B, wie P. ^i^l 
ohue Äi^Lül ; s. obeu zu S. m Z. 9. 

Z. -19. B., wie die drei Hdschrr. in Auin. ci, ent- 
weder^: »und werde beimisch in derUnlusi«, oder 

nämlich ;äU*Äi : »richle dich heimisch ein in ihr« 

U. S. w., d. h. gewöhno dich dnran. Schörior nher die 
starker anliihetische TexUesart niil hinzuzudenkenaem 

Lmu: »und sei wobigemuth trolz der Unlust 1« 

S. Z. 18 ^LUl, d. h. ^LLii^ wie B. 

Z. 20 Jj=3^ , B. J..^»^, wie in Add. ol Corr., wo 20 " 

slali 2iäi, wie in der folgenden Anai. 22 slall 24 sciirei- 
ben ist. 

Z. 82. Stall (s. Add. etCorr.) oder ^? hat B. quod, 

propierea quod. Und diese Lesart steckt auch in dem ^ 
des Textes, wie S. Z. \ ^ für steht. 

S. ö»r Z. <8 ^^-^j B. aber das Subject Jly^i fordert, 

wie in Add. et Corr., ^^s! ^- 

Z. i 9 , 1. mit ß. . Slatt buL jJu»^t J B. 

^leichbedeutf^nd X^XU i).«^^! ,3 ; das Reimwort in bei- 
den Lesarten Zuslands-Accusativ zu »mit Abend- 
wolken in kettenförmiger VerscbUnij;iinga. Die von den 
Baumen am üfer wie ein Gewand über den Slrom «gewor- 
fenen Schatten verbinden sich mit den Abend wölken, d. h. 
deren Widerscheine im Wasser, wie vorher der vom 
Strome zurückgeworfene Glanz der Mitiagssonne so dar- 
gestellt ist, als sei diese selbst in ilnn versunken und der 
Wasserspie{>el eine Feuerflamme. 

Z. 23 I. mit B, »Die Genesung des Imämst, als 
die erste der beiden »grossen Goltesgaben«, welche tien 
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Gcaenstand der in. voiliergebenden Vewe gehannteo »Freu- 
denkunden« bilden. 
S 6.f Z 7 s. Add. et Corr. »Wenn du (um Cxnadengaben an 
den Fürsten) schreibst, so findest dn nur eine brackige 
Lache; sitiest du aber auf (und beiziel.si dich selbst zu 
ihm), so findest du reines süsses Wasser«. 

Z iO 8. Add. etCorr. »Wenn ich miHs angelegen sein 

l.sse deinem Begehr hinsichtlich derselben (der schrill- 
liehen Erlaubniss zur üeberlieferung des Inhaltes meiner 
Wirke nn An.lerej zu willfahren, so geschieht dies des- 
halb, VN eil du diese Üeberlieferung dir stets hast angelegen 
sein lassen«. 

2.44^1^, d, h. wieB. 

Z. 49 8. Add. et Corr. »i^;, n^- h Freytxig dasselbe 

was sJj, Verbalabstraclum von ^j, ist ausschliesslich 

n. vicis von und 
S. ö«ö Z. 4 B. wahrscheinlich richtig wie L. u. Se. j^y^; 

s. den Nauien-lndex unter ^jAa. 

Z. «2. B. , wie in Add. et Corr. 

S. ^1 Z. 4 u. 2 ^\ und ^„ L mit B. U und , so dass 

jenes das von ^1 eingeleitete Subject fortsetal und dieses 

das Priidicat beginnt. 
Z. 8. B. yXa^ , wie in Add. et Corr. »Kr weiss an» besten, 

was er su thun und zu lassen hat«. 
Z. 9 I. n,it lt. ,00, WU^rMm 

der Worte in Z. 7. 
Z. 40. B. 'U wie in Add, et Corr. »Das ist jeden- 

fallsein bedeutender Mann«. — jÄi Jö, l. nnt B.^-ÄicX*;, 

als zwischen die Worie 'Abdalraalik*s vom Erzähler ein- 

geselu)l)ener t rkliirender llmslandssat«: »er (der We»lrlbn 
'Animär) war uamlich weltbekannt«. 
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S. 0.V 2. 18 »einem Namensvetter (von mir)«, B. be- 

«limmler j^^: »meinem Namensvetter«, d. h. dem mir 
gleichnamigen Ilöllrnohersten M^Iik. 
S. o.A Z. 2 ÜaU-*,, d. h. Ü^li;. ein Korbmacher, von JhlL 
span, Azafate, Doz^'s Glossaire S. 222. Gleichbedeu- 
tend danut jAkül, 11, S. oll Z. 23. Dagegen B. 
LHi*, einTr«dler. 

- Z. 7. B. mit ricbtijier Versabtheiimag , wie in Add. et 

Corr. 

S. 0.1 Z. 8 Äi^, B. Jü^, d. b. iü^: «Gott hnt dich m,n von 
^^«80"*^ 27^*^ ^29^^ »>efreiia. S. diese Berichte Bd. XX 

Z. ü oäS, B. ebenso, nach spaterem Gebrauche der 

«M'sten Form stau (ier vierten. JuynhoWs Lex. geogr., I, 
frf Z. 16 ^^^cXä^ (wie auch in der entsprechenden 
Stelle Wüstenfeld's J^küt, II, S. Ivl Z. 5), aber Ju^Ws 
beide Hdschrr. ^^Jüü. 4004 Nacht, Bresl. Ausg., I, 

S. rvf Z. H ^ S. fK\ Z. 5 (l.«X^) »ü^ Jü ^ 

(I. lAXä^) Ltf^s^ OÄl^ ^ ^UJ» mit Vereinigung beider 
^ Fonnen; II, S. vorl. Z. ^_^J UAi^, S. fo ZA\ und 
S. tfA Z. 7 80^5^ äc*^ . Daraus hat sich das gemeioara- 
bische OssS;^ gebildet; s, JRoclAor u. d. W. Alivmer 

und B r u I e r, und Habicht S. i 3 der Anmerkk. xum 7. Bde. 
der 1001 Nacht. 

S- Ol, Z. M. B. odiM, wie in Add. et Corr. Vgl. Sur. 7 
V. 439. 



S Ott 1. Z. B. , wie ebendaselbst. 

S. otr Z. 48 tyi, wie auch B. hat, kann nicht etwa, nach einer 
Angabe Reiske's bei Freytag, als »iiiustris, nobilis« aenom- 
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men wenlon. Der Ausspruch Muhamnied's, aus dem Keiskf 
jene Beiieulung i/efol«^crt haben maj;, ist nach dem türk. 



bige isl arglos und edelgesinnt, der ScheingläuhiBC aher 
«r-lisiig und niedriggesinnl«, mit der Erlilöning: ^\ 

^^/;/*iü^:%>*^. .der Gläubige ist nicht 
verschlagen, und daher wegen seiner Lenksamkeil und Nach- 
giebigkeil leichl seu beirügen. Der Prophel meiiU, zum 
Charakler des preiswürdigon Gläubigen gehöre die Aru- 
losigkcii, dass er keine Einsicht In böse Bänke habe und 
solchen nicht nachforsche; was aber bei ihm nicht ans 
Verstandesschwache, sondern aus edler Gesinnung uiiü 
Ch.raku i^ülc hervorgehe«. - Die QualitälsbesUmmung: 
« Hut Wolken wie mil einem L i U m umhütlu fordert Uber- 
du's als Subsi nihvuni einen dazu passenden und dem Jiii 
im fol-einien Verse civtspnH'henilen Nalurgegenstand ; biS 
nuf Weiteres halle icl» di iiinaeh die Vermulhung in Add. 
et Corr. fesl. 

S. (Af Z. ä2. Meiner Vermulhung in Add. et Corr. bogt die An- 
nahme zu Grunde, dass nach dem Pass. ^=sö Z. 20 mil 
wOBl,, Z. %^ Acliva einireten, deren Subjecl Abul^»" 
'AH Bin Srfid sei. Aber auch B. hat jap-Ij, d, h. ^^3» 
wonach auch vorher als unpersönliches und ^ 

Jjbil als persönliches Passivuro gelesen werden müssie 
Man sieht nur nicht ab, wozu dann Ausdrücklich erwöhnl 
ist, dass dies in Gegen wart jenes Abulhasan geschehen 
auch weist der Gebrauch der zweiten Person in der Er- 
wiederung Abubekr's Z. 83 darauf hin, dass der Angpre- 
dete ebenderselbe ist, der ihn in jener Gesellschaft so warm 
j;elobl unti «lies ihm wiedererzühll halte. 
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8. ölt" Z. 1 XijÄ, 1. mit B. X^jfi. 

2. 13 LpiJ.* J^, I. mit B. L^l^ j^; »sie (die Rohr- 
feder) grollte mir, dass ich sie unablässig arbeiten liessc. 

Z. U. Möglicherweise hat der Dichter durch die Zusam- 
menstellung *L#l3 yjj^ eine Amphibolie zwischen 
^bJ und beabsichtigt, so dass dieses Wort nach der 
ersten Aussprache durch ^ mit x^\ß verbunden ist: »de 
perfidia calami et anmdtnumc, nach der sweiten mit^oi: 
»de perfidia et inobedienlia caiami«; doch Jiegtdie letztere 

Lesart und Deutung naher, wonach das »Iis. *G^« in Add. 
et Corr. zu modificiren ist. 

— - Z. 21 c>b^ 1. mitB. ib. cU, wodurch die Vermu- 

tbuQg in Add. et Corr. wegfitllt. 
S. off Z. 7. B. f^^\yXi\ ohne Hamzah, wie in Add. et Corr. 

Z. U ^i, L mit B. »und folge dem Beispiele der 

Katze in der Art, wie sie sich zur Wehr setzt; siehst du 
nicht, wie sie s ni.u wenn sie den Hund erblickt?« 

Z.. iS yjj^i B. b]^: »als Antwort an Jemaud, der 
sich entschuldigt hatte, lange nicht zu ihm gekommen zu 
»am«, so dass erst das folgende Versstück das Subject 
zum vorausgeschickten Prtldicat aI I)ildei. Nach der un- 
gelenkeren Textlesart ist Subject und das Versstück 
erklärende ApposiUon dazu. 

S. (Aö Z. 6. B. wie in Add. et Corr. 

Z. 4%. «03- (s. Add. et Corr.) ist sicher, und es fraet sich 
«ur, ob die Sonne hinsichtlich des y-^JJü* als haudelnd, 

oder als leidend zu denken ist. Das vorgeschlagene 
statt j4iaj setzt das Erste vormis : »wie die Sonne nicht 

hoflfen kann, seine (des schonen jugendlichen Reiters) 

4869. ' 

6 
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Wange (durch ihre gluheuden KUsse) zu veninreüugen 
fnachRhar.: zu schwärzen]«. Aber wahrscheinlicher isi die 

Sonne zur Vergleicliung mit dem Gepriesenen selbst heran- 
gezogen umi ebendeswegen ruic h iillerrr Weise (s. Ztschr. 
d. D. M. G. VII, S. 468 u. i69 Anm. 2j als Masculinum 

behandelt; hiernach lese ich jetzt »wie man nicht 

hoffen kann , die Wange der Sonne sa verunreinigen (so 
hoffe auch du, o Seele, nicht, je des Gepriesenen Wange 
zu kttssen)«. Ebenfalls Masculinum wSre ^*ÄJt, wenn 

man ^4^x1 läse und nach der ersten Ansicht Ubersetzte: 

»wie die Sonne nicht hoffen kann, dass sie seine Wange 
verunreinigen werde«, mit Besiehung des 9 in kmMS 

auf die Sonne und in auf den Gepriesenen. Syn- 

taktisch fliesst die Rede so am leichtesten dahin j aber 
wozu dann der gesuchte Geschlechts-ArchaYsmus, zumal 
da gerade bei dieser Auffassung eine »Frau Sonne« das 

Natürlichere wMref Ich sehe daher in »jsJ> einen deter- 
minirten Beziehungs-Accusativ zur Besch i' Hikiing des durch 
das vorhergehende Suflixum ausgedi Ucklen Ganzen auf den 
eigentlich gemeinten Theil: »contamiDationem ejus quod 
attinet ad ejus genam«. 

S. ötl Z. 45 >U<Xi, K mit B. «ivltCi* als Object von 

»und ohne dass ich mich der Mohe unterzog, ihn zum Ein- 
gehen auf diese Weisen zu nöthigen«. 

Z. 20. B. wie P. und 0. qI^^^, ein nach älterer per- 
sischer Weise durch än gebildetes Relativ -Adjectiv von 
» cosroYsch, wie von aU , königlich ; gleich- 
bedeutend mit dem daraus erweiterten Jjl^w«*^ der Text-- 

lesart. S. JuynhoWs Lex. geogr. V, S. S34 u. «3f, VI, 
S. 163 Z. 43—45. 



" ^* Kß^y b. kXf^, wie B. bat, mit ruhendem Alif 

statt »Juj. 

S. ölv Z. 40 verkQrzt aus dem von B, , 
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8. «tv 2, 19 B. wie L. Sc. 

8. oU Z^6 u. 7 oli^r^^-, I. mit B. und dem Koran selbst 

Z. 12. B. mit richligei Verstheiiung, wie in Add. et Corr. 
Z lO Ilamäsab S. fn Z. < 6 und B. ^3^, wie ebendawibsl. 
T— Z. 22. l^amÄsah S. v4 Z. 2 und J^M, «, S. fif K. 48, 
S. aIv Z. U^3^, erweicht misdem lüj^ von B.; ausser- 
^«n hH B. «toi ond , wie m Add. et Corr. 
S. Z. 2 ^, J. nut B. ^ 

Z. S n. j^Afluli S. lö I. Z. und S. m Z. 12. 

— Z. H u, 48. Dietericfs MutanaW>« S. 1ir Z. Sl und S. v.r 
Z. 4, mit tSJ?^ wie in Add/el Corr. 

Z. 43 B ic^^ ohne Tasdki, wie ebendaselbst; s. diese 
Berichte Bd. XIX S. 499 ü. «06. 

S. «r. Z. 4 dL., I. »und einUeberrest von dem, woran 

meine Ohren unablässig hingen, als ich noch die Arme frei 
hatte (noch nicht mit ernsten und schweren Geschäften 
überiaden w»r>r. 

Z. 7 besser B, «lioe 3, 
Z. 44 «Up, J. mit B. Mur. von hi, 

Z. 42. B. wie in Add, et Corr, (i. dort 
8. Ott 2. 4. B. , wie m Add. et Corr. Vgl. (iac Anm. oben 

^^Z. 8 und 42. B. und U^1, wie in Add. et 

Lohr. 

^' Sur. 9 V. 47, Sur. 27 V. 24. 

in den beiden letzten Stellen besieht die Unregelmässig- 
keit io der Schreibart des Ureodex darin, dass Oatt ] vor 

dem antaulenden f des davon eingeleiieleu Zeitwortes ^ 
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geschrieben ist: ytÄ)^^ und %y wie B. neblig 

stau des und unsers Textes hal. 

S. Z. 17. B. U>ü^, wie in Add. et Corr.; s. lüundlü 
ebenso parono mastisch zusammengeslellt 1, S. föl Z. 9 

(auch 8. Kv Z.ni nach Add. et Corr. ^Lö J^) und 

II, S. ovr Z. 44. 

S. orr Z. 6. Frühere Bemerkung zu b^^cXc in Add. et Corr.i 

«So nach Versmass und GrammaUk, II, von »^kxc an- 
gezogen, virtuell im Genitiv: »Die Feindseligkeit de8> 
gegen deine Hand ist von alter Zeit her«, d. h. zunächst: 
das Nein, als Verweigerung einer Bitte, ist mit deiner FreH 
gebigkeit grundsätzlich unvereinbar; du spendest, «© 
etwas gebeten, immer gern und reichlich. Zugleich steiH 
al>er ^" dns Bild einer Schere dar, und daraus ergiebtsicD 
der zweite Sinn : Schon von alter Zeit her hat die Schere 
feindlit !ie Absichten gegen deine liand, — deswegen Hat 
sie dich jetzt hinein geschnitten«. 

Z. 8 u. 40 VjÄt*» 1. mit B. w/l*- 

Z. 9 ^'löii, l. mit B. ^LaoJI. Statt ^ hat B. *>. 

wie in Add. et Ctfrr.: »Von ihm (ai-Ga*trl) g^ebt es gegeo 
ihn (Ibn Osfur, gegen sein ^ ^JiS gerichtet) das 
Werk ^Jd\ SJ« A g^tt, wie bei W 
fah, VI, S.222 Nr. \m\ nach FlügeVs eigener Vernuilhutig, 
YII, S. 913 Z. 43, zn schreiben ist. Auch o^*^ 
j^^! wird dort nach unserer Stelle in u[j^r^^ 
wandeln sein. 

Z. 42 ^Jui, 1. mit B. üJi: »Der feste Kms.iU der Kne'P' 

sauge in die Hängelippe des Eselsa, derbsinnliches Bild, 
von der Nöthigung eines Esels durch Anwendung t'»n<*s 
solchen Werkzeuges zum Stillhallen bei einei" Hut lärzt- 
liehen Operation Ubergetragen auf die Nöthigung t >np 
wissenschaftlichen Gegners durch geisliL;e MilU^l zu gedul- 
diger Grtragung der an ihm geübten Kritik. 
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^l^^l, ruit derselben Erweichung wie inj^\ sLjQ^\^ 

Stau ^Lo^t (s. diese Berichte Bd. XV S. i39 Z. U £f.), 

also nicht von dem mit jljl laut- und sinnverwandten 

Stamme ^,^1, daher auch blosser Scbreibfeblerc. 

— - Z. 2? s. Add. et Gorr. Mit *bc>i ^6 meint der boch- 

gestellte Dichter sich selbst im GcgcnsatKe zu den eine 
andere Art von Hoheitsstellung einnehmenden Schönen: 
»Sie legten mir ihr Herrschergebot auf und lächelten dann 
fremidllcfa: da befiel Hinsiechen um ihretwillen einen ge- 
bietenden Herrn«. 

S. otö Z, 15 Jft, 1. mit B. j^f 'fÜ, oder nach alte- 
rer Schreibart j.«iif r ti^ ' würdest du erkennen, 

aus welchem Grunde ich die leidenschaftlicbe Liebe (su 
meinem Gewerbe) ertrage« ^ d. h. du wttrdest einsehen, 
wie die Annehmlichkeiten und Vorlheile dieses Gevs erhes 
meine leidenschaftliche Liebe dazu trotz der damit ver- 
bundenen Uebelstände erklaren und rechtfertigen. 

L Z. tJ^f 1. mitB. mUp: »ich habe dem Dichten erst 

tlnnn entsagt, als ich sah, dass der [peibonificirte) Geiz 
seinen Anhängern Verhaltungsvorschriften gegeben hatte«. 
S. öH Z. 13 ^ft > yLI t, 1. mit R., B. und den Hdschrr. in Anm. c 
^yuftU^ wie derselbe Mann I, S. olf 2. 2 und 3 ohne ^ 

Variante lieisst. 

• « 

Z, 24 s. Add. et Corr. »if^ , getrosten Muth I als Accu- 

saUv der Anfeuerung, j^^J^t moS » ^* <^ 

Z. 4. 
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s. rfv z. 8 > ^ > e««»" •* 

bekatlen, als Anrede an den durch diesen Todesfall hart 

Getroffenen. 

Z. 5 ,3UÜI , B. vollständiger ^UUi. 

Z. 18 5. Add. et Corr., wo statt ÄiU su schreiben ist 

öUU (im Reime iJU). Die beiden Verse, als Inschrift des 

baDdelierfönnigen Tragriemens einer BUchcrkapsel , «m 
darin das Muwalta* des Im^iu Matik am Halse im Uü^^en 
fuhren dieses Werk selbst als redend ein: «0 du 
* vollendeter Geistesbildung Strebender, mich im Gedächt- 
nisse XU haben ist die höchste Stufe deiner Geistesbildung. 
Darum hast du auch nie etwas mir Vergleichbares am Halse 
getragen; denn nie hast du dazu etwas gehabt, was dem 
MMik (oder: diesem deinem BesitzthumeJ gleich kämea. 
S. dis vorl. Z. ^ÜÜ^ I. mit B. iuD.]!, der bekennte Dichter 

Ihn al-LabbÄnah. « u 'i^ 
Anni. c. ^ ist nichts als ein sinnloser Schreib- 
fehler. 

S. Z. 4 j^, I. mit i. und B. , parallel dem andern Po- 
sitiv j^y, zu dem der Superlativ Jci nicht passt. 
Z. 49 4^» ^ der Beim dioErwei- 

cbung des Hamzab fordert. 
S. oH Z. «0. B. Jbp, wie in Add. et Corr. 

Z, 23 OdCJ als Lobpreibungs-Nominativ ebenso ,be- 

rechtigt wie der in Add. et Corr. verlangte Appositions- 
Genitiv; s. diese Berichte Bd. XIX S, 494 Z. 4* tf-, XX 

S. 250 Z. 24 ff. 



S. onr Z. 49 I. mit B. ^\ vgl. Z. 24. 

Z. 23 8 1^, I. mit ü. und B. s. diese Berichte Bd. 



XIX S. 470 Z. 47. 

- Z. 24 Anspielung auf Sur. 36 V. 40. 
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S. eJT Z. ö UiU, I. milB., j^egen Add. el Con., ^J}^. Die 

durch diese Lesart bewirkte »jC&Um« ist der Sinnesgegeii- 
sats zwiscbeo dem ersten und zweiten Nachsätze von ji 
[M6krm'& Rhetorik S. 97 u. 98] : »Litte der Ki 
ich Jeide, so wttrde er dadurch in unruhige Bewi uun- 
kommen; litten hingei:;en die Winde dasselbe, so wüide 
man von ihnen kein Weben mehr Ffoiena. d. h. das von 
Natur Unbewegliche würde dadurch beweglich, das von 
Natur Bewegliche unbeweglich werden. Vor ^^JL hat 

man ans dem ersten Halbverse hinzuzudenken <3 U 

EigenthUmlich ist der Gebrauch von als Plural durch 

eine Verkürzung des vom Käntüs angeführten {J^m, 

turc. «JUi^^ v^)) <lttrch welche dieses wiederum dem 

Singular gleichlaulcnd wird. — Die andere Lesart lässl 

das Activum und das Passivum zu; mit üiU: »so würde 
es (das Leiden) den Kiesgrund (oder die einzelnen Kies- 

kOmer) zersprengen«; mit sJUi: »so würde der Kies- 

grund (oder so wttrden die einzelnen KieskDmer] dadurch 
zersprengt werden«. 

Z. 19. Auch B., gegen die Vermuthung in Add. et Corr., 

«jJJbl ; femer mit den Bdschrr. Ma]kkarl*s UUm, ohne «} ; 
aber JU^t staU Jl^'^t, indirecte Bestätigung des ver* 

mulheten JU;>^{. Ich lese demnach nun MtiLbl^ 

LaXIa^ ^j^ij JU^'il; »und er Hess ihn (den Mann 

selbst) als Vollmond von Wohltbattgkeilsgenuss aufgehen» 
wie er nie au&ugehen pflegte«. 

S. Z. 4. B. aJjwi3, wie in Add. et Corr. 

Z. 5. Zu j^Ui (s. Add. et Corr.), wie richtig I, S. ffA' 

Z. SO» vgl. Jftjküt, m, S. mr Z. 7 u. 8 und S. m Z. 22. 

Z.8, 12, 13 tt. 17. B. wie In Add. et Corr., Obereinstim- 
mend mit den Lesarten in demselben Stücke I, 8. ffA 1. Z., 
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S. ffi Z. 4, 5u.9. kann, gegen Add. elCorr., 

im Noininaliv bleiben: s. ob. n zu S. e>n Z. «3. In der 
Reiiuslelle Z. 17 hat ß. nach der gewoniiclieü Schreib- 
art 

S. (Ti Z. 6 ^1, l. mit B. 

Z. 10. B. selzi U richtig vor Z. 12, so dass Z. 11 

das iP-ftft 4*, d. h. der von eiDom Andern gedichtcie Vers, 
Z. 12— iö aber die von Sa^diinah hinsugedicbtete Fort- 
setzung ist. 

Z. 43. B. LU, wie in Add. et Gorr. 

Z.H^SU, B. d.h. ^iÜ;s. diese 

Beriohte Bd. XIX S. 470 Z. 20 ff. 

Z. 18. B. ^, wie in Add. et Corr., Imperativ von ^y>t. 

wie WüstenfM's Um HailiUn Nr. v.v S. f. Z. 10. Ebenso 

ist statt ^! zu lesen in JuynboWs AbulmahÄsin, II, S. ff». 

vor». Z., nicht ^f, wie ich in Suppiem. annot. S. 135 

Z. 18 vermuthet habe. 
Z. 23 s. Add. et Corr. Das dort des Versroasses wegen 

zuerst vorgeschlagene setzt ein nicht nachweisbares 

in der Bedeutung von gs^i voraus. Ich ziehe auch 

jetzt noch das ebendaselbst vermuthete i^^A vor: »loh 

komme zu dir, oÄbu'l- Äsi, immer und immer wieder 
ausrufend : Möge anhaltender Regen Abu 1-Husain (d. n. 
sein Grab) mit sanftem Tropfenfalle bewässern 1 « Oder, 

L,^ allein als Objeci von iuiyo genommen: »ioii»««' 
und immer wieder ausrufend: Abu'l- Husain ! — mög« 
anhaltender Regen« u. s. w. Die Lesart von R. und B., 

i\ statt JT, legt jenes ht^jA noch näher: »Zu dir hio, 

() Abu'!-* Ast, rufe ich« u. s. w. 
S. ot^f Z. 10. R. und B. c^Ouo, wie in Add. et Gorr. 
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S. ol^v l. 3J3 JgaS, 1. mit ß. jj^. 

S. öf^% Z. 40 2u*jt, B. passender ^o-of. 

••• 

Z. 45. In Uebereinslimmung mit S. o»J Z. 41 uod R 

(s. diese Beneble Bd XIX S. 470 u. 474. wo ver- 
druckl ist stau hat B. im ersten HHlbvcrse l52bL^ 

Uä>v^', im «weiten ^-s?. UL^j, wie der Sian es ver- 

laDgt. J,Li gleichbedeuteod mit ^Lsif auch S. öfo Z. 4. 
S. on Z. 4 4 ^iptil, I. mit R. und B. i^^S, 

Z. 48 u. 49. B. correct zweimal ^\ statt ^ zwischen 

den beiden ^.yU^f . 
S. of. Z, 1 u. 2 ^^^^ , B. ^^3, aber S. t« Z. 9 

J^^^ • Schon das Fehlen des Prosareimes zwischen 

den beiden Tbeileo des Titels beweist die ünächtheit der 

Texüesarl. Das Richtige wird sein: 

s. diese Berichte Bd. XIX S. 457 Z. 4 9 ff. und vgl. S. Tvl 
Z. 2, S. öfv Z. 8, S. Uf Z. 24. 

Z. 4« s. Add. et Corr. CjÜ , das Gegeniheii von JJwi, 

regiert, wie dieses, einen Accusativ der Peison ; jeiiiiuid 
belügen, und ebenso einen Accusativ der Siiche. otwas 
lügen, lügenhaflerweise aussagen; auch beide zugleich: 

jemand mit etwas belügen, e^jj^t fciJi^; s. den tOrk. 

Kiimüs. Wie hier äJUI ^ , so AbulmahÄsin, I, S. 

Z. 3 AÜ» vJ^^; denn so ist dort stiiU s»aÄ>o zu lesen. 

Z. 49 o^xij, i. cyaj, da der Dichter hier von der Ge- 
liebten noch wie von einem männlichen Wesen spricht. 
Erst im letzten Verse lenkt er in das Femininum ein. 
^ Anm. d. Frühere Bemerkung dazu ; »Dt r Sinn dos Verses 
ist: Wenn du nicht alle Wünsche deines Liebhabers er- 
füllst, so stille seine Sehnsucht wenigstens einigermassen; 
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denn völlij^e lloÜDuneslosii^keii >Nüide sein Leitseil abwen- 
den , d. h. sein [ier% dir t^anz enllicinden«. 
S. m Z. 45 correct i^jU; aber auch B. baldenPlu- 

rat sUiU des DoaU. 

23 Nj^^ : »und warum ist mein Auge nichl auf >hn 

ßefalirn'?« nämlich als ich hierher kam; ich würde mich 
dann gehütet haben, meinen Gang tnm Stelldichein van 
ibm belauschen su Ussen. Mit wie auch B. hat, 

schliessl sich der Satz dem jJUt an : »ich gebe ihm 
den Namen Häil (Eindringling), wenn mein Auge auf .hn 
fällt«, d. h. wenn er wirklich noch kommt. Wahr^cln. 
lieh aber ist diese Lesart erst dem Verse S. off ^. 
nachgebildet: «Die, welche ich Hebe, hal dir den Nam«i 
beslimml, wenn du nach Empfang dieser abweisau- 
den Worte doch noch kommst«. 
S. öfP Z.45 und U., l. imtH- ''^^^ ^ 

sie schrieben beide an ihn aus dem Sieureif abwocb..lnü 
je einen Vers«, er den ersten, sie den zweiicu, u. s. 
S. öf r Z. 5 u. 1 5. B. und , wie in Add. et Gorr. 

Z. 40 U schemt ein« VerbaUbomung dea auch von 

B. dargebotenen Jij ^, d. h. J.1; »warum soller 
ein Koryphäe sein?« 

S. öff Z. 4«. B. J^\y> f wie in Add. et Corr. 

t. 4 5. Statt der Aendenmg ebendaselbst lese man, auch 

nachB., mit Umstellung von Subject^und Prädical sf> 
ZlJ Ol J: »es ähneln diesen Versen der 

... • 

Hafsa andere, welche« u. s. w. 
S. ofö Z. 4. B. «;*Ä.s*ö, wie in Add. et Corr. 
S. öfv Z. 7 SjUy B. regelrecht ^U. 

Z. 9 1. mit L. G. und B. fß, entsprechend der 

beabsichtigten Doppel-Antithese einersMts »wischen dcP 
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sebwarzen Mundsebenken und den fjlänzendcn 
Bechern, andererseits zwischen dem scLw arzea Nacht- 
dunkel und den glänzenden Sternen. 

S. ofv Z. <8 u. 19 ^1^ und ^1, B. vollständig und 

— Z. 49. B. wie in Add. ei Corr,, und wie 

in Antn. c vennslbei ist. 

— Z. 21 ikj^y d. h. wie B. hat. 

S. of\ Z. 9. B. ^to.. wie in Add. et Corr na« h be- 

kannter Ellipse statt {jJ^J\ •Ua^': »mein (euch für diesen 
geistigen Genuss gespendeter) Dank glich dem, welchen 
die Auen dem (erquickenden) Begen spenden«. 

Z. 17 ^iaj, d. h. wie B. hat. 

I. Z. Frühere Anmerkune;: L^jui ^^js. <Xo (so auch B ): 

»seitdem sie (die Kupplerin) ihren Vorlheil erkannt hat, 
ist sie unter Banditen und Spitzbuhen auferzogen wor- 
den«, imniorhin (Icnkbnr, in dem Sinne, (hiss sie sclion 
von frühester Kindhi il ;in iiiren Vorlheil zu suchen und zu 
wahren verstanden habe; aber der Gedanke ist doch fast 
zu künstlich; sollte der Dichter nicht einfach Lest hi iel)en 
haben L^^mou : »seitdem sie zum Selbstbewusstseiu gelangt 
isu— ? 

S. 6f1 Z. 4 Kellt, 1. mit B. KeU^*: »sie kauft (sogar) die San- 
dale aus ihrem BeuteU, d. h. sie hat Geld zum Kaufen 
von Dingen, die andere Leute niedrigen Standes sich seihst 
verfertigen; worauf im zweiten Halbverse folgt: »sie ist 
bemittelt bei aller Mitteüosigkeita , d. h. sie weiss sich im 
Noihiaile, gleichviel auf welche Weise, immer Geld zu ver- 
schaffen. 

Z.2I '^\^ I. '^\,^\^ als Perrntttativ des Accusativ-Suffixes 

l»; s. Mufassal S. f1 drinl. u. vorl. Z. 

— — Z. 23 s. Add. et Corr. Gedanke idkJ Ausdi uck entlehnt 
aus Sur. \t V. (38: »sondern du \sirst dich überzeugen, 
dass mein Weggang erfolgt ist wegen uns (mir und An- 
dern) am Herzen liegender Angelegenheiten, nach deren 
l^rlediguug ich wie ein Vog^l uim Neste scurttckkehren 
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werdea. Das Masculinßescblechl von ^^äSjI besWIliglla- 
fte's Bemerkung, dass ^L> nicht sowohl Plural von X>L>, 
als vielmehr Singular-CoUfCliv mit dem n. unil. 'st. 

S. öfl Amn. b, »U tombe en htoistiche« soll heissen: il esi 
place ä la fin du premier h^mistiche. 

S. 00. Z. 20. B. jy^, wie in Add. et Corr. (wo «0 statt 49 
zu schreiben ist). »Des Lebens, sei es noch SO lang, wird 
man nicht überdrüssig«. Vgl. S. öot Z. 9. 

S. oö\ Z. 15 JL^\, B. J^^ l.oUl: »Schaffe Nutzen und lass nicht 
leere Worte genugthuend für dich eintreten!« - ö-^^i 
(so auch B.) offenbar verschrieben aus J^^^ ' »W« 

gebigkeit spendet mit freundlichem Lftcheln, wtthrend dei 
dumme NichtenuUs hochmttthig einherstolsierlt. 

Z 24 s. Add. et Corr. »Denn ich habe ja als Augen- 

xeuae Grosslhaten von euch ausüben sehen, durch welcDe 
Koss Nve-en Unvermögens zum BäIlü wird«, d. b. ciuicn 
welche selbst der gewaltigste Redner, ausser Stande sie 
würdig zu schildern, zum unbeholfenen Stammler wird. 
S. Z.2 ^1, 1. milB. v^i; wörtlich : )>sie zerriss vor Freude 
Obertheile von Kleidern, als sie viriederk ehrte während 
sie in der Entfernung die Herzen zerriss«, d. h. die ge- 
feierte Schöne, die durch den Schment über ihre Abwe- 
senheit die Herzen ihrer zui Uckj^elassenen Liebhaber zer- 
riss, enteückle diese durch ihre Wiederkehr so, dasssic 
vor Freude die Obertheile ihrer Kleider zerrissen, m 
von ihr veranlasste Handlung wird durch die Bedeügur 
J^Uii %JU wwU\ J^^- als ihre eigene dargestellt. Mehr 

prosaisch B. t^^^ä^« 

Z. 3. B. mit richtiger Verstheilung, wie in Add. et Corr. 

Z. 5 ^\ , 1. mit L. und B. . Spracbrichtig sieht 

^\ in solcher Verbindung nur von zwei oder mehr Per- 



soiioii r-^^ öder U5>M^, 

- Z. 8 wX^. , r mit ß. Om^.: »Jeder von ihnen sieht mil 
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Neid auf das was du erstrebst, so oft das Schicksal deme 
Absiebten fördert a. 

S. öor Z. i s. Add. et Corr. Jcj, 1. „itB. J^: .„„d sein 

Groll gegeo dich oimmt, je mehr du Gittok hast, desto 

mehr zu«. 

Z. «0 I. und L^U>!: »Das Aoge wird stets von 

•seinen Lidern eingeschlossen, weil der Monsrh durch den 
Augapfel geleitet wird«, d. h. die Lider schül.on , indem 
sie das Auge schhessen, den AuL^apfel vor Verloi/ung, 
weil dieser dem Menschen bei ailem, was er thut, als Füb- 
per dient. 

Z. 17 u. 20 B. und^, wie lu Add. et Corr. 

Der Vers Z. 20 ist das sachliche Object von ,AXÄ5t Z. 17, 
auf welches das » von idbU Z. 18 im Voraus hinweist. 
»Auch hatte mir mein Herr Vater, - indem er sagte, dass 

kern Anderer sich über Einkerkerune. die ihn hetroden, 
mit etwas Derartigem getröstet luibe, — folgenden Vers 
von Ali Bin Al-(iahm recitirt:« u. s. w. 

Z. 19 yU^, B. bestimmter ^yUu. 

• 2. ^2 d. h. 4wiJ^ wie B. hat. 

S. ööf Z. 2. b. ebenfalls ^U, d. h. ^1^, wie gegen Add. et 

Corr. KU lesen ist, als erstes Prädicat von worauf 

als zweites folgt JiM^t 

Z. 5. B. viU^ «iUfcLM., wie in Add. et Corr., zur Anrede 
gehöriger Optntivsatz: »Mein Herr, — möge dein Begehr 
dir zu Wiiien scinla d. h. mOge dir Alles nach Wunsche 
geben ! 

S. oöo Z. 6, 6, 10 «, 16. B. «üuL, j^S, ^ und üu--, wie 
in Add. et Corr. Ebenso, sX^ statt j^, ist su lesen S. öov 
2. «4 u. 23. 

• • " als Vocativ in GenitJvanziebung. 
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S. öoö Z. 48 B. bestknmter «o Namei»- 
vetter!« Beide Wessen nämlich Ahmad; s. S. ofoZ. iO 
und S. oV Z. 6. 
Z. 25. Da Dach S. 00I Z. 17 AhA Ga^far selbst ^ ge- 
lesen SU haben scheint, so nehme ich das in Add. et Corr. 
Gesagte snrück. 

S. ööl Z. 2. B. , wie in Add. et Corr. 

z. 40. B. am Ende des ersien llalbverses meirisch voll- 
ständig \Si 

Z. SO 4^11, I. Diit B. ^L^* 

S. öov Z. « (JJ»»» vollständig ^y>i^, von 

Z. 16 ^.v., » «««•«^^^- *''^*'''** 

B^i^ , SO dass der ganze Vers eine erklärende Apposition 

zum vorhergehenden lialbverse ist : »Ich habe »«h *" 

dir hin, 0 Meer, auf dem Flusse einsescbifft; so empfanse 
uns denn mit .I.mi. . womit sHne (dieses /'^^ 
^ebigkeit jeden AnWiiTiHiienden einjitlinul : 
scbwall, - aber ^mcbt von Salzwasser, 
Wein, und mit fri scheu» SchwuriLie, — aber 
der Wellen, sondern (ies Wiliensj rum Spenden VOBW- 
ben und Edelmuthsbevveisen«. Das ganze schillernde JB*- 
titbesenspiel beruht auf dem Doppelsinne von ysz (Mee 

und freigebiger Mann), ^jofp und 
S,oö^^.^J^J^^, l. 9^^« «und vergleidie nicht, 

was Selbsiverantwortung betrifft, meine Stellung mit der 
deinigen; denn der Unterschied (swiscben beiden) |si 
klar«. Wie aaoh der folgende Vers seigt, meint dor Dicn- 
ter, vfwuk Abt 6a*to, der Sohn des liochgesUsIllen Weiti% 
das Wetnverbot öfTentlicb und unbekümmert um das Gerede 
der Leute Übertrete, so könne er sieb scbon mit seiner 
gesellschaftlichen Stellung deswegen leictil geg«» 
mann verantworfen ; anders er, der Dichter, der Keine 
solenn Entsohuldigungs- oder Rechtfertigungsgrund mi 



»5 

«ch gdleod lu macbeii habe. ^ Der Coirector von B. 
bemerkt am Rande za diesem Verse, den er «anz wie un- 
ser Text hat: »Sosteht in der Grundschrift Taher in der 
zweiten Vershälfte ist in Bezielmng auf Sinn und Versmass 
etwas feblerliart. Man kann dafür schreiben : 

^Uil üü* Jyüb loj^-,U^-:i^ 

Ebenso ist es mit dem Metrum der zweiten UhI fte des nächst- 
folgenden Verses. Man kann es dadurch berichtigen, dass 
man schreibt: y U Jl* ^ «l^Ü . Oder man mttsste 

sich za der Annahme entschliessen , dass diese ganze Ka- 
slde niefat das Muhalld des Basil (6. Art dieses VersmaasesJ, 

sondern ein neueres, aus viermaligem ^-KrJ».;; beste- 



hendes Versmass darstelle«. Wir überlassen die angeführ- 
ten Berichtigungsversuehe neidlos ihrem Urheber und ent- 
scheiden uns ffii die zweite Möglichkeit, da allerdings die 
Kürze der Milielsylbe des zweiten Fusses im fiasH wesent- 
lich und die in jenen beiden Halbversen dafttreracheinende 
Lange mit dem Charakter des genannten Versmasses un- 
verembar ist. Stellt man hingegen für diese Verse fol- 
gendejiietrische Grundform mit antispastiscber Bewegung 



, h so hat man eine Art gekürztes 
Munsarib, in welchem jene Syibe naturgemfiss ebensowohl 
kurz als lang sein kann. 

S. ööÄ Z. 6 8. Add. et Corr. Zu dem statt des matten ^ vor- 
geschlagenen jl^, höhnender Spass und Spott, hatte ich 
bemerkt: »Selbst Zamahsarl bedient sich dieses neueren 
Wortes oll in seinem Koranoommentar, wie zu Sur. II 

V. 89 : yTH^Uit JUm« 

zu Sur. 95 V. 8: ^ l«^- J^yb ^ 



; zu Sur. 34 V. 7 : ij^i^l^ ^Ju ^^^a^ yi^«. 

- Z. 4». Die Worte [ij^L ^b=> ^ ^L*il ^LJJt s^'^ sind 
ein Halbvers, den B. in Parenthesenzeichen einschliesst: 
»Aber unter seinen Kleidern liegt die Schmach versleckt,— 
käme sie nur an den Tag ! « 



Digitized by Google 



S. öö^ Z. 20. Auch B. hat das gao» uaverdachtig« Perfeclum 

JdÜ: »nie werde ich bören, dass einer unserer Genossen 
^as (Nachtheiliges) über dich geredet hat, ohne 
ihn auf das strengste zu bestrafen«. Das Imperfeclum 
wurde bedeuten : »nie werde ich einen — reden hörena 
(nunquam — loquentem audUin). ^ n . . . 

^ / 2 ^ s. Add. et Corr. Der Sinn ist, dass der Dichter 

hei aller Lusti-keil doch immer noch eine gewsse ZurücK- 
haltung zur Schau getragen habe, um sich vorder gefürch- 
telen böseu Zunge jenes Witzboldes und Spötters sicher 
zu stellen. _ . , , ^_ 

S. ^1 Z. 5. m Add. et Corr. 1. ^r^- ^S** ^"^^ 

geogr. 11, S. in Aniu. 5. j ♦ r -r 

Z. 9. B. mit richtiger Verslhelliinu, in Add. et Urr. 

Z. 10. Zur Krhalluna des von allen liandschnften dar^ 

gebotenen Accusativs tilä^ setze man mit B. das nacli U 

ausgefallene 

- Z. 20 ^\ und ^yüUw l. umgekehrt ^\ und Jy-i^: 
•Welch lustiges Leben! Es würde den sittenslrengslen 
Mann entsittlichen, und wäre es selbst Ihn Adham« t^ei 
aus jroÄeoorte«»S Chrestoroalhie allbekannte Ascet). 
S. Ol. Z. 7. B. XäJ^, wie in Add. et Corr. »Lass den Dan 
für das, was du von ihr (der Lautenschlägerin) erlangi 
hast, die Ableugnung davon sein«. Man kann diesen wer- 
ten eine doppelte Deutung geben, eine «arte und eme un- 
zarte. Die erste : Bezeige dich für die von der Lauien- 
schlagerin erhaltenen Gunstbezeigungen dadurch dankhar, 
dass du sie, weit entfernt, damit zu prahlen und dadurcn 
dem Rufe der Künstlerin zu schaden, gegen Andere aWeur 
nest. Die zweite: Statt der LautenschlSgerin durcfc 
schenke u. dgl. für die genossenen Gunstbezeigungen zu 
danken, leugne sie ihr selbst gegenüber ab und behane 
dein Geld für dich. Der gewöhnliche Gebrauch des Worics 
von der Ableugnung gegen besseres Wissen und t*e- 
wissen, von der Verleugnung der Dankespflicht dorcft 
Wort und Thal ii s. w., wodurch es dem sehr nan 
kommt, spricht stark für den zweiten Sinn als den wirk- 
lichen. 
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a rfl. I. Z. B. «tt«h bier vgl. die Ana,, zu S.«* 

Z. 18. 

S.*-« Z. 3 «. Add et Corr. Meine volFsIündige Anmerkuo«- 
ZeitwoHo get.en„t un.i überdies das Geschlecht von ^ 
nur gramnuilisch, nicht nalürlich i.si, so «äre Regen «Iii 
al. «a^nlin-Perfeciun, «n und für .ich nicht! einxÄ • 
den. Aber es kann ancb Feminin-Imperfectum fbr ^^X^ 
»ein „.ie S. Z. 8 fu.- ^ji^- ,1,^^, 

Anlf .^sun» ,.si v.elle.cUl vor^Miehen, da der Eortn J 
sowohl „ach dem Perfeotnm als nach dem Imperfedum 
von 5, Oberau, -1 eine einzige Stelle, Sur. ir> V. 3, aus- 
genommen, — mit den. Iniperleclum verbindet«.' 
2.t2s. Add. et Corr. »^t ist eins der Epiüieta Got- 
tes nach der gewöhnlichen Lesart Sur. 58 V. 23 ; nur 
Einige lesen dafür ^jit in der Bedeutung von ^jii. 
Oie Vollständigkeit der Paronomasie und die RichtiRkeit 
des Reims veriangen beide Male aber in verschie- 

dener Bedeutung«. 

vor. Z. ^03.£^f^, 1. ^^^^^^ »Wenn ich dir (wegen 
do.nei L«, l.l.is.oke.t) Vorwürfe mache und du dadurch ge- 
bessert scliemst, so zeigt es sich mir alsobald, tlass dies 
bei dir mir erkUnstoite Reue isU. 

S. tfÜt Z. (0 |»LÄjt, I. mit B. , etymologische PAronoma- 
sie mit „si^ .^^^ ^^^^^ g^^^j^ rieohen 

iinh n v.''"^*'^" ''^ "«'ß'^«^'*) "«»d kümmerten 

sich nicht um ihre Hochnäsigkeit«. 

B. AjJl, wie in Add. et Corr. »jule würde, im 
^egensalze zu ^ehon an und für sich ausdidcken, 
aass der Neffe des Gefangenen wirklich eine Zuscimnien- 

1869. 
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kunfi mit diesem erlangle , was doch erst im PÄckfitöB 

Satze gesagt wirda. . . ^ i - A^m 

S. oir An.n. Auch B. hat ahne Wiederbelüiig der 

Präposition J. 

S. Dir Z. 2. B. jols, wie iD Add. et Corr. 

S. olf Z. 16 'jUbS, I. mit B. A«b^, mit ßexiehung des » auf 

den Geliebleu: «Trennung des Verhältnisses stt ihm«. 
Gegensatz zu den »wechselseitigen Besuchen« im vorner- 
gehenden Verse. 
, g 20 vJSäUj, B. vollständig ^j:,;^. 
S. o-te Anm. c. Die Usart JyüJJ ist nicht zulässig. Auch B. 
bat jyU, hier in der Bedeutung von Gerede, wie sonsi 

Ji-jr. »durch ihre Soriilosigkeii und dadurch, dass «e 
£re Vergnügungen durchaus nicht geheim ^^'^'^ /'^»^J^ 
sie selb!t zu den. Gerede über sich Grund und S off 
(wörtlich: bewirkte sie, dass dieses Gerede den \\eg 
Angriffen au£ sie fand) . 
S. oTt Z. 9. B. JÄÖ» wie in Add. et Corr. 

Z. i1 s. Add. et Corr. B. ^ gleichbedsulend 

mit iD der Khar. »Diese «weile Focm be- 

deutet nicht bloss den Pfeil einkerben, d. h. das untert 
Ende seines Schaftes mit einer Kerbe versehen , sonacr» 
auch, wie die vierte, den Pfeil mit Einfügung der hebne b 
diese Kerbe zum Abscliiessen fertig machen (encocber 
flache) , wie S. vf* Z. 20«. Nach Ihn Doraid bei )^r^^^ 
bat indessen auch die ei-sle Form diese Bedeutung, 
nacb die Textlesarl beibehalten werden kann. — 
1. lom^, mit Beziehung des Pronomens wsX ^ - ^ 

auch B. n - 

Z. 12. R. und B. s^j^, wie in Add. et Corr. Bas ^ 

vor ist das gewöhnliche ^ jturVerglewhuOg- 

»In der Verbindung mit Walliidah hat dich eine ^^^^"^ 
nende l.uftspiegelung und ein aufleuchtender 
läusrhi«, d. h. jene Verbinduni^ hat dich, wie Giß»^'^'^ 
Spiegelung durstige Wüsienwanderer , und ein Blil», • 
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den kein Regen ^olg^ daruaoli Ver)aDgw>ae, mit «iUer Hoff- 

üung genarrt. 

S. oH I. Z. s. Ada. «i Corr. und Wefer^ Spectowii oriticum 
S. U Z, 48. 

S. rflv 2. 2. Da, durch den Heim bestätigte L^|^, das auch 

B. hat, ist der Plural von J!^ oder sU^: .die Anhöhen 

VOM Al-Zahri«. Das darauf folgende Lrtil, «t also nicht 
»dasselbe Wort« (Arnn. 6), sondern gehan nnr" «. dem- 
s«lbon Stamn.e, und die dadurch bewirkte et)-moIogisebe 
Paronomasie dient der Lesart \^y, noch m«^r «i? Em- 
pfehlung. 

^ef Cw" """^ * °' *® ^y^J ' Add. 

S. oIa Z. 5 L^j^, I. mit WiyW beiden Randschriften (s-Spec 
S. Anm. i), mit P. und B. UJt,, : »wegen seiner Uebel- 
tbaten gegen die Regierung und den Regenten von Cor- 
dova«. Ich lese aber lieber «Ui statt ^ und betrachte 

^Ä^l^^ a's ein bloss des Reimes we^fii aii-ehau|^ies Syoo- 
nym : »wegen seiner UebeJUiaten i.egen dea Fttrslen und 
Regenten von Cordova«. - ^Jt^, |. «it den Hdschrp. 

krt^i^ä^J »uiid (wegen) der SchUndlichkeilen, wel- 
che er (der Regent von Cordova) ihm (dem Ihn Zaidün) 
fort und fort zuschriebt (wörtlich: zuschrieb und immer 
rortsetelo, — semitische Ausdnicksweise eines Ädverbial- 
oegriffes durch ein zweites Verbum). 

Z. \%, B. j>LxJ, wie in Add. et Corr. »Möglich ist auch 
»>IX? in den Scholien bei Weijers S. 45, Die Verbindung 
zwischen dem Verbum der Annäherung und seinem Prädi- 
cat wird nach dei ersten Lesart durch das SuflBxuro ii in 
Uft^*, öacli der aweiten durch ifas Subiect-Pronomen von 
(^^-4aib vermittelt«. 

Z. SO wUJI, B. jutiX^I, wie die Hdschrr. inAnm.^.— 
B. ^jfLJI, wie in Add. et Corr. »Vgl. <fo SÄwie's üebers. 
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de. Ibn HalllMn. I. 8.86 ff. Eine andere KmMun, übe 
Z örspiWg dei belreffenaen Verses s. u. Aman. » bl. 

-siel S^o-U Z. 5 ff.. Ich ««mn.e übrigens, «n. ü,.s 
hier zu S. fit Z. 6 Dach«ubolen, der BerichUßung OoJJ N 
Ai.h.-..l. 111, S.«S8 U.239, voHkwmD« bei 
genannten Slell- Mak^rl's und Bibl. ar.-sic. S.oIa vorU. 

zu lesen isl Xäo 1*^ »*»»*>• 

8. oH Z. S«. B. yii, wie Add. el Cori . . . , , 
, iJl»idJ< , I- mil BenuteuDB der Lesart in Anm. / 

OoSiU »jenes rankevollen Weibes«. 
S «V Z 5 s A.1,1. el Corr. Auch B. J-ä ohne Tasdld, wie 
A.,..a. 1. S. 57 Z. 1«. S. 58 Z. 6; vgl. sei.« M." 
Setzung Ö. rW Z. 6, S. l:t5 Z. « u. «. 

Z. 7 d. h. 6>, wie der Prosarei.n auC äji es *«- 

lanKt: »(ein An,, ,!!} der sie zu einzelnen Haufen n«chie., 
d. h. auseiiimulei- spiengle. , , y .« „ersiehe idi 

Z Ii und ,1lmi Zusamn.enl.ang n.,l /.. 15 versl«»» ' 

ändert als Do=,,. A„bnd. I, S. <36 Z. 7 If. NaJ Z. « 
».letder gefangene FUi st , « ,e an.-h ^/f 
eigene Fessel an ; auf diese be.i. I.., s.cl. d,.^ bo-^en j^ 
JSina der zweiten Pe.-son : Mähe d,cl, 
wurden deine Glieder (durcl. lioweBU.is 
Brand geseUt, so müsslen beide Hand. u..d Handg* 
an ibnfn verbrenne«, _ (halt- di, l. .uh.fr) nus El.rfW* 
vor einem Manne, dessen Gute die Mc-nscl,en ... ein 
dies, dessen Schwert aber sie in ,lie Holle 
- vor den, Gefesselten selbst, (A..de,s hei 

■ Abbad. 1, S. iU Z. 7 ir. ; doch s. III, S. 21 7- '-» M;-^^ 
sind, vemiBge einer bekannten Wendung der Bedeu.u = 
des Plurals, die einzelnen Theile oder Glieder des gan ■> 
Ouä, les chalnons de la chatoe, Ihe links ot ihe cha - • 
ebenso Ai^ in L. und B.: deine Zweige, d. h. dem« na 
verschiedenen Richloogen hin sich venweigenden n 
S. ovi Z. i u. 1 8 und jU\ , vollständig nnd ^fi!^ > 

SO an der zweiten Stelle B. 
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S. ovi Z. 9 u. 48. B. so« uod L»^, wie In A(W. et Corr. 

Anin. e, ]^.*aL>, verschrieben statt \jJmX^. 

S. ovf Z. 4. B. ifS^, wie in Add. et Corr. - ge.uon 
und 243^*'''^* ^'""'^"^^^^^^'^^^i Abhad. JII, S. 242 
Z. 10 wi^l, I. mflB, vgl. Ihn al-Allr, X, S. i 



^ Z. 5: ikXä^t ^ ojJ., d. ii. eUil >o ^y:. Die 
Privalivform wird bloss im moralischen Sinne von 

( inern Menschen gehraucht, der sich des J», d. h. der 
Sitienslrenge, entäusserl, um sich einem lockeren Leben 
hinzugeben. 

Z. <7 aJL»-, B, jJi^, passender zu dem unmiUeil)ar Fol- 
genden. 



Z. i 8. Auch ß. hat das tautologische i>t^ iUu , wofür 
Dozy Ahhad. lU, S. 243 Z. 13, vorschlägt. Ich 

möcht« lieber ^Ij^iWü, ai.s gleicharligcs Seitenstack zu 

S. ovi** Z. 8 vil^U-^, i. iiiu />o-^, AhJ)ad. IJI, S. 175 Z.<2, nach L. 

^j^j, in Uebereinstimmung mit dem d^J^^j Makkarl's 
(auch in B.) und dem folgenden ^. 

Z. 9, Zu \jjs> (s. Add. et Corr.) vgl. nun auch lane. 

isi eine Unform, ^^J^ Infinitiv von UFJ^ 15/^1 

»confusio« aber bei Freytag ein au.s dem Calc. K^müs 
''^^**'*^''8«noromener Fehler. — AhwifcluiHl von 'l)ozt/, 
Abbad. I, S. 401 Z. 6 u. 6, verhiudtj ich ^ 

mit cX^i j^gg^ üebrige als Zwischensatz : 

»So haben sie nun — wenn dem so ist, was ferne von 
ihnen sei 1 ~ die Fürstenwürde in dir mil Schimpf und 
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Schmach bekleidet.. Die Zartlckw^fioiig der BUte des gp- 
fnncenen Fürsten , ihm ein gewöhnliches Zell zu teiben, 
versliess cei;en edle arabische Sitte so stark, dass der 
Dichier sich scheinbar sträubt, selbst von berbenscher 
Rohheit so etwas für möglich zu haHcn. Zu dem iropi- 
schen Gebrautehe vot^ vgl. Cooles Selecta «lÄoorda's 

Gramm, arab., S. H Z. < : J-M"^ iS^^' 
Z. 10 s. AhlKKi. III, S.475u.n6, S.480u.<8<. Sinn- 
los möchte ich das auch von B. dargebotene n«bi 
nennen: die Mehr/alil iHssl sich ganz gut auf AI-Mo lauiiO 
uad die Seinii:en beziehen. 
S. ovf Z. 8 B. ^\ . Mit dem lielsetzendeu oder i ver- 
bumlen, gewinnt Ju die Bedeutung: einzeln, vereinwU 
zu Tcmand konnnen. Bei der en|ien EinschHesSung döT 
Festung Kelangle keine Hülfe, keine Zufuhr von 
'AbdaleabbAr, son.lern nvu- dann und wann em überm 
Mauern geschossener Ffeil , wie hinwiederum von fem«^ 
Seile nichts Körperliches und Fassbares durch die dlcWeo 
Reihen der Belagerer dringen konnte, sondern nuremtaui 
oder Gedanke. ^ ist nicht bloss Hauch, Alhen^ug, 
sondern auch jeder mit Ausströmen des Alhems verbun^ 
dene arliculirte oder unarticulirte Stimmlaut. Daher u 
u. 13: iü3L>u-Lftib cJ^, «^^»e wandten sich zur Flochl 
mit leisen, gedämpften Stimmen«, d. h. indem sie, um 
nicht von den Feinden bemerkt zu werd. n oder auch vor 
Erschöpfung, nur leise unter einander tiUsterten. — An- 
ders Do»y, Abbad. 1, S, 150 Z, 8 u. 9 mit Anm. 458, unü 
S. 451 Z. 7. 

S. ovö Z. r B L\3uXo und vXJu:» , wie in Add. et Corr.; «• 
Abbad IH, S. 2fi Z. 15-17. 

z. 3. Der zweite Halbvers ist kein Verneinungs- (AbM.I, 

S. 152 Z. 7 u. 8), sondern ein Verwuudr uiii^ssalz und da- 
her iSU statt ULä zu lesen : »Wie scWoss seine frühere 
Stellung durch volles Genligen das Verfangen nach irgend 
welcher andern aus ! « 



S. övö Z. 9. B. ieUl, wie m Add. ei Coir, »Der GegeusaU 

zwischen ^ und fn dem erslrn flalhvcrse macht 
den zwischen J,U^t und LuCt im zucitcn beinahe nolh- 
wendii;; dcnselbeu Gegensalz zeigt ausser der von Dozy 
Abbad. I, S. If)^? Anm. 176, aiigcführlen Stelle auch Die- 
lenci's Mutanabbi und ÖcifMddaula S. öi Z. 7«. i\m Diwän 
S, W Z. 42,) ^ 

Z. 12 oL^, I. 04^. 

Z. U ijlyil von =^f, Transilivuni von = 

wie I, S. *lfö Z. 2 ; II, S. s^fö Z. M. Di« Nndirich- 
ien -von der langen Gefani^ensch«fi vM-Mo LumkIs ;il)^^8tl^('n 
seihst die Hrwolmer der cnUcrDleslcrj ö.slliciicn I ander 
so, (ijLss sii' ihnen i^leichsam die Kehle /uschnüren und den 
Athen» versetzen. Ks lies;t somit in diesem Worte keine 
BestHtii^ung der Annahme Abhad. f. S. 154 Anm. 478 
dass hier Gew iiier, Rlifze und Hegengüsse als Verkünder 
jener Grfrni<^enseb;tn d;iri;estellt werden. Die «Lebern 
und Ih i/( II«, die »Augenwinkel und Augäpfel« im dritten 
Verse sind i u Lehern u. 0. w. der Menschen, welche jene 
Nachrichten euipCan^n. 

Z. 18 8. Abbad. III, S, U u. 87. bU^t, Plur. von 3^^, 

d. h. zunächst =s sLjfl^ kIiü, dann concret wie und 



1 iiLv.v^ jwJjj . (iei ade den bedeutendsten 
und eintlussreichslen Miinnei n Idsst das Unglück, wenn es 
Über sie hereinbricht . nicht einmal so viel, als zu notb- 
durftij^er Fristuog des Lebens nölhig ist. 

S. ov*i Z. 4 s. Add. et Corr. Ich halte noch hinzu gefügt , das 

w nach ^J»JC (nicht g»^) sei das xiJu;J{ und aj ^ays 

dasselbe was a^ö^; also ^ [j£>^\ »ich bin 

(durch die Ailflebnang meines Sohnes) schweren Prüfun- 
gen ausgesetzt worden«; mit [joß,: «er (mein Sohn) hat 
mich (durch seine Aullehnung) schweren Prüfungen aus- 
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gesetzt«. Noob inuhr alü für dieses Redeglied eiupfiehlt 
sich das Activuiu für das folgeode: ^ iS^)^' 

»und er hat es aiir gegönnt, dass ich schNvere Prüfungen 
erlitte« , d. h. durch eine Art Oxymoron: er hat so gehan- 
delt, als oh es ihm sogar Vergnügen machte, mir daaurch 
schwere Prüfungen zuzuziehen , c'est de gaiel6 de coeur 
(\u'i\ fii'a attir^ des trihulations. 
S. ovi Z. 3 AiyJ si^-ii^* ^ » uumillölbar uud ohne Melapher 
(Al,l,ad l, S. 155 Aum. 486) : »seine Gesichtszüge hallcii 

sich aufgeheilerl«. 

Z. 5. Zu Abbad. III, S. 27 Z. 16 flf., hat Dozy bereits 

aus uieincü früheren Aumcrkuogeu di« Berichtigung mei- 
ner anmnglichen Vermulhung über 

(Abbad. l, 15Ö Amu. 489; 11, S. 258 Z. tO) mit- 

gilhoilt. . I 

Z 8 isi, wie die beiden vorhergehenden Verse, nicht als 

Frage (Abbad. l, S. 156 Z. 2 ff., III, S. 27 u. 28), son- 
dern als Aussage zu fassen: «So (wie ich jnlzt eingeker- 
kert bin) ist es dem edlen Rosse versagl den Zaum zu 
kauen (d. h. knirrschend in ihn zu beissen), einen i^ünsligeu 
Augenblick zum üeberfali.' dos Feindes erwartend in einem 
Hinlerhalle, in welchem die Reiler Löwen gleichen, die in 
einer Höhle auf ihre Beule lauern«. 
S. övv 1. Z. Makkari\s jS\ J (auch in B.), soviel als 

verslössl nicht gegen das Versuiass (Abbad. 1, S. 6 

Anm. z)y sobald man J^m^ liest. 

S. ö^A Z. 7. B. OjÄii, wie Abbad. I, ö. 69 Z. 5, und Add. 

et Coir. Das folgende (vgl. S. 1W Z. 5) entspricht 

deuiyPjJI im Parallelgliede : »Die göttlichen Beschlüsse 

machten sich eine Ehre daraus (Jjü), in seinen Vorhof 
einzuziehen, und das Schicksal halte ehrfurchlsM ilo Sehe« 
vor seinen Geboten uud Verboten«. Andtirs Dozy^ Al)!^^^'^) 
S. 160 Z. 8 u. 9 mit Anm. 516. 
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S. ovA Z. <4 L^y, I. Hill ,8. und Daiy, Äbbad. 1, S. 69 I, Z., 



Z. i7. Zu der Erklärung diVsos Vtn\ses Abbad. III, S. 28 

uiUen, vj^l. S. Z. U, xvo die Person Al-Mo'iadid's 

ebeofalls als ein Augarten, t^^^' , erscheint, in welchem 
die KöDij?swürde sich niedfraelHssen h<it. 
S. övi Z. 9. Abweichend von der AulTassung Abbad. I, S. 164 
Z. 7, sehe ich in ^Ji-I einen von dem Guadalquivir ab- 
gezweigten Arm oder CaoHl. «Manchmal fuhr ich auch auf 
ihm (dem Flusse) lum Caoale hinauf, wenn die Verehrer 
des Weins auf dem Canale Yergnflgungsparlieen veran- 
stalteten«. 

Z. 43. B. schliesst die Worte von ^^-ÄU^^ bis als 

iwei Halbverse in Pareutbesenzeichen ein. 
Z. i 4. Statt des in Anm. c als Makkarl*s Lesart angege- 
benen bat B. richtig d. b. »der 
reichlichste Thränenerguss«. 
S. öA, Z. 4 oder OuJi^, hier, nach dem Zusatiimen- 

hange, nicht »mit Gyps ul. erzogen« lAbhnd. I, S. 468 Z. 10 
U. 41), sondern hoch auCi^ebauI. Für die 1 . Fonii ist die enl- 
sprechende Bedeiiiutig bei Freytag naehziilragen ; s. Bai- 
^Awl zu Sur. 4 V. 80 und Sur. ^22 V. 44. — Die Be- 
merkung Uber das hier vorkommende eigenlbUmiiche 

Ai!;vX*al! U, Abbad. III, S. 29 unten, wolle man nicht 
Ubersehen, da dieses Wtf rtcben nicht bloss Herrn von Kre- 
nter in der dort angefahrten Stelle, sondern auch Aodem 
zum Steine des Anstosses geworden ist. So übersetzt 

^reytag, Arabb. provv. lU, 4, S. 442 Nr, 672 ^ U in 

«a»Jl U ^JUil ^Ai »non pulsabaluru stall 

pulsabatur (vgl. ebendas. 1, S. Sö Nr. 446); ebenso ne« 
gativ NiUdeke, aeitrHge z. Kenntniss d. Poesie d. alten Ara- 
ber, S. 464 Z. 2 u. 3 w in IjJlj^t ^jäi U 



Di. 



(S. 1^9 Z. ^2) • »welchem das Gcbiss oiciil gewaltsam 
aufgezwungen wird« slatt affirmativ: »denen das Gebiss 

aufgezwungen wurden ist«. {^^Jl© wt io yo^^ ver- 
wandeln ; s. oben S. övl Z. «.) />«5.v, Abbad. lU, S.<88 
Anm. 405, will das U in d(Mn dort aus Ihn Haijftn Ange- 
führlcn slHMchen, weil es den Sinn slüie und in derselben 
Stelle bei Ibn al-Haltb fehle. Aber ebenso lassi B. das 
U vor in unserer Stelle aas, ohne dass dies etwas 
anderes bewiese, als dass es unbeschadet des Sinnes »us- 
bleiben kann, da der Unterschied zwische» cDjh U *Lä 
und oJ? ^ ein bloss formaler ist: jenes, als No- 
minalsaiz, bedeutet wdrti ich: (schon) vor ihm ist's dass 
sie NN < 5ii;erafft haben = IKr WeggerafRbaben, cest dejÄ) 
avani \u\ qu'ils oni eniporl6; dieses, als Verbalsalz: 
[s. hon) vor ihm haben sie weggeralTl, (d^ja) »vanlhii, «s 
out empörte. — De Shne, le Diwan d'Amrolkats, S J8 Z. lö» 
ttbersetzt ^AÄ-i» ^^lÄ U ^^^W^ (S. U drittl. Z.) rich- 
tig: »et nolre vengeance est tomb^e sur ceux qui etaieni 
le plus a plaindrea (c'est sur ceux qui etaienl le pi"s a 
plaindre, c|u'est tomb^e notre vengeance), ohne etwas über 
dieses U «i bemerken; ebenso richtig in Ibn Haldims 

Proiegonienen, 1, S. 207 Z. 49 u. 20 -S^\ ^ ^ 

b>äJ\ -kA S ^ (Not. et Kxlr. Bd. XVI, S. m t.^]: 
»Pour Celle raison, la puissance imaginative existe ehrt 
eux dans toule sa forcea (c'est pour cetle raison que I» 
puissance« u.s.nv.); nvozu er heuu rli: »I/edilion de Pans 
et Ics trois manuscrits portenl »"'^ Tedilion « 

Boulac, le Lo est supprim^ (wie oben in der Stelle aus Ibn 
HaijÄn). Au reste, on irouvera plus loin des passages ou 
Ibn Kbaldoun a employe cetle particule d uue uianiere 
pltonastique«. Nach der oben gegebenen Krklärnng is 
jedoch der Pleonasmus nur scheinbar. Weitere spiele 
desselben U, theils in Prosa, theils in Versen, s. Beladon 

S. ur Z. 5, Ja*l^ftbrs Kiiäh al-buJdän, S. 1 Z. 13, wo 
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SlaU ^ WM leabn ist^ Nabarrad^^ KÄiuit S. f vi« Z. « u 3 
JAItüt, III, S. f|«A Z. 13, Makkart, I, S. %f Z. 20 u,.d 
S. V.* Z. 12; II, S. m vorl. Z., S. Tv. Z. 48, S. Itf Z. 5. 
S, vaP Z. 7. 

8. ewv. Z. 15. B. lässi .-JJL nacli iwjyrit w^'H» u^id in der Thal 
isl diese Wortverbindung incorrect, da Gott so nicht als 

JäI», sondern als v***- oder xjf des Behüle'ns erscheint: 
»die (von einem Andern) durch Gott behütete Stadt«. Das 
richtige: die von Gott behütete, ist gewöhnlich schlecht- 
bin indem Gott als ij^J^ sich von selbst ver- 
steht; vollständig aber würe es mit C^enitivanziehuDg 

i^j^, oder mit Auflösung derselben Jj '»j^^jJt\. — 

Z. 21 u. 88. Das Passivum würde gegen Sinn und Zu- 
sammenhang ausdrücken , dass der Ort des Grabes dem 
Suchenden von einem oder mehreren Anderen absichtlich 
verteim licht oder uitrinffindb^u- gemacht worden sei, wie 

MarAsid aliHiM% 11, S. V drittl. u. vorl. Z. Lö»^ ^ ^ 
«i*^"; vgl, Jaküt, Iii, S. IaI Z. 47 u. 18. 
S. OAf Z. 3 ows», B. wie in Add. et Corr., von 
Z. 7 LsUai, I. mit B. Üliii. — ty^j, nach dem Vers- 

inasso Cpj, Collectivum von ä^jsasg^; vgl! I, S. 1o 
Z. 46; U, S dAo Z. <I9. FUt das unverslfindlicbe 

(auch in B.j halte ich das in Add. et Corr. vermutbele 



fest: »felr drang in die Wissenschaften wie in lautere Ge- 
wässer und in die Grossthaten wie in blunnge Gefilde ein, 
sich auszeichnend unter Leuten , die suchend nach diesen 
und nach jenen aussogen«. Bs Andel Wechf^el^efeiehnng 

Statt iwischen blbi und (v^tl. 1, S. fA^ Z. 7 u. 8), 
und oljj. 

- Z. 49 Syij^, B. richtig, wie in Anm. 0, {^3- 
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S. Z. 20 ^f^, I. mit B. und Dö«y, Abbad. III, S. 7 Z. 23 

u. 24, S. 8 Z. 47, O^^. 
S. oAf Z. 1 s. Add. et Corr., wo Z.7 stall 1 «u schreiben ist II; 
ebousu Abbad HI, S. 8 Z. 6 v. u. ; dagepeo Z. 5 v. u. wl 

1 vor S ffr c i.i/usi i/eri. - Nach dieser von ZamateHri 
im Mufassal of Z. 45-18 bestäliBlen Ausdrucksweise 

kanu man Sur. 41 V. H ^ in als unbestiimnUs 

Pronomen und o]^ 'f^ Erklärung fassen; 

s. Baiijftwl zu d. St. 

Z. '2 * ^ j ist, liegen Abbad. 1, S. 27 Z. 4 m. Anw. 

76 und S^lt9 Z. 7 m. Anm. 257, ähnlich wie üiÄftÄ, 
jedes mit einem andern verbundene, aber von ihm ü-cim- 
bare, oder verbunden i^eucsene, id)er von ihm gelronnlc 
Individuum; auch collecliv ; der lürk. Kanuis: el^-;^ 

Jol^^vX«*.^ 

Makkarl, 1, S. vlff I. Z. : »Da giebl's Narcissen, die von 
ihren Genossen, xiü^ (d. h. andern Blumen neben ihnen), 
^eirenni zu werden fürchten und in deren Augen man 
Thranen perlen sieht«; S. r.f % 8: »Lebensgenuss mil 
den edelsten Genossen, oü^ ^J=i\ j^« ^ "^^^ ' 

Z. : »Gar mancher Genosse tritt för einen andern ein, 
^lÄ Ub^ ^ — An unserer Stelle ist ÜMy 

auf Julf UuP* Z. 8 zu bezichen, also individuell, da- 
gegen Abbad! I, S. 27 Z. 3 d. Ann.erkk., wie die folgen- 
den Verse zeigen, collecliv gebraucht. 

Z. 3 ,^JOU*, 1. ^JOJLi, »>mein zögerndes Verweilen«; 

ebenso I. S. aH Z. 7 AJJbÜt statt ^JixJt, wie zu der IcU- 
lern Stelle in Add. et Corr. bemerkt ist. — j/äüä , 1. 1/^. 

Das Subjecl isl )w^ , nicht Eigenname irgend eines 

Lustschlosses (Abbad. 1, S. 27 Anm. 77], sondern jeder 
von der Heimath entfernte Aufenthaltsort auf Hciseo oder 
in der Fremde. 
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» c^ft. iO ^^1. B. ^^^Lj», d. h. ^jl^JI, Abbad. I, 
8. l%6 Z. 26 ff. Stall des sinnlosen o-i Iä* (auch in B.; 

1. luii üosy Abbad. III, S. 9 Z. 45 ff, 

I* 

Z. 16 Uit, B. sUsi, wie in Add. et Corr. und Abbad. 

III, S. 8 Z. 8 11. 6, soviel als aUäi j; vgl. I, S. f^t Z. 3, 
und II. S. IfA Z. 14. 

2. -17 »tvXÄ!, B. voilslandig »i^lj^l. 

Z. 20 s. Add. et Corr. Ueher die Bedeutung von ^ V. 

BefftYn-Handsehrift des M.i„iah 
(Nr. 841] durch gP besWIigt ist, b. Abbad. Hf, S. 9 ii. lo.~ 

Statt vJU 2o Jjjj lese ich lieher JQ. lu ^lij , so dass 

AI-Mo tamid das Subject sowohl von als von ^ ist 

und » in aj sich auf bezieht: »er hefmchleie durch 
die Herrschern^aoht den IMlmzung.slM.den seiner Wünsche«, 
d. h. er gebnuiclKe seine Machlfüllr i.ls Fürst zur Erlan- 
gung und Verwirklichnn- alles von thm (Jcuünscliten. — 
Statt der Worie ^^jj^ bis tj^j hat B. , offenbar nach 

misslungenerVermuthuDg: «Lu. jJLs^^ «Lu >o j^. 
I^nd das Recht erlangte durch ihn (AI-Mo tamidj seine 
W tlnsche und erneuerte seinen Glanz«. 

■ ■ Z. iü^, B. iüJ-, wie Cod. Bef. 244; s. Al>l)ad. III, 
S. 8 Z. 9. 

Ml*» Z. 4 .^i^^ ^ I. i„,t B. . 

Z. 3 ,3^, R. ,vie Cod. Ref. 244 und Dozy, Abbad. 
ni, S. 8 Z. 40, S. 40 Z.6. 

■ Z. 4 gylii ^ Llj , »rinc (iciume ans Gagnt«. hat 
hier die von gi/a/rt'?,^r/ <^ zu IJist. des Snllans Maniloiiks, 
II , S. ^70 u. 271 behandeile allgenieine Bedeutung. 

gs*«, span. azabache, ist die besondere Art glänzend 
schwarze Pechkohle, diewirGagat, die Franzosen ja is 
(Jlter jftTfet) nennen; s. Dozy, Glossaire S. 221, 
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S. öAf Z. 7 juit, die Ausspracht [J^^t m Awn. d wir4 b«j- 
sUli^i durch Wüstenlelä,'» Ib« HaiUkan Nr. aoo, S.yiZ.^* 
und vorl. u. 1. Z. 

Z. 14 U*, B. correci pj. 

Z. 8 ^ und l^lLL, B. ^ und iPUlC-a, wie in 

Add. et Corr. , 
Z. 9. Das Ablheiiungszeichen ist mit B. erst bipler das 

mit reimende »u seteen. 

Z. 40 B. wie in Add. et Corr. .Er hielt 

nur auf d^sw 'ArafÄt Stationen«, d. h. stall aul dem 
Berge *Araföt Gebetslationen zu hallen , belustigte er bicn 
mit diesem Lotterbuben. 

Z 41 auch B. Die Acnderune in Add. et Corr. 

nehme ich zurück. »Er erzäliUe ilnn eine Geschieht, (he 
er durch zweideutige und räthselhafte Ausdrücke farmiCD 
{den dabei gegenwärtigen Schriftsteller, vgl. Z. 6) unvei- 
st Bndlich machte«. 

Z,\Zk^j, B. «w&J , wie in Add. et Corr. 



Z. 44 1. mitB. j^. 

Z. 16 dUl^", B. ebenso. Nach dieser Lesart, die ich 

jetzt vüi /ielie , krankl der personiticirte Zephyr selbst an 
I iebe zu der jj^efeierleu Schönen, und sein mattes, glaiC ' 
saiu schmachtendes Wehen ist die Aeusserun^ dieses 
Leidens. 

L Z. l. jlT* wie auch B. hat. - 1. P»'^ ^• 

wonach S. öAö Z. 1 xx>/ beizubehalten ist: »ef 
wartete mehrere Tage auf Segelwind, dass dieser iiin viel- 
leicht fortbrächte«. 
S. OAD Z. 5 U^. B. U^Jü*, wie in Add. et Corr.: »nachdem 

wir auf das Meer hinaus gefahren sind«. 
Z. 10 s-^l, Ii. woü<:5 , wie in Add. et Corr. 
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S. Z. 41 s. Add. et Corr. (Auch B. Uheh xJu.) Nach- 
dem der Dichter im vorhergehenden Verse gefragt hat, ob 
ihn die gastfreundHchen Bedainen mil KamelfniFch er- 
quicken wollen, hofft er hier, dieser Milch werde » honig- 
sasser Thau von den Kamillenblttthen « , d. h. den oft mit 
solchen Biaihen verglichenen weissen Zähnen sciiuuer Be- 
duininnen, beigemischt sein. 



Z. 43 v^M«, wie in Add. et Corr. » 

U/_,j^^«o^^^ B. Ui— ^jjjl^g^y j, wie 

ebendaselbst. Ueber die häufige Verwechslung von ^Jj 

mit ahnlichen Wörtern s. diese Berichte Bd* XIX S. 469 
Z. 43 ff. 

Z. 20. B. besCütigt das Jul in Add. et Corr. mittelbar 

durch das hier dafttr gesetste jüU3», in Verbindung, ü t 
seiner Randbemerkung zu S. oav Z. ii, wo er ebeafalJs 
hat; ^ »jicil^ J^^t I JüCp 

. ÄiUJt Aii ^ 

S. oaI Z. 4 u- 5 B. correct 

' Z. 9 , Ii. • )AVenn Andere Unrecht üben, bist 

du die (dagegen Schulz gewaiirende) Freistatt«. Die Texl- 

lesart verlangt an der Steile von ein Wort wie C^\: 

»Wenn die Menschen dursten, bist du die (ihren Durst 
loscteidej Tränke«. 

Z. <4,45u. 49. B. JmJÜI, s^^AWid^, ^>ieinAdd. 

et Corr. 

S. OAV Z. 4, 3 u. \ B. ^Lu, i^, ^^ßJi^a^^ und üji^^it, 
wie ebendaselbst. 

S. oaä 2. 2 ^jj, I. mit B. in der Bedeutung von ^Lä^, 

affligiiur, male afiicitur, wie J6kft^ 1, S. V Z. 4«: 

2. 4 7 «M, B. Ju^iit, in Uebereinaiimaiung mit ApLÄit. 
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S. oaI Z. 5. B. pj^y», ww iD Add. et Corr. 

Z. 6 B. ^3A-^ii was, in Verbindung mit dem 

allgemein beieugten Z. U, gegen Add. el Uorr., 

für d i e s e Lesart spriehl. 

2. 4 6 isy^j»^^^ ' ®' e^'^'nso, nur das 7a\ eite Wort ge- 
nauer ti«tU geschrieben, abgekürzi aus s^\jAS : > i 1' ^^•^»»^ 
so Ächmensüch es mir war, auf den Goiieslohu fttr höheres 
Verdienst und auf den Ruhm für (kriegerische) Ausdauer 
veraichtet, und bin wieder was ich früher war«. Die Les- 
art in Anm. s giebt im WcsenUiohen denselben Sinn: »«di 
habe auf den GoUeslohn für den Glaubenskampf und de» 
Heereszuii eogen die Feinde veraichlet«. 

vorl. Z. iujsf^, i. mit Ma^m. P. »mi«. seiner 

üher legonen (iterarischon Bildung wnd seinem vielfach gp- 
äussfrlen slol/en Selbslvertraiien«. 
l. Z. B. ^L^'ii f wie die erste VernmUiung iu Add. el 



Corr. 

S. et Z. 2 B. ebenso. Gegen Add. el Corr. lese ich 

jetit viU^: »l>«ine Rechte hat (durch reiche Spenden) 
den Erguss der Wolken der Karuhcii überführt«, d.h. 
den stärksten Regen als eine kürgliche Gabe erscheinen 
lassen. 

Z. 4 ^Jjj, I. mit B. üji; s. Lane u. d; W. ^Jy 

— ^ Z. 7. B. wie in Add. et Corr. 
Z. 9 L^yM, d. b. Uyi^» wie B. hat. 

Z. 12 ykxii, l. mit B. JOJJ: «nn einem Tage, an wel- 

cliem er vom Schicksal keine Anlechluug erlitt«. — B-j^y, 
wie in Add. et Corr. . 

Z 1 ;> l^wi und , I. mit B. »yL^ und : »a*»^*' 

man ht^sünfiiiile ihn, indem man ihn zum Nachgeben be- 
weg, und l>rachle ihn von jener kampflustigen Haltung 

ab«. bedeutet eigentlich : Zaid hat den 
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W dai 0 aofgefordert oder dahin gebracht, dass er zu 
Ifen» herabkam; daher dann: er hat ihn zur Uebergabe 
iTu' und Verlassen eines Postens, 

* * überhaupt zum Aufheben bisher 

geleisteten Widerstandes, zur Ergebung in den WilJen oder 
die Forderung eines Andern bewogen oder genWbigt. 
S. de Goeje zu ßelädorl S. iO^ u. 103. 

S. öl vorJ, Z. , I. mit B. nach dem Sprachgebrauche .ii^, 
1. Z. , I. mit B. »er (der reiche Be«chtlt«er) 

versetzte ihn (den Dichter) in einen behaglichen Wohl- 
sland den dieser gründlich aassubeuten bestrebt war« 
eigenthch, mit einem aus Sur. 17 V. 5 entlehnten Bifde * 
dessen Inneres er Beute suchend durchstreifte. — 
und t^yi sind mit B. in der sweiten Form zu lesen ; 

<Jya9 und *JJ%. 

S. öll Z. 6 Jl^ s. Add. et Corr. »Das 1 von bi-abl ist nicht 
GenlUveddung, sondern Personal-Suffix, die Präposition 
aber das iü^l i^L, abhängig von einem hinzuzudenken- 

aen ^yXMA oder ^5^^ : um den Preis meines Vaters soll er 

oder möge er losgekauft werden! d. h. ich gäbe gern mei- 
nen Vater für ihn hin; er ist rair iheurer als mein Valer; 

oft auch als emphatische Anrede oüt^b ^der noch JiUr- 

M 

Lsi^ ' 0 <ier du mir theurer bist als mein Vater!« 

S. Laue u. d. W. v^i s. 41 Col. DietericVs Mutaoabbl 
S. vff 2. i 4 und S. vro Z. 49, Fre^ta^s Arabb. provv. I, 
S. 1 56 u. 1 57, Nr. 86. Unrichtig übersetzt Preytag unter 

V| woa »tu ita carus mihi es quam pater« und »tu 
mihi es loco patris ; ihm sind darin gefolgt Kosegartm, 
l^bart, 1, S. 5 Z :>ö u. 27 (vgi. dagegen S. 7 Z. 28), 
, vonPlaten, Geschichte der Tödtung des Chalifen Omar, 
S. 20 Z. 1 d. Uebers. (berichtigt in meiner Anzeige dieses 
Buches, Hepert. d. Literatur, Leipzig 4837, U.Bd. 3. Heft, 
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Nr. 1945, S. «84), EwM, ^»1»«; «^t- ««ß- «^^^^^^^^ 
S. 344, Ausfühl 1. Lehrb, d. hebr. Spr., 4868, S. 55» 
2. — Die iiUinliche Ellipse findel SlaU bei ^^ij*^t 
^ c^\i^^ und ähnlichen Ausdrücken mit folgen- 
^^•Nmninativ; Mut.nnbbi S. o.v Z. 11, Abu^OiahteM, 

II, s. nr/.s, .hvV.t, in,s.ni 7 16, Ma^- 
kart, I, s. ^fi z. 10, s. 11. z. 12, s. vr^ z 1b b. in 

Z.43 u. 46, U, S. U Z. 80; des^gleicUea wahrscbemhch 
bei rfß ^Va««'s Imiulkais, S. Po vorl.Z., S.40 Z.48 

übersetzt mit »coram oculos mcos«; vgl. S. 87 Z. 6—8. 
S.0IIZ.» U.II. B.si^und^., wie in Add. et Corr. 

Z. 14 ^jiil^, B. vollsiandig 

. z. B. wie in Add. et Corr. »/3 

doppelten., über- und unu . geordnelem Sabject, soviel 
als 'ß) »Seitdem die Blumenau meiner Wauge 

mehrfarbig geworden isla; vgl. I, S. ffo l. Z. und S.fft 
Z. 4 u. 2. 

S. oiP Z. 14. B. ^^t^L>, wie in Add. et Corr. »Ich habe 
Wohlgefallen nn ihm, handle er ungerecht oder gerecht«. 

2. 47 u-JÄt, 1. roil den Handschriften und B. 

d. h. o*«'^^ regelmässig von ^ gebildetes Eigen- 
Bchafleworl. Das ^1 in Add. et Corr. versiösst ebenso 
wie di. IVxiU sart ge^en die in dem gaiiien VöTSslttcle 
festgehaltene k\xi"ie der dnuieUten Sylbe jedes Ha»>ver- 
ses. — <^Ufc, d. b. wie B. schreibt. 

S..H«Z.8 ^U^ , K mit B. ^,1^- UJ, ^«^^f^ ; 
dem Versmaase als dem Sinne aufgeholfen wird: »aw«; 
Uchler sind nicht vor de» Bfenschen verdeckt zu halten 
(nicht) der Adel des Charakters uo4 nicht die ScWmwu 
der Gestalt«. 




115 

S. *r Z. H. B. ^ und ^ nie in Add. et Corr. 

dienl hier zum j^ J {s.Mehren's Rhelorik S. H«J; das Ob- 
jecl der beiden bringt der zweile Haihvers nach. Die 
Charakter- KigeiwchaCten Jalyft's erscheinen unler dem 
Bilde eines Gartens, seine Freigebigkeit unter dem eines 
Regen spendenden Gewölks, mit Anwendung der Figur 

^\ (s. dasselbe Werk S. 108) : Labe dich 
theils an dvm Gen ien seiner Cbarakler-Eigcnschaften, theils 
an dem Heiden spendenden Gewölke seiner Freigebigkeif 
mehr wörtlich, nbermil Zusammenstellnnp derCorrelate* 
theds an dem in seinen Charakter -Eigenschaften gege- 
benen Garten, theils an dem -in seiner Freigebigkeit gege- 
benen Kegen spendenden Gewölkc«. 

Z. Ii yX^^ j. oder^vA^^*, bestätigt durch ß. 

vorl. Z. Unler den jj^l dül»[^ finden sich die beiden 

vorhergebenden Verspaare in Mehren' & Rhetorik S. <09. 
S. ölo Z. 5 '%Äm»^ I, mit Zfeay, Abbad. III, S. 96 u. 97, CxL, 
- Z; 12 uy, d. h. y^, wie B. hat. 
Z. U vtf.Ä^'l, I. mit Dozy, Abbad. III, S. 97, siU-os^. 



Die Art und Weise des J.*^' beschreibt der folgende 
Vers. 

- vorl. Z. Die Bedeutung von sJijJLftJI — nach dem Vers- 
masse sjQk\ _ ist nicht sicher; aber ^^i, nach ge- 
meiner Aussprache statt , abgekttrataus und 

der gan;tc Zusaiii nietihang weisen daraufhin, dass ouläJt 
ein Thier, wahrscheinlich das K a n i n c h e n , cuniculus, 
span. conejo ist: «Ich bin (mit meinen Versen) zu dir, 
o Aijl).idide, i^ekommen, wie das Kaninchen mit seinen 
Jungen zum Flusse kommt (um daraus zu saufen)«. Nach 
Bocthor und Marcel u, d. W. Lapin oennt man in der Ber- 

berei das ftEinincben qoleyn; ebenso Ihmbay, 

Gramm, roauro-arabica, S.6o; »Cuniculus kuieju«. 

8* 
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S. o'^l. Vi ^ ^ nach Abbad. II, S. 230 Z. 2; aber nach 

dem Versmasse I. ^ das Wort In seinen beiden 

enlgegengesetzlcn Bodoutunsen genommen: »niibiesldiS'- 
junclio conjunctionis«, d. b. ich bin durcb die TreoDung 
(von den nachher Genannten) des Zusammenseins (mit 
ihnen) beraubt. Unmittelbar hieran knttpfl sich die Frage: 
»Wohin mag der Wandensag die Raroefo derei* fittbren, 
welche So' Ad (die Geliebte) mit sich hinweggenommen 

hnhen?«« Ucber (Vas FtMniinngescIileclil dieses 
Abulf* anlcisiani. S. 238 unten. SsXf^ bei Freytag u. d. 

W. y^yy ist, wie schon d;is VorhtM!j;c'hendL' /eigl, eiD 
Schreibfehler sl«ill ttJuA.» bei Gauiiari und Firuz^bädi. 



Z. 45 ^y^y I. mit Do«y, Abbad. DI, S. 243, — 
sieht für ^J)6: »Der rasche Lauf df^i Winde und jedwe- 
den schnell dahin fahrenden Blitzes«. D«s ,^ßSe. in B, : 
Jedweden morgendlichen Blilzes«, beslatigl vvtnigslens 
die Parlicipialform. Von oyb ö% (Abbad. Ii, S. i30 Z H 
der Uebers.) kann das Wort schon des Reimes wegen nicbl 
herkommen. 

S. olv Z. (> oUa, so auch B. Das ot/i in Add. et Gorr. 
nehme ich zurück, da der weitere Begriff von 
Gebrauche des Wortes sJm von a 1 1 e m* in seiner Art Her- 
vorragenden (vgl. S. 1«1 Z. 47; SimixMi^ Descr. del reino 
de Granada, S. to Z. 7 u. 8 nach sicherer BerichliguDg: 



i4 »j Qj^JÜ ; s. auch Zone unter %JLmj) vollkommen 
entspricht. 

- Z. 7, 9 u. 12. B. uü^tj^, JäcI und SjA^, wie in Add. et 
Corr. 



s > * 



Z. H ,äUj (vor j»lÄ4ij, I. mit B. ti)J6. 

— Z. 47 «la^^, d. h. wieB. hat. 

S. oIa Z. 5 ty^Uw«, I. mit Dosy, Abbad. III, S. 885 v. 886, 

(B. L:$w). 
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S. öIa Z. 9 l^JLä, I. mit B. l^iUS. 

I. Z. (^^UiJt »er schickte nach den Christen, 

liess sie aufsuchen (il envoya chercher les Ghr^lieos)«, 
d. h. I.ess sie (zur lliilfleislung) herbeiholen. An diesem 
prägnanten Gebrauche von ^ hat der Gorrector von B. 
mit Unrecht Anstoss genommen; er sagt am Rande: tiß 

S. öH 2. 8. B. wie in Add. et Corr. 

vorl. u. I. z. Auch B. iasal das in Add, et Corr. nach- 
gelieferte Parallelglied aus und stellt durch stifrliere Wort- 
spalien, wie unsere Ausgabe durch Abtheilungszeichen, 
und ^*y[ßS$\ als einander entsprechende Beimwtfr- 
ter d^r 

I Z. R. , wie in Add. et Corr. Vgl. S. fö» Z, 18. 

Wie dort, bat B. auoh hier Jaai« mit dem Artikel. 

S. t. Z. <2. Uni der TexHesart, Regen Add. el Corr. und 
Abbad. III, S. 10 Z. 18, einen Sinn abzugewinnen, muss 



man ^ aussprechen und dies als für 

gesellt ansehen : »Die Zeit gewährt keine Sicherheit gegen 

Erhebung von Klagen über sie«. (J^ und sema Derivale 
werden auch mit ^ construirt ; vgl. de Sacy'& Galila et 
Dimna S. a. Z. 7, und die angehängte Notice sur 1e po^te 

Ubid S. n8 Z. 11.) Ebenso B. UJJ- : »man 



kann sich vor Erhebung von Klagen über sie nicht sicher 

stellen«. 

- Z. 13 s. Add. et Corr. Dozy ist mit der Vertheidigung 
seiner Lesart und Erklärung vollkommen Im Rechte. Ueber 
Al-Muhallak s. auch WüstenfM^s Register S. 308 Z. 45 ff. 
(statt el-AzIz I. el-'Ossü) und Wright's KAmil S. fiw u. 

f aI. - i. mit B. u. Doxy, Abbad. I, S. 38 Z. i 0, ^tM^, 



Di. 



S. 1. Anm. k. Lt^iU-,, 1- «"il B. und Do»y, Ahbtd. I, S. 88 

S 1.! I. Z. Zu der üebersetiwig von > 

Abbad I S. 429 vorl. Z. ist zu bemerken, dass diese 
i^Jne JdeLn •(ein. Taube) die auf ihrem Aste su.en 
Uber ihre« geBlorbenen G«iiiMMii jaimnert«. >Bi. =>• t\t 

z. *. «od iAiK»t, 1, s. i z. 16, -o 

dWidueller, und S. n/f Z. «6 ""d Muianabbl S. ff i.t>, 
wo es in «ollectiv«r Bedeutung siebt. 

Nachtrage. 

Zu S. fll Z.U. Bei Malflfari selbst, H, S. ool Z. 9, erwheiPl 
J:^ mit d. m Acc. d. Pe«. in der Bedeuton« : Jem»«"''-'» 
Geldstui ke als (Jescbenk zuwerfen. 

Zu S. 0.1 Z. 5. Der dort nachgewiesene spÄlere Gebrauch v« 

öi, statt 0^1 erklärt «ud. da.. «, S. fW i 3 v. u in 
Bedeuluns von Hei.er, phiuffeur, gebwucble 
wofür nicht nach Add. ef Corr. »Xil^ xu schreiben 
B. liest in Her genannten Stelle ebenso falsch we oose« 
Ausgabe, aber in der Wiederholung derselben Geschichte 

S. Hv Z. fl ff. richüg UAÄ-* 8,11 U<JPv«i »Xiijö- 
Oben, S. 40 Z. U ist Uber das ^ des «weilen ^1 «in t»*^ 
EU setaeu. Ebendas. Z. 24 I. . 



(Der SchiuöS im nächsten Hefte.) 



ÖFFENTLICHE GESAMMf SITZUNG 

AU 12. DECBHBBR «SU 

ZUR FEIER DES GEBURTSTAGES DEINER MAJESTÄT 

DES KÜWIGS. 



K. r, l>, „bisch hielt folgenden Vortrag iOm- die Freauau dtr 

inn.,'i" .rJ"*" *«'"^8en «ir Statistik der IJniveraitat Leipiig 
ßerl , Jahre ihr» Begtehens. , welche in den 

Berichten „nserer Gesellschaft aus dem Jabi« 4848 vertlTenllicht 
worden sind, habe ich eine Tafel gegeben , welche die Zahl der 

9 To hfi^n'lJ'i Semester von 

7, m I K . o«t' ?^ den vier Nationen angiebt, in welche bis 
u . . ? ** Docen^en qnd Stndirenden unserer Hoch- 
^chule sich vertheüten, nämlich in die meissnische , sachsische, 
phH P^y^^ Nation, Wese Tafel bat unser hochver- 

«.[.'"'i; r^**' ZaFncke, In sein umfassendes Werk »Die 
uritundhchen QueJlen TOT Geschichte der UniN. i su it Le ipzig in 

^^^^^^ Bestehens« (Abb uidlunirc n der 

pmiologisch-historischen Classe unserer GeselJschaR, ll, N i fl.) 
aargenommen und bis zum Jahre \ 559 fortgeführt. Vor Kurzem 
nai nnn em anderes um die Erforschung der älteren und ältesten 
k Universität hochverdientes Mitglied unserer 

floh Kl V ^^"'^«'^sdorf, in seinem reichhaltigen und viel- 
iM uV^'x »Beitrag zur Geschichte der l^niversit;it F eip^iq« 

l«iitneiJungen derDeutschen Gesellschaft zur Erforschuim vater- 
ianaischer Sprache und Alterthümer in Leipzig, 5. Bd. Hft.) 
Tino Uebersicht der Inscriptionen vorn Winter 

« 40» bis Sommer 1869« mitgetheilt, die in einer betriichllichen 
Anzahl von Semestern, zum Theil nicht unerheblich, von meinen 
Angaben abweicht. Die Ursachen dieser Differenzen hat Gers- 
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, . i .««I \oh hfthe namlicb <) von den beiden 
dort sanz nchlig erkannt. Ich naoe n»««"^" AiK«mc imspr«' 
.„.„.„.encn Exemplaren der Matrikel oder des ^^^^ 
UniversiUll, die Zaincke [». a. 0. S. 553 . 
schrieben hat, nur das lückenlose, in 
Cen von Z rncke mit T und «" bezeichnete ben«U^. wd- 
Sranfangs allerdings nur Abschrift des »«d^n^^^lj» 
(Zamcke's «' und ©') ist, indass s.ch spaU^r das V«*»^« ^ 
der Exemplare un.k. l.r. Hi- n„t 

geführte Vergleichung ho, der l^-""P'''Vt.^J^n^ 
line nieht uibeU-ächlllche Au.beu... von E^|^nzu"S^^' 
derselbe soear die ausradirton Namon, als solche, deren WM" 
^i^Lh exeludirt oder ,ol..,in -rden waren m^^^ 

to «dchem .»erst unter den Inscribirten e.n Ko.be v "-^^ 
. nolirt ist, dem in den meisten spnteren Semestern ' '.«^'^^ ^ 
nehmend;» Zahl Inscriptionen von Knaben b.s .u b J hren 
n«*folgen, alle pueri oder N«^uraU "oUrte^^ ^; 
die ih4s Knabenalters wegen den vorgeschnebenen b. 
leisten konnten, absichtlich ausgesehlossen. „f;„„„ 
den ersten Quellen stammenden DiBBrenxen sind ' " 
ni«i.t g«ss. Dem. wenn bis sun, Sommer 13« 
Gersdoffs Zahhing 38206, mich der' menn5;ca m.i Au chu^ 
des puer e«to «nn^ im Sommer i538) äS'^« ''J 1 

den, so beträgt das Mehr der ve*es«irten Zahlung " ^u'^^ 
nur 37, al«> , auf 860 Semester gleichmSssig verihe.l , d^^^^^^^^ 
schniUlieh ohngefthr auf je 8 Semester einen Inscnb.. i. > 
Versleicht man jcdodi die einzelnen Semester, se »e.i,i 
.lass Gersdorrs Zahlen der Inscribirten bald grösser l.a -Ul^^".^ 
sind als die von mir notirten, und dass de von oea\eum 
einigen Füllen um 4 bis 7 Einheiten abweichen, ^o« ' - j^^^, 
an werden die DifbreMOn weit grösser, aber ""'^y™ 
unter 3) angegebenen Grunde selbstvOTStttndlicli. 
nun genügend gewesen sdn, einfoch auf Gersdorts De 
Angaben hinsuweisen, wenn dieselbjBU nicht btos s"""' 
tor jeiles Semester die Zahl der InscriWrlen überiwufi 
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^t«, SODdein ZUglefeh dfe Verlheilung derselben nacli dea 

i^l^"!!!;!^^^ ^ Classilication der Inscri- 

birteo nach den Nattonen namentlich innerhalb des ersten Jahr- 
hunderts von grosser Wichtigkeit i.t, indem dadurch die weit 
äberdie engeren Landesgrenzen , ja über die Grenzen Deutsch- 
tan<fa hinausreichende hohe Bedeutung der Universität Leipzig 
ffr jene Zeit beurkundet wird, so schien es mir wünschens- 

!f ^'^^^ vorhandene Lücke in Oersdorfs 

iwnchtigter Zahlung ausgefüllt werden möge; ja, ich fühlte mich 
n» so mehr verfunchtet, wenigstens die Anregung da«« zn 
geDen, als Z i. nckc meine nach den Nationen ciassificirten An- 
gaben der Zahlen der Fnscnbirten in sein Werft aufgenommen 
hat e , und diese Angaben nun nicht mehr sIreng uAundliche 
Kichtigkeit beanspn. hen durften. Da ich voraussetze konnte 
dass unser verehrter College Gersdorf, der Einrichtung der Ma- 
irikei loigend, m jedem Semester die Inscribirten zuerst nach 
den vier Nationen abgezahlt und dann ihre Summe gezogen 
haben werde, so erlaubte ich mir, ihm die Bitte vorzulegen, mir 
lür diejenigen S^ster, in welchen seine Summen von den 
meinigen abweichen, die Antheile , welohe an der verbesserten 
^unmie die einzelnen Nationen haben, mittheilea zu wollen, 
in den übi igen Semestern glaubte ich von der Debereinstimmung 
uer Summen auf die der 4 Summanden um so sieherei' schliessen 
zu dürfen, als aus einer fierichUgung Gersdorfs (S. 400 Anm. 43 
somor Schrift), weldie nicht die Zahlen, sondern die Benennung 
der Nationen im Wintersemester U83/34 betrifll, hervorgeht, 
dass er meine Angaben auch in dieser Hinsicht mit gewohnter 
(»enauigkeit geprüft hat Heine an denselben gerichCeCe Bitte 
wurde nicht nur freundlichst erfüllt, sondern auch die detaillirte 
Angabe der Gründe der Abweichungen der berichtigten Zahlen 
»beigefügt und mtr die YertlffentUchung derselben gestattet. Auf 
üiese Weise ist der bis zum Sommer 15a» gehende Theil der 
öejiiegenden Tafel I entstanden, in weldier die berichtigten 
^üen mit einem Sternoben beseichnet und einige kleine Irr- 
w«lmer m Gersdorfs Scbrift, was hier ausdi-ücklioh bemerkt 
werden mag, grüsstentheils vom Verfasser selbst verbessert 
worden sind. Von 1539/40 bis 1549 habe ich nunmehr die 
Jion-Jurati, Uber die sogleidi weiter zu reden sein wird, auf- 
genommen, ihre Zahl aber in der letzUn Spalte nach Zarncke 
bemerkt. Von 4649/50 bis 1559 stimmen die von Zarncke an- 
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gegebenen Summen mit denen GeredorTs voWstandig überein, 
und wird daher auch hier die Richtigkeit der Zahlen nach den 
Nationen angenounueii werden können, umsomehr, da hier die 
AbZählung der deutüch gesonderten Namen keine SchwiengKen 

macht 4 

Was nun die cbon i?onannUMi jugendlichen Non-Jurati unter 

den inscribirieu bcu itli; so h.u Gersdorf ihre Bedeutung m mn 
neues T/.chl gestellt. Bei dorn Mangel an Schulen und d« MM«- 
liehen BesciialVonheii der Mehrzahl der vorhandenen im l&.wnr- 
hundert und im Anfang des \ 6*«» ist es nämlich ^f^^ 
fast niehr als wahrsclH i.ilirh , dass in diesem ganaen Zeilraum, 
also schon von der Gründung der Universität an, die «W'^™" 
Magister und Baccalaureen derselben in der Vorbereitong T«a 
Knaben unl^r \ 4 Jahren zu den höheren Cursen gi^«^»^ 
ihre Beschäftigung und ihren Lebensunterhalt gefunden haDa| 
werden, dass solche jugendliche Schüler der Aufsicht und Lö- 
tung von Graduirten ihrer Nation übergeben wurden, mit mesen 
zusammenwohnten und Kost und Unterricht gegen Erlegung 
eines bestimmten Honorars erhielten. Gersdorf nimmt nun an, 
dass solche Knaben auch schon vor \ 538 mscribirt ^^^^1^°' ™ 
weist dies an einer Reihe von Beispielen aus den Jahren ui 
bis 4524 nach, die freilieh zum Theil fürstliche Knaben ne- 
treffen. Doch auch , dass an andern Universitäten , wie Heidel- 
berg, Erfurt und Tübingen, Knaben von 9 bis 43 Jahren mscn- 
birt wurden, belegt derselbe durch die Namen mehrerer spaier 
berühmt oder wenigstens bekannt gewordener Gelehrten, ve 
Einwand, dass derRector statutarisch verpflichtet war, Niemanu 
in die Matrikel einiuzeichnen , der nicht vorher nach den t m; 
versitatsgesetzen den Eid geleistet habe, er aber Knaben die 
Eidesleistung nicht ansinnen konnte , weist Gersdorf durcli die 
Bemerkung Eurttck, dass nach canonischem Rechte, welches tür 
die Universitäten, als kirchüche Institute,, maassgebend war, 
nur Niemand vor zurttckgelegtem 14. Lebensjahr einen Eid zu 
leisten gen öthigt werden soUte, daher hier, wo es sich bios 
um Versicherung des Gehorsams handelte, nach der Anschauung 
der Zeit nur Canonisten darin ein Bedenken gefunden haben 
wurden, auch Knaben unter 44 Jahren den Eid abzunehmen, 
der daher auch wahrscheinlich von diesen wirklich gelt^'«'^^ 
worden sei. Gersdorfs Ansicht geht nun weiter dahin, ü«ss 
erst mit Einführung der Reformation, wo die ernstere Bedeutung 
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des Eides cr^^.cJ,k., die Kidesleislung von Knaben abRestelh 
worden se. und dn.s daher auch erst um dieseZeftdieESZ 
anfingen, dns Alu. derjenigen , die zur Eid^uJ^^Z^ 
fäh,g waren . .u no.lren, oder sie, wie es etwas spHtoZ^hTh 
ais Non-Ju.at. zu bezeichnen , „m ihnen nach ErZb^des 

Z.rl K^'^'' befähigenden Alle» deoseC nach- 
raghch noch legten zu lassen. Einzelne Rectown mögen wol 
aucli dann noch es unterlassen haben, bei der Inscriwion die 
Non-Jura . von den Juratis zn sondern; dennle. ist z.^ auf- 
fallend, dass m den Wintersemestern <5*4/*8 und »557/58 
8ow,e m den Sommersemestem «47 und <8öO, Non-Wi 
gamheh vennissl wecde«, indes« In den n«chslvorhe, ...h,. d^n 
und Wgenden Halbjahren «i ihnen keineswegs Man.el ist 
Dass aber „ach Vermehrong und VeAessening der gethr^n 
Schulen .„ der «weiten HaUte des 46. JahAunderls jenffrubTre 

sifrhnTfi.*^''^'^!^'*"'^"'*»"'''^''''«" dass 
SIC dann theib su einer blossen, obwohl besonders im ^7. und 

1». Jahriiundert sehr gesuehlen , gleichsam in die Mode gekom- 
nwnen Fermditat herabsank, theils aber d.Martis-e in.scripiionen 
oder, wie sie spater hiessen, Depositionen, von den Hecto.vn zur 
ZÜÜ^'V*^' Emkflnfte benutzt wurden, verkennt a.nh 
tWdiaf nicht, bestätigt dies vielmehr {S. ü. seiner Schnftl 
voUtonwnen. - Man wird sich (edoeh in .lern Zeitraum, der hier 
mBetradit gesogen wird, die Zal,l sok li. ■■ i„ dem Vorbereltuugs- 
»wamm stehender Inscribirten im Verlialmiss zu den für die 
Mberen Cnrse befähigten Studirenden nicht allzuarnss vorzu- 
SteUMi haben. In 17 Semestern zwischen 1549 30 und IÖS9 
^ die Tafel I nachweist, «(iO Non-.Inrati iintirt. Man 
wird also, vorausgesetzt, daSs in den tlhriu. n :! Sunieslem die 
Beeloren gleichfalls Knaben insn ihin ij,„i nur dies anzumerken 
nnteriassen haben, auf das ganze Decenuium etwa ;)00 zu rech- 
nen haben. Diese Zahl betragt aber von der Gesammtzahl der 
JS^Tr^f"*/," Inscribirten, -2S90, wenig mehr als den 

» iheil. Ueberdies ist es auch sehen an sich unwahrscheinlich 
Oass unter der grossen Zahl Herer , die der Ruf der üniversiWt 
•US weiter Ferne herbeizog, in beträchtlicher Menge Knaben 
unter 1 4 Jahren gewesen sein sollten. Die Inscription von Kna- 
nen dürfte sich also wol in der Mehrzahl auf Landeskinder und 
höhne der nächslbenachbarlcn Länder beschränkt haben ; wie 
üenn auch in der That die angeseigten Non-Junti bei weitem 
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to der Mehrzahl der nu issniscl,. . mul dieser zunUcbst der toi- 
riscben Nation (besonders Franko», nngehorcn. 
^)M8, wie Gersdorf bemerkt, "'»^ ''^'^"TSJ 
i„ »tteng^n Sinne des Worts nicht nm- für ,cnc f--"^«^^ 
Jl-™%flaar für einen Theil des Z.nliaun.s, dun wir «eifcrt 

Universität SegenwarOg waren, d.e Non- uraU^ den 
Decenuieii , in denen leh sie nettrt fand , ^^^^^'l; ' j^nc 
„ach der Bedeutung, die »«»«P/^t ^Th^" ' M . "rd "u. 
alWre Zeit vindicirt hat, «'«."'^»^l'lt zu erw .Urn und 
unsern heutigen Begriff von einem Studenten zu er«u 

unter dio.em Namen auch jenes Neuntel «d«^ ^^^'^^^^ 
mischen bovölkerun« »i*««'««'«^^'^' ^T^^Jem^^ 
der I.eitung von Baccatoureen nnd '° ^" „.a ,« 

NV0..0 aclu .tudenu« waren. '"[f^«"* ^^^^^l'"^^^ 
den Studenten rechnen mtlssen, *«. .,1 n. Iclicn 

rührt. eigenlUche gelehrte Stndien .jrfd«rUnw^^^^^^^^ - 
.ar niclil beabsichtigten, sondern btos, nm en»^' " .^^ 
lieh anzueignen, in ErnuwgelonB anA^er Hdb«.ll^l , 
Krlaubniss , Vortrüge bei der ünlversiBtt .«hören nacjb-" 
und diese durch die Inscription orlantf tjrtte«. ^^^r^cn 
lU h zuletzt die gewonnenen Zahle»^«»«*» «»^"^ ^lö Gesaaitni- 
AMn i«, .nodornen Sinne des Worte, «-^JT.^''' ^^ii'« 
heit derer ausdrucken , die «ufolge d«r iMonphon gleicMe 
dos akademisclieu BUrgerreehts genossen. ) ^ .ph, 

Au. I. jout noch halte ich daher in 
den ich iu .lu-inor Abhondlung gemaohthabe. f 
Universiwi im <ö. und .u. Anfang des 46, Jahihnnderte »M 

i) Nacb Gers^lurf (S. 107 Anmork.] «^'^'7\^'7.';'2'*'dte 
hundert . Nvic an an.?crn Unive. siUHen so auch la I^^JP^'S» 
sanimk ihren üebiUu« und Lehrlingen inscribirt worden «tt w . 
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schatooil, für niclit ganz verfehlt. Ich legte dahei eine Angabe 
Oersdorfs tn 6runde, die derselbe auch in seiner neuen Schrift 
(S. 421) Dach einer sorgfältigen Erörterung besl^iiii^i. nämlich 
dass in Jener Zeit das üniversitatsstudium m i n d o s t e n s 5 Jahre 
in Anspruch genommen habe. Dies güt nllorclin-s nur für die- 
jenigen, die einen vollen Cursus an einei- oder mehreren 
Universitäten macht<>n , nicht aber von denen, die nur, um 
einige wissenschaftliche Bildung zu e:ewinnen, Vorlesungen be- 
sucht haben mögen, reicht aber andererseits bei weitem nieht 
lU fttr die, welche aJs Inscribirle mit Schnlsludien anlingen. 
Dürfte man nun voraussetzen, dass jenes immis durch dieses 
plus compensirl würde, und dass dinehseiinittiich doch jeder 
Inscribirle sich 5 Jnhie Inni^ auf unserer Universität aufgehalten 
Labe, so würde man für jedes Semester den Priisonzstand oder 
die Zahl der anvv{\sendün Studirenden dadurcli ])estimmen kön- 
nen, dass man zu der Zaid der in diesem Semester Inscribirten 
die Zahlen der in den 9 voi angegangenen Semestern Inscribirten 
hinzuzahlte. Aber diese Voraussetzung eines fünfjährigen Be- 
suchs unserer Uni\eisiuit wird dadurch allerdings gescliwächt, 
dass ein Theil der Inscribirten bereits eine andere Universität 
J)esucht hatte und daher auf der unsrigen meistens weniger als 
b Jahre verweilt haben wird , ein anderer Theil aber vor Ablauf 
des durchschnittlichen Quinquenniums unsere Universität ver- 
liess , um anderwärts die Studien fortzusetzen. Hier fehlt nun 
wieder jeder positive Anhalt. Indess man kann die übrig blei- 
bende Ungewissheit wenigstens in Grenzen einschliessen : man 
kann nämlich annehmen , dass durch diese weniger als 5 Jahre 
auf der Universiutt Leipsig Studirenden sieh das im Allgemeinen 
geUeude Quinquennittm auf ein QuadrienQium, ja yiellejcht s<^ 
g^o^ auC ein Triennium redueire» und iann dann fOr ein ge- 
gebenes Semestar die Zahl der anwesenden Studirenden da- 
durch besUmmen, dass man lu der Zahl der in demselben 
biscribirton'dieZahlQn derer^ die beziehungsweise in den sieben 
oder fünf vorhergelienden Semestern inseribirt worden waren, 
hinzuslllilt. loh habe die kleine Mühe nieht gesoheut, diese Bck 
reahnung nach allen 3 llypotkwsen von 5 su Jahren für di» 
Sommerseraester bi& zum Jahre 4539 auszuführen. Die Ergebe 
nissB zeigt folgendes THfelefaen: 
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Semester. 

4444 

Ui9 
4424 
1429 
1434 
1439 
1444 
1449 
1454 
1159 
4464 
4469 
4474 
44 79 
1484 
1489 
1494 
1499 
1504 
1509 
1514 
1519 
45S4 
45S9 
4534 

1 -m 



Ouin- 

T337 
896 

1:^:^0 

795 
755 
lioü 
1118 
1392 
4989 
4869 
4974 
1237 
1487 
1612 
'?0?>4 
"2380 
1551 
2027 
2235 
2212 
4993 
4302 
•484 
668 



Quadii- 
ennium. 



832 
772 
1074 
952 
709 
593 
4219 
865 
42SI6 
4573 
4540 
1529 
1055 
1200 
1352 
1690 
1876 
1363 
1 690 
1801 
4758 
4500 
964 



Tnenaium. 



393 
552 
643 



594 
6H.6 
844 
676 
557 
427 
881 
639 
961 
1 1 4 
1208 
1058 
833 
906 
1083 
1269 
137 0 
1046 
4340 
4477 
4323 
1068 
573 
309 
433 
401 



Aus diesen Zahlen isl nun ersichtlich, d^.ss sowolil bei der 
Annahme eines durchschnittlichen QuinqucM^iunnis als bei der 
eines Quadrienniums der Insrribirten die grbsste Frequenz der 
Universität auf das Sommerhalbjahr 1194 fällt und dann bei der 
ersten Annahme 2380, bei der zweiten 1 876 Studirende betragt- 
Wenig geringer ist sie im Sommer 1509 niimlich bczw. «ä-l-^ 
eder 1 801 . Bei der Annahme eines Trienniums isl in diesem 
Halbjahr die Frequenz am grössten und beträgt 1477. Hiernach 
kann in der höchsten Bittthe der Universität innerhalb der ersten 
430 Jahre dieselbe kaum weniger als 1500 bis 2000 Sludirende, 
oder, richtiger ausgedrückt, akademische Bürger gezahlt hnbon. 
Der niedrigste Stand der Frequenz föUt nach allen drei Au- 
nahmen auf den Sommer 4529 mit-besw. 484, odei* 393 oder 
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m StudirendflD. Im Uebrigen eiiifilt man wol jedenf alls durch 
die Zahlem^en der vorsteheoden Tabelle eine i ichiigere Vor- 
stettmig von dem abwecfasdnden Steigen und Sinken der Fre- 
imenzderUnmnitltt, als die Inscripilonszablen der einzelnen 
Semester oder Jahre su geben vermögen. 



Erst seit etwa 30 Jahren iiaben wir zuverlässigere Angaben 
über die Zahl der auf unserer Universität gieich/cUii: anwesen- 
. den Studirenden , die das in der ersten Hälfte jedes Srrnesters 
erscheinende »Person alverzeichniss« veröffentlicht. Gersdorf hat 
diese Zahlen vom SuriHiiersemester 4 838 an seiner »Summa- 
rischen Uebersichl der Inscribirten« beigegaben, i) Dagegen 
weichen die von ihm aus der Matrikel gezogenen Zahlen der in 
jedem Halbjahr Inscribirten von den Zahlen , welche das Per- 
soualverzeichniss angiebt, im Einzelnen und Ganzen nicht un- 
bedeutend ab ; und zwar sind sie in den einzelnen Semestern 
bald grösser bald kleiner als die letsteren. Die beiliegende 
Tafel II, in welcher die 6 ersten Golumnen den Personalveneich- 
nissen entnommen sind, giebt hierttber den specielien Nachweis. 
Von i 839/40 bis 1849 zahlt Gersdoif 15, von 1849/50 bis 4859 
32 Inscribirte weniger, von 1859/60 bis 4869 aber 8 Ihscii- 
birte mehr als sich ans den Personalverseichnissen ergiebt') 

Diese Diffbrensen werden jedoch dadnrch erUSrlich, dass 
den beiden Zahlungen etwas verschiedene Begrenzungen der 
Semester su Grunde hegen. Bis xum Jahre 4830 wechselten die 
Recioren halbjährlich, n&mlich an den Tagen Georg (Ä3. Aprilj 
und Gallus (46. October). Hierdurch waren auch für die in- 
scriptienen feste Grenzen zwischen dem Sommer- und Whiter- 
halbjahr gegeben. Wilh. Traug. Krug war der erste, der das 
Rectorat ein Jahr lang, nttmlich vom 23. April 4830 bis zum 
4 . Mai 4 834 verwaltete. Ihm folgte noch ei n halbjähriger Rector, 
Jttl. Friedr. Winzer, bis zum 34. Odober 4834. Von da an 
wechselten die Rectoren jährlich , wofern sie nicht, was sieben- 
mal vorkam, wieder erwählt wurden, ^^ o sie dann ihr Amt zwei 
Jahre lang bekleideten. Eine feste Grenze zwischen dem 

1} Nur für das Sommerhalbjahr 4838 fehlt die Zahl 873. 
2) Im Sommotimibjahr 1844/45 steht wol nnr durch einen Druckfehler 
m statt <38 , im VVmter 4858/59 ist zu lesen 479 statt 490. 
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WiDtersenesler und dem darauf folgenden .SomroerseneBler 
eitles und desselben Reclorats war nun so lange nicht mebr vor- 
handen , als der Anfang der SomroervorleMingen auf den Menlag 

nach beoiidiß^ler Ostermesse, also 5 Wochen nach Ostern fesl- 
gestellt war [ loldich sehr variirte; denn es fiel a. B, Ostom im 
Jahr ^H■6^^ aul den 2>ü. April, dagegen im Jahr <845 auf den 
23. Marz. Erst nachdem vom Jahre 4 849 an als der gcseUlichc 
Anfang der Suiimiervorlesungen der 15. April bestimmt worden 
war (mit einziger Ausnahme der Jahre, in welchen Ostern SJÄter 
füllt}, war wieder eine nur wenig veränderliche Grenze «wischen . 
Winter- und Sommerhalbjahr gewonnen. Für das seit 4850 
erscheinende Personalverzeichniss, welches jedoch erst von 4888 
an die Zahl der in jedem Halbjahr Irisrnhiiten angiebt, waren 
indess andere Grenzen festgesetzt, Ks soll nHmlich das im Som- 
mer ausgegebene Verzeichniss mit dem 1. Juni, das für den 
Winter mit dem 1. Deceinb- i geschlossen werden. Der prak- 
tische Zweck dieser Verzeichnisse, Namen und Wohnuiit^i^n der 
wirklich anwesenden Studirenden anzugeben, machte jedoch 
eine kleine Ueberschreitung der geselzlich(>n Termine nölhig. 
Es werden nämlich auch noch diejenii^en , die nach jenen Ter- 
minen wahrend der Anfertigung des Person->l Verzeichnisses in- 
seribirt worden sind, in dasselbe nufgenoinmen. Selbstver- 
ständlich dürfen diese in dem nächsten Semester nicht noch 
einmal gezählt werden. Gersdorf hat sich nun, wie er mir imi- 
theilte, in seiner üebersicht der in jedem Halbjahr Inscribirton 
von 4830 an nur in soweit dem Per^onalverzeichniss accuu iuo- 
dirt," als er das Sommersemester mit dem 34. Mai, das Winter- 
semester mit dem 30. November schliesst. Daher werden hei 
Ihm die nach dem 30-November bisÄur Vollendung desW inte r- 
PersonalverseichniSSQS noch Inscribirten , die dieses noch uiH 
aufnimmt, su dem nächstfolgenden Sommersemesler ä^ezähll, 
und ebenso die nach dem 34. Mai Inscribirten, welche das 
Sommer-Personalveneichnias noch aufnimmt, zum, W i n ter- 
aemester gasogmi. Hieraus erklart sich die Abweichung der 
Zahlen Gersdorfs von denen der Persooalverjeichnisse. Und 
awor ist in jedem Haibjahr Oersdorfs Summe der Inscribirten 
entweder grösser oder kleiner als die im Personal verzeichmss 
angegebene, je nachdem die Zahl der Inscribirten, welche das- 
selbe in diesem Semester über den gesetzlichen Termin hinaus 
noch aufnimmt, kleiner oder grösser ist als die Zahl dei lo- 



scribirton, welche das Veneicbniss desnächsivorhcrgehen- 
den Semesters über den entsprechenden Jerniin hinaus noch 
au^eiioiDnien hat; denn diese K Lziüie Zahl ist in Oersdorfs 
Summe eingeschlossen, jene erstere aber von itir ausge- 
schlossen. 

Auis dieser Darlegung erhellt nun aber auch , dass weder 
die summarische Ueltersicht Gersdod s von 4830 an, noch das 
rersonalverzeichniss seit 1838 die Zahlen der innerhalb eines 
Ueclorats oder IJniversitatsjahres Inscrihirtcn ansieht, wie sie 
fttr die frühcK-n halbjährigen Kcctorate vorliegen. Doch auch 
diese Lücke auszutullen , bin ich durch das Uberaus freundliche ^ 
Entgegenkommen unsers oftgenannlen verehrten Collegen in deo 
Stand gesetzt worden. Diesem verdanke ich nämlich die bei- 
liegende Tafel III, in welcher die erste Zahl, 358, die innerlwlb 
des einjährigen aectorats Krug's und des halbjährigen Winzer's 
Inscribirten /usammenfasst, alle übrigen aber sich auf die Zeilr- 
räume vom i. November bis zum 30. Oetober des folgfinden 
Jahres bezieben. Aus dieser Tafel ist nun zu ersebOD , dass die 
Zahl der innerhalb emes Beotorats Inscribirten im Mittel von 
1830 bis 1839 . . . 841 betrug, von 4839 bis 4809 sv^ siemli^sh 
gleich blieb und durdfascbnitUidi 338 war, von 4859 bis 1869 
aber last ununtefbrocben, und swar von S64 auf 840 stieg und 
im lliitel sich auf 58 steOt 

Für meinen Zweck konnte icb jedodi von dieisen Zahlen 
ebenao wenig als von den suvor besproebenen in' Gielsdorfs 
Scbrift Gebnroeb machen , und swar sobon deshalb nicht , weil 
sie die sogenannten Ausländer von den Einheimischen nicht 
sondern. Ich hatte mkh daher an die Personahreneiehnisae zu 
halten, in denen diese Sonderung zu finden ist, und deren An- 
gaben über die Zahlen der Inscribirten und Exmatriculirlen mit 
denen Uber den jodesmaiigcn Personalbestand wohl zusammen- 
stfmmen. 

Bezeichne ich zur Alikiirzuui^ die ;i Deeennien von 1839/iO 
bis 1849, von 184'J^ :jO bi* 1859 und von 1859/(i0 bis 18(59 der 
Reihe nach mit 1, Ii, Iii, so war in einem Jahre die Durch- 
schnittszahl 

der Inscribirten Itberbaupt in I: 335,4; in 11: 3M,1; in HI: 0015,1 
der inscribirten iulai der in l: 186,9; in 11; 193,7; in III: 228,0 
der inscribirten Auslander in I: I i8,5; in II: 147,4; m ill-: 277,1 
Uicruach waren unter i 00 inscribirten 
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Inländer in 1 : 55,7 ; in ü : 56,8 ; in 11! : 45, < 
Auslander in I: 44,3; in II: 43,2; in III; 54,9 
Di«' inländischen Inscribirten verhielten sich also zu den aus- 
ländischen in dem 1^**^" und 'i^^^ dieser drei Decennien wie 5: 4, 
im 3**° aber wie 9:11. 

Es war ferner die jährliche Durchschnittszahl der an- 
wesenden 

SUidirenden überhaupt in 1 : 889,"i; in II: 835,6; in III: <049,8 
und zwar der Inländer in !: fi^TJ : in 11 : r>02,3; in III: 692,9 
der Aiislnnder in I ; in 11: in III: 356,9 

Demnach waren unter 100 anwesenden Studirenden 

Iniander in I: 70,5; in 11: 72,1 ; in III: 66,0 
Ausländer in I: 20,5; in II: 27,9; in Iii: 34,0 
und verhielten sich sonach die inländischen anwesenden Slu- 
direnden zu den ausländischen im 1 . Decennium wie 1 2 ; 5 , im 
%^jgm 43:ö, im 3*«° wie 10:5 oder 2: 1. 

Aus diesen Zahlen Ittsst sich die mittlere Dauer des Besuchs 
der Universität , oder, was dasselbe, die mittlere Studien- 
zeit der Inländer und Ausländer ableiten. So vielmal nämlich 
die Durchschnittszahl der innerhalb eines Jahres inscribirten In- 
länder oder Ausländer in der Durchschnittszahl der gleichseitig 
studirenden Inländer, beztiglich Ausländer enthalten ist, soviel 
Jahre besucht im Mittel ein Stttdirender der ersten oder zweiten 
Kategorie die Universität. 

Nim war in dem ersten Deoenniam die Durchschnittszahl der 
in einem Jahre inscribirten Iniänder 486,9, die der gleichzeitig 
studirenden Inländer 697,1. IMe erste dieser Zahlen ist aber 
in der «weiten 3,36 mal enthalten. Die Studienzeit eines Inlän- 
ders betrug also während des ersten Decenniums im Mittel 

31/3 Jahr. 

Dagegen war in demselben Decennium die Studienzeit eiiws 
Ausländers, da die Durchschnittszahl der inscribhrlen Ausländer 
i48,5 in der Durchacbnittssrii] der gleichzeitig studirenden Aus- 
länder 262,4 nur 4,765 mal enthalten ist, nur wenig länger ab 

4V4 Jahr. 

Auf dieselbe Weise ergiebt sich im Decennium II fttr die 
Studienzeit 

der Inländer 3,41 = 31/9 Jahr, 
der Ausländer 4 ,58 = 4 7, 2 Jahr, 
und im Decennium III Itlr die Studienzeit 
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der Inländer 3,034 =«31/30 Jahr, 
der Aueländer 4 ,29 =1 2/_ ja^r 
Wenn nun diese kurse Studienzeit der Ausländer nichts 
befremdendes hat, indem die wenigsten vor, ,hnen ihren ganzen 
Ciursus auf unserer Universität machen , viele nur ein Jnhr oder 
Halbjahr dieselbe besuchen, so ist es dagegen überraschend, 
von den Inländern , unter denen doch bei weitem die meisten 
lliren vollen Cursus auf der einhemuschen üniversiUit absnh iren 
das Tnennmm so wenig überschritten zu sehen , ja so-ar eine 
Abnahme der Studienzeit im 2. und 3. Decennium im Vergleich 
mit dem i^-- zu bemerken, da doch bekanntlich wenigstens die 
Mediciner 4 bis 5. Fahre, und wol mehrentheils die Theologen 
h Jahre studiren. Es scheint sich dies aus der fortwährend 
zunehmeiidtMi Zahl der der j)hilosophischen Facultät angehören- 
rten mliindrs, [len Studirenden zu erklären, unter denen die 
themiker, Pharmaceuten , Mathematiker, Pädagogen und Land- 
wirthe meistens nur 2 Jahre lang oder sogar noch kürzere Zelt 
die rniversität besuchen. Wären in dem Personalverzeichniss 
die mscnhirten Inländer und Ausländer zugleich nach den Fa- 
culläten classifjcirt, so würde sich darüber eine genauere Unter- 
suchung ansteilen lassen. 

Dagegen bieten diese Verzeichnisse das vollständige Mate- 
nnl, um für jedes der 60 Semester die Vertheilung der inlän- 
dischen sowohl als ausländischen Studirenden nach den 4 Fa- 
cultäten zu registriren , was in Tafel IV geschehen ist. Hieraus 
lassen sich leicht folgende Resultate ziehen. 

Im Decennium I waren durchschnittlich von den anwesen- 
den Studirenden überhaupt 

Theologen, Juristen, Mediciner, Pbilofiopbeii, 

wovon Inländer 169 5 274,1 435,1 48,4 

Ausländer 70,5 87,8 61,4 43,0 
im Decennium II 

V. d. Stud. überh. 182,.7 344,9 202,7 408,3 

wovon InlHnder 430,5 262,4 444,7 68,0 

Ausländer 52,2 79,8 64,0 40,3 

im Decennium Hl 

V. d. Stud. überh. 278,5 322,5 492,2 256,5 

wovon Inländer 185,6 242,6 453,9 440,7 

Ausländer 92,9 409,9 38,3 445,8 
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Hieraus ergUbl sich, dass von 40dOi6tudireiideii überhaupt 
waren im 1. DeceDnium " 



Theologen, 


Jnrislea» 


. Medioiner, 


Philoeopl 


270 


406 


224 


403 


und xwar Inländer 491 


308 


452 


55 


Ausländer 79 


98 


69 


48 


im U. Decennium 








219 


409 


242 


430 


und swar Inländer i 56 


344 


469 


82 


Ausländer 63 


95 


73 


48 


im in. Decennium 








265 


307 


483 


245 


und zwar Inländer 4 77 


202 


447 


434 


Ausländer 88 


105 


36 


444 



In allen drei Decennien nininil, wie man hieraus ersieht, 
die Juristenliicullai hinsichtlich der Zahl der Studirendeu über- 
haupt die erste Stelle ein. Ihr folgen dn Reihe nach 
itii I. T)e(^enniuni die theolog., nuMlicin., philosophische FaculUil, 
im II. Decennium die im dirin., tlH'oIoiz., ])liil(>.sophischeFaculliil, 
im ill. Decennium die Uli . [ihilosuph., uuMlicinischeFacuHät. 

Hinsicht lirli dos Steigens und Sinkens der Z;üd der Stu'ii- 
renden in den einzelnen l acul täten und ihrer- ZusnmiiK iist tziing 
aus Inländern und Ausländern ergeben sieb in rundeu Zahlen 
lüljiUcnde Resultafe. 

Die Zahl der Iheolojiien sank von 240 im I. Decenmunn auf 
183 im II., stieg aber im III. wieder, und zwar auf 279. Auf 
100 Iniander kamen im I. Decennium 42 Auslander, im II. i", 
im III. aber 50. Die Ausländer betmgen hiernach im I. und U. 
Decennium y^ der Gesammtheit , im III. aber ^/v 

Die Zahl der Juristen sank von :^C^\ im 1. Dceenninm nnf 

\m II. und weiter auf im III. Auf 4 Inländer k.tiiHi' 
im I, 32 Ausländer, im IT. 30. im III. '.\2. Die Auslnnder l'il- 
(li ten demnach im I. und Ii. Decennium nur Y4, im III. aber 
der (fesammtheil. 

Die Zahl der Mediciner stieg von 1 96 im I. auf 203 im II 
Decennium, sank aber im III. auf 192. Auf 100 Inländer kamen 
im I. Decennium 45 Ausländer, im II. 43, im III. 25. Die Aus- 
länder betruizen daher im I. und IL Decennium »/lo, im Hl aber 
nur od(M ' . fler Gesammtheit. 

Die Zahl der Studirendeu der philosophischen FacuUüt eod- 
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lieh vm 94 im L Deccomim, aiil m im II. und 257 im iif. 
Auf 100 Inlüqder kamen im I. De^nium 89 Ausländer, in 11. 
59, im III. 82. Hiernach bildeten dieAusländer im J. Dectnmum 
Vm oder fest die mifte, im II. Decennium V«, im III. V« der 
Gesammiheit. . 

Bei der Mannigfaltigkeit der in der philosophischen Facultät 
vereinigten Wissenschaften ist es nicht ohne Interesse, wenig- 
stens iQr das letzte Decennium , in welchem die Frequenz diesei- 
Facultat so stark zugenommen hat, zu ermitteln, in welchem 
Äfeasse die Ilauptzweige derselben dazu beigetragen haben. Zu 
diesem Zwecke luibe ich vier Abth( iluDiipn der Studirenden der 
Facultat unterschieden: nämlich 1 dit^ th'v Philosophen und Pä- 
dagogen; 2) der Philologen ; 3i der Matb( matiker , Naturforscher 
und Pharmaceuten ; \) der Caineralisten und Landwir the , und 
hiernach in Tafel V angegeben, wieviele von sämmtlichen Stu- 
direnden der Facultat in jedem der 20 Semester diesen vier Ab- 
theilungen angehörten. In allen vieren zeigt die Tafel — be- 
sonders iu den letzten Halbjahren — eine fast ununterbrochene 
Zunahme , bei weitem am meisten aber in der philologischen 
AbtiK'iluMg. In der ersten haben die Pädagogen, in der vierten 
^ die Und\\irllie dazu merklich beigetragen. 
Von 1 000 Studirenden gehörten hier 

1 46 der philosophisch-pädago^sohen, 

^^22 der philologischen, 

403 der mathematisch -naturwisseoscbaftUchen, 
"1 29 der cameralistisch-landwirtbschafth'cben Abtiieilung. 
Auf 100 Inländer JLamen 
in der philosophiscb-pSdago^sohen Abtheilnng 70 Ausländer, 
in der phiblogisdien Abtheilimg 445 » 

in der matbematisch-natiirwisaenscb. Abtheil. öS » 
in der oameralistisch-hindwirthsoh. Abtiieilnng 1 40 v 

• Die Ausländer bildeten demnach bei den PhilQ60f>ben und 
Pädagogen bei den Philologen 7,^, bei den Mathematikern 
und Naturforsehern über , bei den Gameralisten und Land- 
wirthen Vt2 der Gesammtheit. 

Die kleine Durchschnittssahl der Cameralisten und Land- 
wirthe, 3B, [die jedooh in den letiten I Semestern allein von 
39 auf 73 gestiegen ist) vermehrt sich durch ZuKähluug der- 
jenigen Juristen , die zugleich Gameralia studiren. Sie betragen 
im Mittel aus den letzten 10 Jahren 53. Einen fast gleich grossen 
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Zuwachs, nämlich durchschnitllleh M , ectotten rtwr moh die 
Philologen durch die Theologen , weksbe wigldd» Philologie ste- 

"oie Frecm>-m einer Universität hangt hauptsSdlUdi von der 
BerühmtheH ihrer Lehrer, aber in unsr« ItÜ anAvOT der *«. 
wissenschaftlichen Bedürfnissen entsprechendeil Amnitetnng ihrer 
Institut« ab. Sowohl durch Berufung von ausgexeiohnelwi Ge- 
lehrten und Forschern als durch Gründung neuer ^tend 
aus«e.latteu r wissenschaftlicher Anstalten und ErweitWOI« 
reichlichere Dol.rung der schon früher vortiandeneii 
Jahrzehnten, und, was die Institut« beu.m. .nsbe»oiid« md«i 
letzten, für die Universität Leipzig höchst Bedeutendes gesA*«, 
and noch weitere grossartiae Bereicherungen an Mitteln «fUM^ 
zwecke und Forschung sind ihr in nahe Aussicht gesteUt W 
dieser hochsinnigen und freigebigen Fürsorge und u"«*«^ 
Leitung, wdcher sich die Universität zu erfreuen hat, darf «Mi 
hoffen , dass nach Ablauf von abermals zelm Jahren •l';;^ jelag^ 
Blttlhe eich in noch reicherer Fülle entfaltet haben ^e"*- 
IcUten vier Semester besonders berechtigen m hohem Grade « 
dieser Erwartung. Denn es stieg in <lie.. n zwei Jahren die Z«U 
der Theologen von 897 auf 389, <!ir .h r Juristen von 3J3 am 
392, der Medkäner von 181 auf 212 , der i'hilo.sophen von 3W 
auf 492 , und von den 1 485 Sludirenden des vergangenen »oro- 
merhalbjahres waren 685 Nicht-Sachsen ; diese bildeten also 
die Haute der Gesammtheil. Für das laufende WmterhalbjaW 
endlich v»ird das in Kunem ausiugebende Personalverzeichniss 
nachwdsen, dass die Zahl der anwesenden Studirenden awr- 
mab gestiegen ist. Sie beträgt nämlich 1815 von denen ^7» 
dertbeologisoben, 403 der jurisUsohen , 223 der med.om cb.« 
und 51» der phüosophisohenFacultSt angdiören, welche letztere 
demnach gegenvrtrtig WnsiohUich der Frequenz die erste bw 
Annimmt. Ue Zahl der auaaeAalb SaAsens einheimischen bw- 
direnden betrilgt 1*9, also vriederum nahe die Hälfte dei 
sammtheit. Von diesen sh»d 198 Theologen , „, 
Medidner, 49 PhUosophen oder Wdagogen , 131 Philologen - •'^ 
Naturforscher, Mathematiker oder Pharmaceuten , 51 <^"' _ 
listen oder Uindv»irtho. Die GesammtzAlen der =>i"'^'."'' 
dieser 4 letalen Kategorien sind der Reihe naA 97 , ivi, 
und sa. 
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Tafel L 



Sem. 


Mis. 


Sax. 


f 

Bav. 


Pol. 


S.Sem. 


Bemerkungen. 


■ 

U 09/10 


— — — 
lili 


ä8 


äJ 




125 


v 

868 


... _ _^ . . — 

1 


U40 


Ü 


il 


15 


a5 


4 37 


1 

1 


U 1 ü/H 


n 


ü 


Ii 


a5 


115 




UH 


18 




14 


52 


115 




UM 12 




afi» 


IS 


läl 


«ifi* 


' 1 Sax. n. 1 Pol. ausradirt, bez. Axcludirt. 


4418 


äi 






23 


<24* 


! 1 Sax. dnrrlistrichen, also wahrscheiBlich r«le- 
girt oder excludirt. 


I412/43 


ai 




ü 


15 


51 




4413 




_ M. A 


18* 


44* 


119* 


1 Sax. in V darehHtrichfln, 1 Sax. nachgetragrn, 
1 Sax. in äll weggelassen, 1 Bav. in vt' ao^ra- 
dirt, ä Pol. in 9" weggelassen. 














i i 1 Q ^ 1 /. 


a o 


üi 


IS 


15. 


ah 








7 

J. 


2i 


78* 


1 Sax. in 2 Zeilen eingetragen, daher fAr 2 ge- 


14 14/1 r» 




äi 


11 


i 






4415 






Iii 


i£ 


&i 




1415/16 


ü 


iä 




1£ 


65 




1416 


11 


18 


12 


ä* 


Ml 


1 Pol. aasradirt. 


1416/17 


4 9* 


äÜ 


ID 


äi 


9g* 


1 Vis. nachgetn^en. 


1417 


is 


äfi 


1& 


2fi 


10S 




1417/18 






13 


21 


äJß 




1418 






38 


22» 


138* 


1 Pol. ansradirt. 


1418/19 


äi 


M 


13 


ü 


äi 




1419 


i5 






22 


iii 




S. Dec. L 


589 


1 743 


1 335 


596 


; 2233 


12 mehr aN narh der IVaberen Z&hinng. 


1419/20 




ia 


aa 


25 


125 




1420 




äi) 


aa 


as 


151 




1420/21 




22 


32 


25 


115 




4421 




Ii 


25 


2& 


LU 




Uil/22 


2S 


Ü 


22 


2i 


aa 




1422 


ifi* 


iÜ 


ftn 


&51 


205* 


2 Mie. in äll wCRgelassen , 1 Mie. in durch- 










1 


strichen. 1 Pol. raelir (wie 1414). 


4 422/23 


n 


aa* 


32» 


31 


125 


1 Sax. nud 1 Bav. aasradirt. 


4428 


15 


ai 


52 


ü 


1 83 




1423/Ä4 




äi) 


32 


iA 


lOi ! 




1424 


iJ 


32 


iD 


21 


IM 


Die Sumrae bei Oersdorf irrthfimlieh LiL 


1424/25 


M* 


9.a* 


2Ä ' 


211 


102*' 


1 M. in Ä: nach|?<'traKen . 1 8. in «" weggelas- 
sen, 21 Pol. in 'ä und 'A . 








1425 


51* 


ää 


52 


51* 


488* 


1 M. aasradirt u. Herzog Sigisronnd v. Sach- 


4425/26 
1426 


iJ} 

i2 


äi 
ilt 


iü 
27 


äi 
2i 


ir>H 
UÄ 


sen, l P. ausfji'strichen. Die Summe bei Oers- 
dorf irrthQmlich iMi (Druckfehler). 


4426/27 


22 


l£ 


22 


ifi 


aa 




4427 


ai 


äfl 


a3 


45 






4427/28 




lü 


4S 


21 


Uli 


1 Mis. aasgestrichen, ü Bav, st. (ein Dmck- 
febler, schon vou Zarncke berichtigt). 


1428 




ä5 


31* 


25 


130* 


1428/29 




iä 


i^ 


Ii 


115 


4429 


ifi 




15 


15 


2a 




S. Dec. II. 


717 


560 


703 


592 


2572 


b mehr ab nach der frtheren Z&blang. 



1869. 
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Tafel L (ForUetzung.) 



Qjifln 






OUT« 

- 


Pol 




1 HAmürti imaw 


i £ ^ r\ /o A 
1 4zy/3U 




5 




1 1 


Z 1 




4430 


A fV A 

27* 


8 


4 7 


7 


59* 


1 Mis. aannidirt. 


4480/81 


47 


98 


40 


8 


60 




j i f> j 


20 


1 0 


z 1 


Za 






t 9 n M in 

U31/32 


20 


9 


44 


44 


'7 




1 %3z 




OB 
SO 






i oh 




448t/88 


S4 


86 


49 


48 


97 




1 1 .1 .1 


Q n 




.i .} 


0 T ♦ 
J / 


1 


1 J Ol. In « WPggrUwSril. 


< 4 '< 1 /Ii 


1 < « 
1 1 




D 


4 D 
Z U 




rI. ±1 H A Si&x 11 Bav. (TflrtMtöcht. dalKr 
Smin« iiiiveriad«ii.| 1 


4434 


24 


9 


4 


23 


54 


1484/85 
' 4485 




44* 


9 


44 


59* 


1 Ute. w«gi*lMW«, 1 9u. Msndirk. 1 


45* 


24 


40 


27 


4 03* 


1 IDs. «ium4irt 




47 


20 


9 


46 


62 




i4ä6 


28 


28 


34 


49 


4 04 




4486/87 


4B 


S4 


99 


5 


63 




4487 


48 


43 


24 


23 


78 




4437/38 


24 


40 


47 


6 


54 


4438 


23 


39 


28 


44 


404 




4488/88 


17 


47 


88 


6 


75 




4439 


43 


49 


42 


12 


56 




8. Dec. III. 


464 


404 


340 


845 


4580 


S a«hr als nneb 6«r IMIibimi ZMilmf • 


4439/40 


35* 


36 


34* 


6 


4 08* 


1 H. aaKgfiMtric)icn , 1 l'.. radiit; SflW ^' 


4440 


33 


23 


46 


27 


429 




4440/44 


44 


23 


82 


47 


446 




4444 


48 


46 


86 


42 


222 




4 44 1/42 


23* 


35* 


18* 


48 


94* 


1 Hia.. 2 Su^ 1 Bar. te mggrtMW» 


4U2 


44 


45 


80* 


4 8* 


217* 


t B»T. ausradirt. 4 Bav. Im %" 


4442/43 


35 


24 


35 


81 


422 


48 Pol. in Ä' uud Ql". 


4448 


48 


84 


74 


28 


478 




4443/44 


36 


46 


33* 


24* 


406* 


1 BtT. «Hfl t P«l. im «" «aggüMMi. 


i f f f 

4444 


Im 1 

54 


29 


62 


27 


469 




4444/45 


36 


43 


41 


25 


445 




4 445 


33* 


33* 


53* 


49* 


488« 


1 S. dnrchairichen n. boi den Mis. ein?«'"«"' 




32 


25 


24 


8 


86 1 


2 Sax. eüif esohaliet . 63 Bav. ia «' o. 1 < ' 


4446 


39 


40 


44 


20 


440 ' 


Pol, in 91" wAg^lasRra. 




■♦^ 


8 


30 


8 


70* 


24 M18. in uur ina"Matbensre«i««' 




36 


48 


39 


46 


489 


da Lipoa Mmtiit. 


U47/48 


45 


26 


50 


40 


434 


1. 


4448 


82 


24 


40 


8 


404 




4448/49 


U 


48 


87 


46 


86 




4449 


84 


87* 


98» 


43* 


409« 


1 M. dnrßhutrieiam. 1 B., 2B. oJi 

w«ggeia8«en. 


S. Dec. IV. 


723 


572 


874 


408 


2574 


21 malur ala Baoh der frftharea ZftUnjig. 



Digilizc'ü 



137 



TiM L (Fortsetzung.) 



Sem. 






Bav. 






BemeritungOD. 


U49/50 

4450 

1480/54 

4451 

1451/52 

4452 

445S/88 

4453 

4453/54 

4454 

4454/55 

4 4 5- 

4455/56 

4456 

4456/57 

4457 

4457/58 

1458 


24 
84 
88 

43 
SO 
55 
89 
53 
85 
56 
54 
66 
6G 
66 
50 
59 
59 
49 


20 
34 
44 
69 
6 
34 
87 
59 
24 
43 
48* 
47 
55 
39 
84 
47 
38 
48 


44 
30 
89 

49 

49 

75 

50 

82 

50 
400 

64 
101* 

71 
400 

55 

84 

70 
437* 


42 
48 
40 

26 
47 
46 
20 
49 
7 

49 
45 

29* 
12 
30 
9 
49 
42 
22 


67 

99 1 

78 
4 87 
4 02 
480 
4 36 
243 1 
143 
217 
473* 
243* 
204 
325 
138 
209 
179 
246* 


! 

Sanme bei Gersdorf irrig 172; 43S. in%' n.%-'. 

1 Bbt. «Iii 8 Pol. ift %" iMgfelaaMA. 

2 Bar. in 9i' durchstri^ea, daher in H" weg- 


4458/58 

4459 


60 

48 


40 

33 


83* 
70 


26 
47 


209* 
463 


1 Bwr.iiir'wflflBtluiMi. 


S.DecV. 


966 


734 


4S46 |a45 


3384 


9 mehr ^Is nach dor früheren Zihlaag. 


4459/60 

4460 

4460/64 

4464 

4464/68 

4462 

4462/63 

4463 

i-\^:?/64 

4464 
4464/65 
4465 
4465/66 

4466 
4 466/67 

4467 

4467/68 
4468 

4468/69 
4469 


35 

55 

42 

47 

81 

64 

44 

44 

48 

62* 

38 

66 

80 

63* 

47 

42 

36 

66 

24 

22 


47 

52 

47 

49 

48 

45 

24 

38 

19 

49* 

48 

84 

48 

52 
44 

21 
48 

20 

18 


>t 

82 

46 

97 

66 
446 
404 
444 

77 
467 

83 
452 

80* 

463* 
495 
164 

94 
447 

89 

37 


1 

29 
40 
84 

1' 
Kl 
44 
44 
13 
25 
19 
35 
8 

30 
45 

30 
40 
82 
5 
6 


III 
248 
445 
«47 

130 

444 

ISO 

202 

152 ' 

303* 

158 

284 

486* 

808* 
804 

269 
454 
398 

88 
83 


Snmmt^ Ve! nerRdoff inig 130, mil in tl' t BftT. 

weggelaiitteu. 

t Sax. exciudirt, der ia %' fehlt: %\ hier wahr- 
Mk«lm1l«k AMcift, lui 40 Su. n. 108 fiar. 

nU ZttOliliing eiaa* in «" mm Baad« sfcekan- 
den Naiaei». 

nach wo 1 excl. Sax. aosradiit ist; %• hier 
AbMhrlA. SamoM bei a«r»dovf907. 


S. Dec. VI. 


888 


586 


3003 1 


854 


8840 


alMMOTi«! wie »Mh der flrbharen ZiUaag. 
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Tafel h (Fortsetssong.) 





Mi« 






Pol 






< 469/70 


30 


11 


27 


3 


71 




1470 


34 • 


1 7 


60 


3 


III* 


11 Ifia in 9I< nn<i 


4470/71 


2ä 


8 


33 


6 


69 




U71 


49 


39 


56 


9 


153 




1471/72 


40 


46 


39 


6 


131 




1472 


42 


27 


hl 


9 


125 


1 


U 7 2/7 3 


45 


18 


37 


10 


110 




1473 


42 


41 


65 


17 


165 




1 4 7 .1 / / % 


O II 


1 / 


♦ 1 


1 d 


1 U .1 




4 474 


58 


41 


71 


29 


49Ü 




U74/75 


55 


30 


51 


22 


158 




1475 


48 


17 


56 


13 


129 


• 


1475/76 


99 


49 


29 


9 


86 




1476 


69 


47 


77 


15 


208 




1476/77 


41 


14 


38 


8 


404 


99 IUI. in II' V. V% 1 ii*T. in » 9»B*ffi**v- 


1477 


85* 


53 


86* 


29 


253* 


1477/78 


50 


28 


60 


10 


148 




447S 


34 


29 


51 


9 


128 




1478/79 


88 


10 


56 


15 


119 




1479 


50 


S9 


78 


40 


48i 


1 mmign mW nmA d*T firAheraD Zlhltig- 


S DecVIl. 


1 883 


541 


1053 


, 247 


2724 


1479/80 


30 


20 


50 


5 


405 




1/i80 


70 


20 


56 


9 


155 




1480/81 


28 


17 


31 


20 


96 




1481 


56 


30 


70 


17 


178 




1481/82 


46 


20 


68 


8 


142 




1 89 


52 


27 


158 


15 


252 




4 482/88 


62* 


25 


127 


33 


247* 


1 Uis. \a 'M" aasgestricben. 


1488 


87 


19 


88 


14 


153 




1483/84 


35 


9 


58 


42 


114 




1484 


59 


48 


59 


9 


175 




1484/85 


49 


28 


64 


13 


154 




1485 


67 


40 


88 


45 


240 






75 


28 


104 


18* 


225*1 


2 Pol. im %' MdqprtrafftB. 


4486 


73 


22 


85 


46 


196 ! 




1486/87 


35 


42 


M 

62* 


40 


119* 


62 Bav. in 91' und 


4487 


72 


74 


444 


25 


282 




4 4 87/88 


39 


27 


4 05 


14 ' 


185 




4488 


74 


49 


126 


25 


274 




1488/89 


29 


18 


64 


8 


149 




4489 


84 


61 


4 22* 


23 


290» 




S. Dec. Vtll. 


407S 

i_ 


591 


1684 


809 

1 

i 


8660 

1 


• 
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Tafel L (Foj UeUuog.) 



Sem. 


1 

.— . ' 


Sas. 


Bsiv. 


Pol. 

^-.-r 


S.89m. 


Bomerkungeo. 

' . . , 




43 


26 


— - 
82 


41 


162 




4490 


75 


67 


468 


89 


849 




4490/91 


50 


30 


106 


49 


205 




4494 


59 


40 


165 


37 


301 


1491/92 


45 


45 


«0« 


17 


157 


j Im früheren Verzeii^nist» verdruckt b*i limv. 


ihn 


67 


54 


484 


97 


899 


1 si.80. 


4 498/93 


57 


16 


405 


9 


187 


! 


1493 


7i* 


43 


444 


27 


286» 


• 72 Min. in %' nn4 %'\ 


1493/94 


74 


29 


92 




209 




4494 


75 


45« 


98 




909*1 


J SuK. iu ii" ;iu»iadirt, in H' nicht, (Joh. Od- 


4494/95 

4 49r, 


21 


7 


34 


2 


64 


•Mcht da Mjunlahiimr. Imum:^ Järford L 


44 


45 


54 


11 


124 




4 495/96 


43 


19 


50 


4 


116 




449« 


76 


«7 


68 


85 


904 




4 496/97 


77 


49 


67 


27 


220 




4 497 


62 


30 


44 


16 


152 




4497/98 


47 


43 


43 


10 


113 


iMi a«radorf Snmm» irrig m I« 91' «1» Bn. 


4408 


4 OS 


87 


80 


54 


970 


1498/99 


46 


44 


4i 


13 


114 


«•gHeiaMMi. 


4 499 


64 


17 


67 


29 


177 


j 




4498 1560 


i 196 


«IV 




abflniioviet wie nach der fnihereu ^iiiunii. 1 


4499/4500 


54 


19 


32 


43 


118 




4500 


79 


44 


80 


16 


219 


In «" »in lt«rnbe«9»r tw«ifli»1. Bw. nnd 

Mi«. eiupntrageB, ein Stnusborg^r i**' 

UUu '{ AlS aliti' ammh» mlo DAT • 


1500/01 
4504 


53* 
84 


11 
89 


52* 
86 


8 
84 


124* 
996 


1504 jOi 


85 


22 


85 


16 


208 


1502 


57* 


24 


69* 


21 


171* 


t Mis. und 1 Bav. in weg^elMsen. 


450i/03 


50 


19 


87 


10 


166 




4508 


407 


44 


489 


98 


858 




4808/04 


65 


18 


87 


44 


481 




1504 


87 


35 


420 


19 


264 




1504/05 


75 


37 


82 


7 


2(H 




4505 


84 


86 


95 


48 


t:r,i i 




1505/06 


49 


14 


52 


6 


HS 


25 S»s. in »• nad Ä". 


1506 


81 


25* 


88 


12 


i06* 


1506/07 


49 


11 


50 


8 


418 




1507 


408 


84 


124 


25 


988 




1507/08 


74* 


13 


59 


48 


456» 


71 MiB. in W ud 


1508 


438 


29 


4 69 


40 


876 




4808/09 


68 


17* 


84 


47 


186* 


17 Bta. in «' va* 


4509 


110 


37 


4 82 


24 


358 


1 

iwd inmt&i als m»h dar rraker«ii Zikluf 




4554 


64S 


4865 


884 


4969 



Digitized by Cov.;v.i^ 
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Tafel 1. (ForkelzuBg.) ' 



Sem. 


Mit. 

■ — ■ — 


Sax. 

— 


-Bav. 


Pol. 


S.S6B1. 




' 1 
Bemerkangeii. 

— — j 




77 


29 


, 

86 


43 


205 




4516 


432 


27 


72 


48 


249 




1510/11 


27 


24 


69 


43 


133 




151 Ii« 


95 


42 


444 


24 


302 




1511/12 


46 


49 


70* 


10 


445» 


1 U»f. in H" weggelMMB. 




83 


40 


443 


22 


288 




1512/13 


68 


27 


94* 


9 


498* 


91 Bav. ia 9* and 


1513 


71 


29 


124 


47 


244 




1513/U 


50 


9 


60 


42 


434 




45U 


90 


36 


460 


34 


320 




15U/15 


47 


45 


67 


44 


443 




1515 


\H 


35 


4 67 


34 


350 




1515/16 


73 


49 


4 05 


25 


222 




1516 


69 


49 


400 


22 


210 




1516/17 


42* 


12 


50 


5 


109* 


2 Mi«, in 91', <li*' in "M" fchloti. 


1517 


90* 


28 


407* 


28 


253* 


3 ms. und 1 B»v. iB %\ die in %" f«k^> 


1517/18 


56 


4 


62 


7 


129 




1518 


94 


23 


406 


28 


246 1 




1518/19 


40 


6 


50* 


42 


108* 


2 1^« ia ft' mkr all im It". 


1519 


84 


13 


444 


45 


223 




o. UCC. AI. 


1448 


456 


4944 


357 


4205 




4 K4 Q/tO 


•» O 


R 
il 


99 

ao 


0 


71 
/ o 






lo 


ob 


Iii* 


33 


Soo 




4 520/94 




94 

9 1 


Oo 




4 IIA 




1521 


65 


22* 


4 43 


37 


237* 


22 flu. ia V und H". 


4521/22 




9 


48 


1 3 


4 02 

«WS 




1522 


67 


B4 


oo 


9& 

2v 


B VO i 




1522/23 


4ß 


1 2 


84 


4ft 


77 

1 




1R2r^ 


47 


28* 




1 0 


83* 1 


26 Sax in 91' nnd 


1523/24 


6 


14 


49 


5* 


41*1 


5 Fol. in und 91". 


1524 


45 


17 


27 


3 


62 




1524/25 


42» 


3 


40 


3 


28* 


12 m». In nnd 


4525 


IG 


20 


15 


12 


63 


12 B»T. ia a' und l>er in * durcW»- 


1525/26 


16 


4 


42* 


6 


38* 


1596 


" 14 


11 


42 


9 


46 


elWM Bnv. irt aalw d«n P«l. •iutß*n^ 


1526/27 


4 


12 


42 


7 


35 




in-*-? 


44 


28 


26 


25 


90 




1517/28 


40 


8 


8 


40 


36 




46i8 


42 


17 


23 


46 


68 




1528/29 


44 


6 


6 


6 


32 




1529 


47 


44 


40 


7 


48 




S. Dec. XII. 


491 


326 


697 


278" 


47S«r 


5 wemgo» B»ck der ümliereB i^iiiuag. 
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Tafel 1. (Foi isetzung.) 



Sem. 

-— - — — 


Alis. 

• — J 


oax. 


Bav. 

. - 


Pol. 


9. Sem. 


Bemerkungen. 


4519/30 


15 


3 


44 


ia 


I 

45 


1 


4580 


21 


11 


20 


19 


71 




1530/31 


9 


2 


9 


9 


29 




1531 


25 


44 


41 


10 


90 




1531/3ä 


19 


9 


9 


15 


52 




45>S 


53 


13 


97 


14 


107 




4598/88 


80 


11 


14 


7 


52 




1S33 


22 


9 


19 


14 


64 




1533/34 


£2 


7 


17 


7 


53 




4584 


36 


20 


31 


18 


105 




1 O O ^ / oO 


47 

« i 


i 1 

1 1 


1 o 


1 V 






1535 


24 


13 


33 


34 


401 


- 


1535/36 


16 


7 


9 


8 


40 


• 


4536 


47 


12 


31 


22 


442 




1536/37 


28 


11 


16 


5» 


60* 


5 P«L i» %' und %'\ 


1537 


57 


16 


36 


16 


425 




1537/38 


43 


4 


27 


14 


85 


■ 

3s Mi^n. iatf. dM i|8krig<a A>dr. Inagk tn. 


4588 


38» 


48 


22 


40 


88» 


1538/39 


17 


5 


26 


14 


62 




1539 


26 


13 


20 


12 


74 


i 

ebei«oviel wie atoh der frähereo Z&Uug. 


S. Dec. XI ii 


V V«/ 






265 


T48i 


1589/40 


19 


8 


14 


44 


52 




1540 


61 


20 


35 


46 


432 




1540/41 


40 


11 


13 


8 


72 




1844 


68 


23 


80 


20 


444 




1541/42 


46 


17 


82 


49 


444 




1542 


38 


22 


84 


27 


474 


« 


4542/43 


57 


7 


25 


49 


4 08 


htomter 1 ynvt fiiimi«« mumwui. 


1543 


44 


6 


39 


26 


415* 


1543/44 


25 


3 


19 


9 


56* 


• 4 pneri. 


1544 


96 


26 


93 


54 


266* 


■ 25 Nott-Jnrati, nach uersdorii». IUI j 


4544/45 

1545 


84 


8 


44 


45 


454 


aiadAiftwB». 


86 


52 


66 


61 


265* 


U«nHter 12 Non-Jarati. 


4545/46 


90 


7 


54 


24 


4 75* 


» 11 > * 


4546 


85 


81 


66 


56 


238* , 


I > 12 » » 


4546/47 


38 


7 


9 


13 


67*1 


» 0 1 > 


1547 


39 


14 


27 


26 


4 06 




1547/48 


90 


ei 


27 


13 


454» 


hieniDier 3 Mon-Jur*ü. 


1548 


138 


46 


49 


33 


266* 


, • 11 » » 


4548/49 


48 


24 


98 


41 


405» 


1 > 7 » » 


4549 


147 


34 


32 


87 


850» 


» 14 > • 


8.I>ec.XIV. 


4888 


887 


788 


495 


8004 





» 
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Tafel 1. ^Sclllü^^.; 



Sem. 


IL. 

Mis. 


S«x 


Bav. 


Pol. 


S.Seiii. 


1 Bemerkungen. 


1549/50 
4550 


1 

61 


13 


— ■ 
16 


19 


— ' — 
109 


kl«nnter 19 IfAB-JamU 




126 


20 


59 


41 


246 






1550/51 


45 


16 


20 


17 


98 


liif*niTiini' Ii Nitii-TimkU 




1551 


84 


22 


34 


33 


173 


1 • » > 




4551/52 


17 


11 


8 


8 


44 


% & 1 > 




1552 


56 


9 


19 


9 


93 


m 11 » » 




1552/53 


32 


18 


43 


4 


67 


20 . 




1553 


130 


25 


15 


24 


194 


• i:i . . 




1S53/54 


70 


21 


28 


18 


137 


> 17 . . 




1 5 " 


98 


20 


40 


26 


184 


> It * » 




1554/55 


35 


10 


14 


19 


78 


• 8 > > 




1555 


64 


18 


41 


43 


166 


• a > > 




4555/56 


70 


13 


20 


21 


124 


> M > » 




1556 


146 


45 


42 


40 


253 


» 32 ■ * 




1556/57 


50 


15 


15 


12 


92 


• 24 > > 




1557 


147 


32 


29 


21 


229 


» 22 » > 




4567/5» 


49 


20 


21 


9 


99 






(558 


137 


35 


24 


31 


227 


hiemter 15 Non-Juroti. 




1558/59 


57 


20 


21 


26 


124 


• 14 » • 




1559 


87 


19 


27 


20 


153 






S. Dec.XV. 


1541 


m j 


"506 


«n 


T89Ör 







Tafel IL 



Seiuesler. 


Zahl der Insoribirien. 


XbH der Siadirendeo. | 


Zahl der 

Inscrihirl. 

nach 




Inl. i 


Aus). 


Summ. 


Inl. 1 


Ausl. j 


Summ.i 


Gersdorf. 


1840 

1840/44 

1841 

4844/48 

1842 

1842/43 

1843 

4843/44 

1 044 

1844/45 

1845 

4848/46 

1846 
1846/47 
1847 
4847/48 

1848 

1848/49 
1849 


«7 

109 
54 

4 04 
88 

4 04 

423 
79 

109 
64 
96 
79 

105 
90 

131 
99 

147 

4 08 
96 


48 

87 
70 
90 
74 

er-i 

76 
69 
85 
74 
78 
44 
66 
87 
94 
7» 
75 
70 
4 09 


~446~ 
496 
424 
494 
488 
1^9 
131 

1 V 1 

4 99 
488 

4 94 
435 
474 
413 
171 
177 
328 
471 
192 
178 
205 


676 
«79 

658 

638 
630 
625 
605 
643 
623 
615 
613 
595 
.'»89 
599 
634 
696 
; 648 
1 628 
1 645 
^ «48 


234 i 

460 

282 

986 

254 

248 

245 

944 

Ale 

246 
262 
267 
989 
236 
233 
270 
988 
988 
266 
283 
804 


91 o"^ 

939 

935 

908 

K84 

873 

850 

867 

889 

877 

880 

8«4 

825 

832 

901 

914 1 

906 

894 1 

928 { 

»4» J 


S 118 
193 
447 
495 
464 
465 
425 
900 
448 
190 
433* 
488 
122 
464 
464 
949 
477 
4 88 
484 
494 


S. Dec 1 


4869 


U85 


3354 


42543 


5949 


47786 


8809 


Mittelz. 


93,4 


74,2 


467,7 


627,4 


262,4 


889,9 ij 465,4 


1849/80 
1850 
1850/54 
4854 

1851/52 

1852 

1852/53 

1853/54 
1854 

4854/55 
4855 

1855/56 
1856 
1856/57 
4857 
1857/58 
4858 
4 858/59 
4 859 


i 408 

4 04 
94 

' 442 

77 

96 
86 
1 440 
85 
89 
80 
99 
84 

4 04 
85 

480 
89 

424 
84 

444 


77 
94 
68 
87 

eo 

60 
77 
77 
74 
79 
86 
87 
85 
67 
88 
«8 
96 
64 
74 
74 


183 
492 
459 
. 479 
1 36 
456 
463 
487 
456 
468 
466 
466 
169 
468 
473 
493 i 
4 85 
4 85 
455 
4 82 ; 


" 658 
683 
636 
«48 
64 0 
596 
570 
868 
566 
577 
569 
588 
575 
565 
578 
609 
618 
638 
648 
«49 


992 
264 
266 
983 
238 
216 
246 
944 
944 
999 
944 
220 
284 
217 
985 
219 
232 
201 
980 
498 


950 1 

897 

902 

846 

848 

812 

78« 

794 

807 

806 

848 

808 , 

H09 ; 

782 j 

844 

828 

850 

839 

878 

847 


' 183 
\ 4 67 
464 
177 
436 
452 
446 
4 85 
(55 
1 470 
486 

\ 166 
j 470 
1 478 
195 
182 
183 
1 4 79* 
1 478 


S. Dec. II { 4987 


4474 1 


8444 ,49047 


4866 |4«748 


1 3379 


Mittelz. 


1 96,8 


73,7 


470,5 1 


, 602,3 


^ 233,3 


835,6 


1 488,9 



Digitized by C 
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Tafel U. (Sehluss.) 




Tafel UL 




Rectorat Inscr. 



23 Apr.1830b 
31.ÜCI. 1834 

4832—33 

1833—34 
1834 — 35 

1836— 37 

1837— 38 
1 838—39 



Summe 



858 

347 
324 
B09 
»18 
280 
339 
295 



1839— 40 

1840— 41 
1641 ' 4S 
1842 48 
4843—44 
4B44— 45 
1845—46 
4846—47 
1847—48 
1848.«^ 



Rectorat loser, i Rectorat | Inscr 



308 1 


1849— 


50 


315 


346 


1850— 


51 


324 


S94 


1851 — 


52 


305 


320 


1852- 


53 


347 


328 


1853- 


54 


334 


291 


1854^88 


8S5 


360 


1855- 


56 


339 


384 


1856- 


57 


370 


361 


1857- 


-58 


364 


SM 


11858—99 


348 



1859— 60 

1860— 84 

1861— 62 

1862— 63 

1863— 64 

1864 -6r> 

1865 — 66 

1866— 67 

1867— 68 

1868— 69 



2958 ' Summe 3884 II Summe 8871 | Smnme^| 



Mittelz. I 811,4 ,1 Mittelz. | 888,4 ii Mittel». 1 837,1 i Mittelz. 
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Tafel iV. 



Semester. 





Inl 


48S9/40 


302 


4840 


207 




186 


4844 


486 


4841/42 


473 


4842 


478 


4842/43 


454 


4848 


487 


4848/44 


464 


4844 


472 


4844/45 


475 


484» 


475 


1845/46 


467 


1846 


473 


4 846/47 


484 


4847 


468 


4847/48 


443 


484K 


445 


4848/49 


44i^ 


4849 


444 



Theologeo. 



Asl. ISme. 



iurieteo. 

Inl. i AM. iSme. 



Medieiner. 

Inl. j Asl. ISme. 



Pbilesopben. 

Inl. I A.sl. i Sme. 



S. Dec. I. 



3390 



63 


1 




71 


33.") 


449 


57 


206 


44 


43 


84 


69 


276 


282 




374 1 


4 50 


57 


207 i 


40 


45 


85 


76 


262 


283 


92 


375 1 


448 


60 


208 I 


36 


54 


90 


69 


255 


274 


94 


365 { 


449 


54 


203 


34 


48 


80 


84 


254 


260 


76 


0 Q C 
Odo i 


J Kl 
1 O 1 




ZI 4 j 


, A l\ 
t U 




oU 


77 


255 


264 


77 


338 


452 


55 


207 


34 


39 


73 


70 


224 


264 


78 


339 


454 


53 


207 


36 


44 


80 


64 


224 


264 


67 


328 


448 


63 


24 4 


47 


50 


97 


64 


i28 


266 


72 


33S 


444 


64 


208 ' 


49 


46 


95 


69 


244 , 


: 264 


86 


350 1 


, 435 


63 


498 1 


l ** 


44 


88 


63 


238 i 


254 


92 


346 1 


437 


64 


494 { 




48 


406 


57 


232 [ 


255 


4 02 


357 


' 41H 


59 


477 




54 


98 


.'S 5 




252 


79 


334 ; 


; 443 


59 


172 




43 


100 


54 


i24 


256 


83 


339 


445 


62 


477 


55 


37 


i*4 


78 


259 


277 


89 


366 1 


446 


63 


479 


57 


40 


97 


94 


253 


277 


102 


379 


447 


57 


474 


69 


36 


405 


84 


427 


288 


4 05 


393 


427 


58 


4 85 


60 


44 


404 


80 


225 


304 


93 


i 394 


423 


63 


4 86 


59 


30 


89 


76 


225 


342 


»4 


408 


4S9 


74 


208 


55 


42 


97 


78 


844 


1 847 


4 06 


418 


484 


86 


847 


54 


39 


93 


4440 


4800 { 


5482 


4744 


7226 1 


2702 


4228 


3930|i969 


860 


4819 



Mittelz. 



169,5|70,5|240,0 



|274,4 87,2 



4 849/50 

4 850 

4850/54 

4854 

4 854 /52 

4852 

4881/88 

4 853 

4 853/54 

1854 

4884/85 

4 855 

4855/56 

4 856 

4856/57 

4887 

4857/58 

4858 

1858/59 

4859 



S. Dec. U. 



44 
38 
130 
117 
125 
114 
145 
105 
144 
147 
146 
121 
110 
117 
118 
138 
135 
159 
159 
174 



56 

49 

54 

44 

39 

44 

47 

50 

50 

47 

94 

58 

55 

61 

69 

57 

51 

46 

61 



200 

4 87 

484 

4 68 

164 

4 65 

4 61 

155 

164 

4 64 

470 

179 

4 75 

489 

498 

4 95 

4 87 

105 

114 



59 i 280 



34 3 
3^0 
812 
294 
282 
170 
156 
256 
24S 
II 253 
!( f»4 
260 
446 
t43 
984 
140 
253 
243 
942 
187 



4 04 
94 
98 
85 
85 
77 
69 
76 
78 
79 
91 
74 
79 
61 
77 
84 
90 
75 
67 
53 



364,3114 35.4 



64,4 496,5 48,4 



447 
404 
410 
379 
367 
347 
315 
334 
326 
331 
848 
334 
325 
305 
344 
324 
343 
318 
309 
290 



439 
435 
436 
433 
440 
: 4 38 
: 4 87 
1 ."^^ 
I 139 
[ 143 
487 
I 483 
186 
180 
449 
4 98 
4 57 
159 
458 

4 4r 



' 92 
84 
74 
66 
75 
62 
68 
SO 
73 
61 
63 
54 
56 
49 
54 
44 

I 

I 88 

I 47 
I 86 



234 

216 

24 0 

4 99 

24 5 

100 

205 

242 

142 

105 

200 

184 ! 

4 92 

4 79 

203 

202 

206 

497 

205 

184 



43,01 91,4 



62 
50 
58 
59 
63 
67 
61 
60 
65 
64 
65 
74 
73 
65 
65 
73 
73 
77 
89 
95 



40 
40 
43 
44 

39 
33 
82 
35 
40 
44 
35 
37 
44 
44 
39 
37 
44 
42 
54 
50 



4 02 
90 
404 
400 
4 02 
400 
94 
95 
405 
4 05 
400 
444 
117 
4 09 
4 04 
440 
414 
119 
443 
445 



1640 4044 8654 1 5148 14595 6888 i| 2835 4110 4055 (,4359|807 | 24 66 



|l80,5|o2,2|481,7||26a,4|79.7|341,9|l41,7|61,0|202,7l|67.9 



40,, 1 108,9 
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Tafdl IV. (Schluss.) 



SeBiesler. 


Theologen. ! 


Juristen. 


1 Medicioer. | 


Philosophen. 


Inl. 


Asl. 


Sme.t 


Iiil. 


Asl. 


Snie 


1 Inl. 

i 


Asl. 


Smc.j 


Inl. 


Asl. jSme. 


l85»/60 


180 


64 


244 , 


214 


59 


278 , 


, 146 
1 459 


31 


177 1 


1 1 


47 , 


154 


1860 


183 


75 


258 1 


1 S09 


49 


S58 ' 


85 


494 


1 440 


54 


464 


1860/64 


189 


70 


259 , 


1 206 


61 


267 


160 


34 


194 j 


102 


52 




1861 


189 


73 


262 ' 


207 


71 


278 


150 


35 


185 1 


101 


61 


Hi 


4861/62 


188 


81 


269 


202 


75 
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II. . r Fleischer legte den Schluss seiner Ttxlüerbtuenmom 
m M-M'ikIcai-tt Gttchkhtmerke vor (s. die» Berichte Bd. XM, 

ö. ay — 1 \ 8). 

Bd. IL 

S. U Z. 5. Stau vJ^ kann man mit Add. et Gorr. als 
Plural von ^7, aber auch mit B, als Plural von ^| 

lesen. * 

Z. 8. Mit Annahme des in Add. et Corr. erklfirt 

diesen Vers Abbad. III, S. 23 27. 
■ 2. 13 ju3f, B. ÄA^T, wie in Add. et Corr. : »in seinen Ge- 

dichten, wo er seinen Schmerzen Luft macht und den Tadel 
und die Schmähungen, die ihn IreflFeo, ata ein ihm fuge- 
fügtes Unrecht darstellt«, ^Iää^I mit einer neuen, von 

abgeleiteten Bedeutung. 
• Z. 46. Statt jiLj^ in Add. et Corr. ist nach den Original- 



wörterbuchern auszubrechen und die betreffende 
Angabe bei Freytag nachzutragen. 

S. Z. 4 io^j;, I. nach Jiikut, IV, S. Hl Z. 2< Ää^^. 

Z. 22. Zur Bestätigung? des jt^t j U in Add. et Gorr. gegen 

das auch in B. stehende J s. Zeitschrift der D. tf. G. 
nd. VIII, S. 826 Z. 5 V. u. 
Z. 2 I. mit B. «Jäkbc:» ohne Tasdtd. 



Z. 9 u. B. und , wie Add. ei Corr. 
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S -Lf Z U>Ui, ich lese ^ui: »Giebt es einen, .1er sich 
gegen .^h rühmen Wnile (mir es in diesen Dingen gle.ch 
«u ihuo)?« 

Z. 16. Nach M«kkari, Anm. A und f. ««d B. Ssl «i lesen: 

S. Z. 8. Zu oU^ in Ad<l. et Corr.: •!«• 
Bruchstelle. BruchflSche, die des Innere von etwas bloss 
legt; daher Oberhaupt innere beschaffenheil; vgl. 
^\ bei Vr^m """i^i ^ ^ Makkarl, II, S.ff» 
17 .« S. Pojy, Abbad.III, 8.33 Z.3 ff. 
^ 2 4 m B. besser Ijls, zum Ausdrucke des Gegen- 
sat« es Vwisehen früherer Meinung und späterer 

Erfahrung. Stall c J vertangt die Grammatik 1^, Z«- 
sJnds-Accu.saiiv Genitivpronemen l*. Der Nom««uv 
seUl ein melri-sch unmögliches ^ btj voraus. 

Z. 8. Mit und > (s. Add. et Cerr.) würde der 

Vers, iusammengenommen mit dorn in Add. et Corr. naoh- 
g«t»^en, bedeuten : »Mein Herr willst d.. -^^'^"^^ 
isfskeine Schande für uns , wenn du dies wirklich thus , 
wie ja die Herren Ober die Knechte lachen, ohne dass dies, 
wenn man es recht betraebtet (I. j^ji), etwas schadet«. 
Man mosste dann entweder ver dem undeterminirun und 
daher dem iS^l iJ-^ nicht zn coordinirenden %o ^ 
ein ^ hinzudenken, oder es als Zustands-Accusoiiv fns- 
sen. Aber besser, mid ohne jenen auch in feilenden 
Vers sogar nolhwendig, als selbstsMIndiger NommalsaW 
miti^ undjfti: «Das Lachen der Herren über die Knechte 

schadet, wenn man es recht betrachtet, nichts«. 
Z. 9 B. i, und Z. 10 j, B. wie Add. et CoiT- 
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** V; •!!!■ '^«^ "'''"'t'«'' des Boden, 

betnm das reine Tieflm»! : aber doch habe ich, dar Ge- 
fahr trotzend m ihr Si.,,,! gehalten., nämlich ohw Bflrge. 

Z. 24 . Der Fragsalz bedeutet wörtlich : nonne huic ex- 
. postulationi fioig (eril) t d. h. wirgi du mchi endlich aul- 
mlrAnr?! * '^^'^'^^ ^8«- Abbad. 1, S. 488 Z. 42 

Z. 2«. •Scbeoke meinen PehitHu meinem Sohnsverhall- 
nisMt d. b. yergieb mir ihn wegen meines PieUits-Ver- 
umtnisses su dir als meinem vaierlichen Wohlthator - 

Z 23 5L:>, B. «L^, wie Abbad. l, S. 47Ö vorl. Z. und 
Add. et Corr. 

S. t1 Z. 1, S. Add. et Corr. Bei der aueh von B. dargebotenen 
Textlesart ^^^t Co. J!i;^; erscheint das Hinsie- 
chen des Dichters aus Liel)e zu AI-NawÄr als ein »Hin- 
siechen seiner Liebe zu Al-Nawär«, vermöge eines Tro- 
pus, ahnlich dem in J^, ^. , aiese 

Berichte ßd. XVIll (4866) S. 335. — B. (I, »J^ih 

ohne 3, wie in Add. et Corr. S. Abbad. Illfs. 3a Z. 't. 
S. tv Z. II. Statt des als Lesart Makkarl's in Ann). / gegebenen 
^' Versniftsse richtia ^.,1-^^: »Ertrotze 

'dich am. Dufte der WürzhiüUien des Ueilswuosches (der 
Blumensprache des Grusses)a. 

^ Z. 4 6. »Ich denke nach aber eine Zeit, die mit dir, da du 
m vollem Glänze strahltest, vergan-en ist« d. h. die nicht 
nur selbst dahin ist, sondern auch dich aus der Mittags- 
höhe deiner Grösse heraus mit sich hinweggenommen hat. 
Die Erklärung in Abbad. I, S. ;i68 Z. 8, und de Slane'8 
l ebersetzungdes IbnHallikAn, III, S. 193 (»which forlhee 
passed over so brigbtly«) setzt statt ^ das den Sinn 
schwächende ^ des WüstenfMacben Textes, faac. VH 
S. ttv Z. 46, Yoraus. 

■ 2- Nicht läU als vorausgestelltes Prädicat (Abbad. I, • 
ß. 369 Z. ÖJ ist vor hUS 2« ergfinaen, sondern söof als Sub- 



« 
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j«A eiass dicluei ischen Verglcichungssatxes: .Du birteine 

Lamte — , du bist ein Schwert — «. 
S.1^Z. 1. S. Abbad. BI, S.18»Z.4ff. 
Z i auehB. (durch einen Druckfehler ,^^,»lff 

Ibn HalUMn a. O. S. r* Z. 2 sinngoiäss de Sim,e 
....0. .ibeirdwelUng.. (In einem der folgendet. V;«, 
Abbad. I. S. 3«0 Z. 9, lese ioh naeb der Handschnfi >ji=', 
„,il Beziehung des SuKixums auf und übersetze g.gen 
Al,b.d. 1, S 370 Z.12. UI. 8.160«. IM: »E» f ^'f.; 
daselbst n,a ein gerader UB«.nachafl von « ^^ 

„.nchseschleift worden wäre, worauf .oh »P««" . der Bas, 
Usk kriedu hin.er dem L»wen her«. Der Basilisk «l 
Lan/e, der Löwe der Hilter.) 

Z. 6 Lftl, B. L*., wie Add. et Corr. und Wüstenfebts Ihn 

Halllkftn a. a. O. S. II^a Z. 4. 

Z. 8. S. Abbad. m, S. 46< n. <62. 

Z. 13 ^L, , B. wie Add. et Corr. und Abb«l. Ul, 

S. 462 Z. i u. 5. 

Z 47 ^, B. ebenfalls LSa, aber richtig Wmmfem 

HaÄ a. .. O. 8. rU 48. in Ueberei..s.inm.u»| 

mit der zweiten Vcrmulhung in Add. et Corr., ^1. 
ein dem U^Ss ^Ut aniithelisch entsprechende* Worir 

paar bildend, . . 
Z. 24. B. correcl wie immer im Koran in dieser 

Wortverbindung. 
S. t1 Z. 2 Lä^s-\ , 1. mit B. L^Us>^l . 

Z. 40 ^\y., im Keime st. , Hindernisse, von der- 
selben Bedeutung , welche in ^'J^ hat : " 
verum le, quominus audirea. obstacula? Vgl. Abhaü. , 

S. 4 67 TL. V • oin 1 7 füs^ 

Z. 21. Zu (k-r Berichtigung Abbad. HI, S. W I. _ 

man hinzii, da.ss der weite Halb vers bedeutet: ejOS sp e 

dore lola nelas ejus pulcra facta est, Wörtlich : durch sem 
GUm sinil di.^. Eigenschaften seiner Zeii schön geworaen. 



S. U Z. 9. B. UiMj ^ ^U, NNie iij Add. ei Corr. und Abbad. 
II, S. 233 Anm. 36, in Verbindung mit III, S.244 Z.3— 6. 

Z, 19. Durch Dozy, Abbad. III, S. 214 u. 215, von der 

ünhaltharkeil des ^yaj- und meines oOüaj ttbeneugt, 
lese ich, trete des xweimaligen oj*aj in B. hier und S. Taö 
vorl. Z., 80 beiden StelIeD '^'^ ^ ^ J^- 'i: »sie 

kennen weder Spannriemen noch Fussfesseln irgend wel- 
cher Weii^erung«. Die wilff^hrijä; gespendeten Wohllhaten 
des Fürsten werden verglichen mit jungen, durch keine 
Fesseln irgend welcher Art an freier Bewegung gebinder- 
ten Kamelen. 

S. Itt Z. 40 B. wie Add. et Corr., von wie 

z. U il^i 

Z. so. S. Add. et Corr. Nach der auf dem Rande von B. 

aus AjIcXJi ^JiA^ angeführten Originalsteile ist 2ur Gewin- 
nmig de« Reimes mit jmU^ su schreiben 9Ji\ iXy 
S- Itr l. \%, Statt in Add. et Corr. hat B. da.s durch die 
Länge seiner ersten Sylbe den parallelen Wörtern der an- 
dern Haibverse genau entsprechende JüU* (nicht nach 

— Z. 21 ^j*.LJI, B. eJ>enso: aber den richtigen Gegeosatx 
zu iijj^^ giebt nur die Lesart von G. (j*Uil: »Du kannst 
(bei der Trauer um den Tod deines Vaters) entweder die 
gewöhnliche Passung anderer Menschen beweisen, oder 
dich dabei menschenfeindlich von aller Gesellschaft ab- 
schliessen; ziehe aber nicht die sttndliche (d. b. die 
letztere) Art der Trauer vor«. 

I. Z. ^yt, B. ^Aäl, wie Add. et Corr.: »Wenn der Ver- 
lust einer geliebten Person einen Verständigeii lirliübl 
und abzehrt, so erscheirii ihm als der schwereie der bei- 
den Verloste der des Gotteslohns (für ruhige Ergebung in 
48«». 41 
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Gulles Willen)«. Der erste grosse Verlust, von Gott ver- 
hilngi) ist volleiuh te Thatsache; der zweite griissero aber, 
noch bloss möglich \iud vorn tneoschlichen Willen abliiinuij:, 
knnn und soll durch eben jene Ergehung abgewendet 
werdeu. 

S, lir Z. i. S. Add. et Corr.: >^Der Verlust, dvu derjcmj^e lei- 
det, welcher den Tod (den Wegfall) der ihm bestimmten 
göltlicbeB Vergeltung zu betrauern hal^ isV das wahre (in- 
glück; nicht der Verlust des Todten, welchen das Grab 
geborgen bat«. 

Z. 3. S. Add. et Corr. und Ouli geben nicht den- 
selben Sinn (Anm. b) ; denn iXo9 in der fiedeatung von 
td^«ajU ist nur dasjenige Ziel , auf welches man absichtlich 
losgeht , wogegen hier der Tod als däs unvermeidKcbe, 
von Gott dem Menschenleben gesteckte Ziel erscheint. 

(S. We\^ers' Spticimeo S. 38 Anm. p.} AMch bildet our yai» 

mit yoi» im zweiten HaJbversc ein Wortspiel. 

Z. 16 i^ütoA, B. wie Add. et Gorr. Ju;^ ist nicht 

njich Weijer^ Spec. S, <3« Z, 4 Yocativ als Anrede 
Ho'taijid^s, der vielmehr !AbbÄd biess, sondern SubjecU- 
Nomioaliv als EigennaiXM Mo*l«i|Md*Sy und der ganse zureite 
Halbvers Apposition dazu. 

Z. 19 und A^, B. und wie Add. et Corr.: 

Kuiit finsterem Antlitz und scheelem Blick«. Hiernach Ih- 
richtige man Text und Uebersetzung mWeiier^ Spec. S.39 
Z. 3 und S. 132 Z. 4 u. 5. 

S, llf Z. 7 iSjftJI, B. i^ljAll, wie Add. et Corr. Ich hatte dazu 
bemerkt: »Der Sinn ist: TrOste dich geziemend über den 
Verlust des Helmgegangenen. Denn ist er auch bin, so bist 
du (sein Nachfolger) doch kein SchwUcbling , kehi kraft- 
loser Neuling (kannst ihn also leicht ersetzen). Jedenfalls 

bt'ziehen sich ^^UJl und ^jg^" auf Mo'tadid ; da abtr 

metrisch nicht zolltosig ist, so gkiube ich ^^Ui( ondos^ 
in der Redeutung von ^XiiLS u»d JJSXit lesen so mUssen«* 
Dagegen eirkenne ich jetzt die von B. besUltigle Teitlesarl 
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als durofaaus riehtig an , mag man des Vei smasses w egen 

mit Abstreifung des Endvocals, oder nach (ajitischer 

Dialektfopm lesen, wie 1, S. w Z. 3 v.n.,^^- in dereel^ 

ben Bedeutung ebenfalls am Ende eines Ralbverses mir 
reimt. ^ 

S. Ilf Z. 8 v^l , I. mit B. CJS\ , d. h. . 

Z. 4g I. mit B. L|^o: » denn du bist eine Sonne an 

einem Himmel von Fürstengrösse, von dem rings um uns 
glänzende Sterne hemiederschaiien«. 

2. <9 BvJi^, B. »3^, wie Add. etCorr.: »Er ist ein Held, 

der, wenn er auf einen Gegner stösst, ihn zurtick wirft«. 
Auf diesen Gegner geht dann der zweite Hnihvcrs: »er 
kommt im Schritt heran und weicht im Galopp zurück«. 

Die Verwandlung von in ist durch den Gegen- 

satz gesichert ; das ja^ des Textes statt des von mir ver- 



mutheten rnttsstOi wenn äcbt, für ^JJa^ stehen: »er 
kommt mit stolzem Wiegen des Körpers heran«. 

Z. 20. S, Add. et Gorr. ^$ Pradicat eines hinzuzu- 
denkenden iOmI^: »Seine soblfnen Kigenscbafien sind 
solche y dass, wenn Ihre Zierden hervorgeholien werden, 
ein vom Tbau erfrischter Augarten (im Vergleich mit jenen] 

weder Reiz noch Wohlgeruch hat«. .^JüJI ist ääm» 
oder JL> von eigentlich: ein Augarten, mit dem 

der Thaa [oder: nachdem derThau mit ihm) nachtlichi» 
Unterhaltung gepflogen hat. 

Z. 24 . Ueber al-^ihr und seinen Ambra s. diese Berichte 
Bd: m 497 Z. 4» und Bd. XXI (4869) S. 89 

Z. 42 ff. 

Z. 24. B. bestätigt die Berichtigung In Add. et Gorr. 
durch A9^A(> offenbar Druckfehler statt aä^. 

& Ito Z. 2. Das ernte tilSf io^aelobnet die Gegenstünde der 
politMchen aml kriegerischen, daa zweite die der Jtihi per- 
aonliohen, auf indivIdiMlIeia WoUseia md Behagen gerich- 

II» 
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lelen Hoffnungen und WtUwche. J^-^'*?*"*,?!: 
,i, lmug rechifertigl geaUgeod den Gebraach desMiben 
vvones als Reimwort beider Hälften des ersten Verses, 
's. 116 Z. 7. SUtt meines _^ bat B. besser Ji), wie auch tOr 

Aii in Anm. h zu lesen sein wird. 

Z. i3. S. Add. el Corr. Vgl. de Sac^^, Gi . ar. l, § »190, 

und Malfkarl, II» S.1fAZ.^<. 

Z. «3 B. yö, wie Add. el Corr. ^ 

S III Z. 2 1^, I. '"'t B. aas Suffixum auf belogen. 

_ Z 7 S. Add. el Corr. B. sinnlos ^U- «Der dir, o Herr, 
von mir gespendete Dank wird durch das, was ich v u» dir. 
empSngfn^habe, weil überwogen«. Den abiebnenden 
Gegensau dazu in der Anlworl Ibn-Za.dün's bringt Z 18, 
wo%k. in derselben Bedeutung sieht wie bier^^, 

d. b. \^ v!>JÜU, 4>^. 

Z. %\ ^y^. B. ^yäJoi, wie Add. elCorr. 

S. 1W Z. 2 B. iU^, wie ebendaselbst. 

Z. 21 u. Sf . B. i«^^ ya^l ohne ^. wie S. fAl Z- <0 

u. 11. 

S. *1U Z. 12 u. U) ^ytw^^ und B. U. 

wie Add. et Corr. 

Z. 19 ^ oJS, B. ,fU*o^|; U c^ö, wie ebendaselbst. 

Z. 85 u. S. W Z. 4. MaldKirl*s vollständige Lesart, w»« 

B. sie darstellt, ist: ^X^.^ Jj>^» 

mit Weghissung von ä-J^ er» *ä*4*3- 

S. W Z. 8«, S. Add. et Corr. Statt wUl hat R. sjl^^ Aber 
die Texllesan ist richtig. Die Abbadiden stan n ten an^eh- 
tich von den Laohmiden ab (Dojiy, Bistoire des Musuimans 
d^ßspagne^ IV, S.9) und somit von der schönen M^iassania 
(Himmelswasser), der Gemahlin des Königs Imrulkai^ i^j^ 
(GmmsM, Bssai sur Thistoire des Arabes, II, S. 73) , D'^se 
MAassamA, zugleich als Eigenname und als Appellatiwa 
genommen^ dieat au einem Sinnspiele: »Himmelswassei 



«^r^iessl'sich in Strömen ob seiner Söhne ; o Alecrrsschwall 
«ei dazu stets förderlich ! . Selbst der Himmel scheint iti 
Regengüssen über die gestürzten Fdrslen , die Abkömm- 
linge von «Himmelsvvasser«, zu weinen; möge das Meer 
durch seine wolkenerzeugenden Ausdünstungen diesem 
wohlthätigen Weinen des Himmels stets neuen Stoff zu- 
führen I 

S. ir. Z. 4. Mit B. iai zu inCerpungiren : jujj j^t^t 

Z. 10 Q t)^ » .«.it, I. ^ j >,,) j .w,» J f , zusiunmcngczogen aus 



- 2. 46. S. Add. et Corr. In meinem jjjl stellt jjtJI 

das xweile, d. h. das süchNche Object von s ^\ Ütto vi^y 
dar: Bemem Boden, der die hoben Eigenscliaiten und 
Theten (von den Yfitem aaf die Sohne) vererbl«; voll- 



ständig mit beiden Objecten: Jill l^t id^. Itojz^'s 
• ij^f Kij^ bedeutet: »einem Boden, auf den (d. b. auf 
dessen Insassen) die hohen Eigenscharien and Theten ver- 
erbt werden« = JjJt l^t Dichterischer ist jeden- 
falls die erste, überdies dem Q^u^t äÜuI« entsprechende 
Lesart. 

S. in Z. 6 ^ty, ^ wie Abbad. II, S. 23i 1. Z. und Add. 
et Corr. 

—— 2. 7 c;^^, B. 4»<uau, wie Add. et Corr. und Abbad. III, 
S. SU Z. 9 u. 40. 

Z. 43 1. mit B. cyu«^ ohne Tasdid. 

Z. 14 vi;^^, B. ciUÜ^. Aber ^ ist, ähnlich wie 

auch S. fH Z. 6 III) zweiten Hdlbverse intransitiv gebraucht, 

> 

wenn man nicht ein durch das Versmass erzwungenes ^ 
statt ^ annehmen will. 
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S. in Z. 17. S. Add. et Corr. und Abbad. III, 6. 18 «u I, S.57 

Z. 6. Der Uni^aiiL; um die Kaaba und das Küssen 

des schwarzen Steines (^':^^\) an einer l^cke derselben 
(j^jÄ^ ) sind auf den Guitus des Weins übergetragen. 

Z. ^1 iu*Jl, B. iUSÄ]^ wie Add. et Corr. 

S. m Anm. k I. Z. Üb' , B. ^iJLä , wie Abbad. 1, S. 44 Anm. 

Z. 4 und Add. et Corr. 
S. trr Z. 3 sij^, B. K5j^, vollständig äsjjJ , nicht nach Add. 

et Corr. ; s. oben die Anm. zu S. I^r Z. 4 und S. i.f 
Z. 16. 

Z. M. B. ^y^^ «-^T^» wie Add. et Corr.: »als ob 

unsere Augen, weisen der daraus fliessenden blutrolhen 
Thmnen, (blutende) Wunden wiirena. 

Z. 24. B. setzt (s. Anm. g] besser vor 

S. irf Z. ft. B. f^Ji^ ohne Hamtah, wie Add. et Corr. 

Z. 8. B. richtig git^ , wie Anm. a, da es zwar git^ 

i^lmüi , Moschüsblasen, aber keine JJ giebt. 

Z. 4 9. lieber Ursprung und Bedeutung dieses Ji-o Ab- 
bad. lU, S. 10 Z. 4 4 ff. 

S. IFö Z. 7 iU>» B. ifU»>y wie Add. et Corr. und Abbad.^IU, 
S. 40 vorl. tt. I, Z., S. 47 Z. 42. 

Z. 9—42. S. Add. et Corr. und Abbad. I, S. 44 Z. 4ff., 

S. 17 Z. 13 ff. Für Beibehaltung der defectiven Schreib- 
art i-b^ statt ü. s. w. ist das Nöthige gesagt in diesen 
Berichten Bd. XY (1863) S. ]ii ti. 123. 

— » I. Z. Die genauere Schreibart ist j/^lSif wie 1, S. ffA 
Z, 20 ; vgl. Jiü^üt, III, S. tu Z. 7 u. 8, S. m Z. i2. 

e ^ 

S. *1ISf Z. 4. S. Add. et Corr., und dazu Lane u. d. W. ^>jtif>. 
S. IPa I. Z. S. Add. et, Corr.: »ein Mensch, dessen Ranke ihr 

Ziel nicht verfehlen«. Vgl. I, S. n Z. 48, und 

»M^ hei Lome, 
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S. in Z. Ini Index & aYI lU^ß , i. Ktu^i , »die aus 

Almena gebürtige«, wofttr B. gleichbedeutend äj^{, 

d. h. xi^l, wie das Masc. ^^1) S. lo! Z. 7, nach der Hegel 
«. 

bei de 5acy, Gr. ar. 1, § 780. S. Lubb al-lub&b S. Ift** 
unter mit Anm. s und a. 

— ^ Z. 6 iü:»ftnJ. S. Add. et Corr. B. »X^, d. b. l£Sa^: »des- 

sen Reitthier früh auf isla. 

Z. 1ö. B. ohneTasdid, wie Add. et Corr.: »Sie wird 

gebracht«, d. h, sie soll {gebracht werden, kaici^oriseh be- 
fehlendes imperfectum, wie unser Fräsens: odu gehst U 

S. It. Z. 3. B. wie Add. et Corr. 

— Z. 16. B. Ju^ und 1^a^?\jsl>s , wie ebendaselbst. 

Z. 17. B. s. diese Berichte Bd. XIX (1867) S. 47i 

Z. ff. 

Z. ti. B. bemerkt ain Rande, da Ru'aint nur von zwei 

Versen spreche , so habe er vi'elleioht den mittleran der 
drei TOD MaÜ»H (S. n Z. 23^25) angeführten Verse 
ausgelassen. 

Z. 22. S. Add. et Corr.: »Betbört hat ihn dabei (bei sei- 

ne») Plagiat) nur die weite Entfemnng ihrer (der Ilamdah) 
Heimath und dass diese östlichen Under ohne Nachrichten 
von jeuer (MeimHih) sind« d. h. diese UmsUlnde haben ihn 
irriger Weise hoflen lassen, sein Plagiat würde uoenldeckt 
bleiben. 

S. irr Z. 8 Oj^lj, B. CJ>j^\yi wie Add. et Corr. 
Z. 48 h mit B., 6. und P. Mi^^* 



- I. Z, OM^) 1. sss^f n»bt nach Add. et Corr. sa^, da 
das coordinirte aILöj das Iniperfecium fordert. Die Be- 
deutungsangabe bei Freytag unter Nr. 3 ist allgemei- 
ner so KU lassen: ad gratiam alicujus consequendam aut 
beneficium ab eo impetrandum aliqua re ut instrumento 
aut causa usus est, eam praetendft aut ad eam provocavit. 
Vgl, Mak]t»rt, 1, S. Iffi Z. 6, S. öfl Z. 8, S. IM Z. «7, 
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S. in** Z. 1H. B. L^Uj i^Ui J^f, wie Add. et Corr. Vgl. 

s. *ifr z. 6. 

17 II. 48. B. »iehl richtig ^% %um erslci» der Ueiden 

Verse der satyrischen Moh^ah : 

. Uii bisi dii ja , WallAdah , ohne Ehegeiiiahl eine WallÄdab 
(Vielf-fharerin) geworden; Schmach über den, der die» 
geheim hall ! u 

Z. ZJ^f ». B »S'« (Walladah) hat ous 

(durch ihr Gebaren ohne lihegemahl) ein Abbild der 
Maria geliefert; aber der Palmstarom dieser (neuen 
Maria) ist ein stehender penis«. S. Add. et Corr. Hiennit 

fallen die in Anni. e aus jenem v^J^ gezogenen Folgenm- 
gen hinweg. 



S. iff Z. 4 I. 

Z. 4o, B. ÄA^t, wie Add. et Corr. 

Z. 49. Auch B. und R. haben richtig tJb' 

»Selvea ist wie Nicht-Selvest d. h. durch die erlittenen 
Bedrttckungen sich selbst ganz untfhnUch geworden. Das 
% in O. statt (Anm. e) giebt keinen Sinn. 

S. 1t*'o Z. 5 u. 9. B. ebenso; aber am Rande: \\X^ 

,iU>^ 5^ a> ^> J-^^^ ^' '"r 

dings ist der P I u ra 1 -^3;,^ von einem Menschen statt des 
an und fttr sich coilecliven ansttfasig und kaou 



leicht aus der Schreibart ^^^^ enlslanden sein, üebrigens 
aber macht die Verbiudung iLyoJc ^j^, n«<*h d( in Vor- 
gange der hier zu Grunde liegenden üoranstelie Sur. 96 
V. 15 u. 46, keine Schwierigkeit. 
Z. a«. jaiu, B. und R. ebenso; aber am Rande von B.i 



Uebereinstiiiiniuug mit Add. et Corr, 
S. in Z. 2 i,, I. mit B. U, nach der Hedensari äJ* u in der 

Bedeutung von jjA» aJ« U : »Es schadet nichts, wenn man 
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niti dir fanfbuodeit Staupenseh]j||je bekommt« d. b. wenn 
man sieb durch Weintrinken in deiner Gesellschaft diese 
Strafe sosiehi. 

S. in Z. 22 B. defecUv sl. ^J^^, wie Add. 

et Corr. 

S. 11% Z. i7. Vor diesem Yerse bat B. noch folgenden : 

k# >ä ci^ j^i oLi 

» •• » 

»Sic {die Schöne) kam herbei: da eilte durch von ihr ge- 
schartene Kürze die i^anze Nac^it im Fluge dahin, ohne einen 
andern FJUgel als die Freude«. 

Z. <7. ^lli jMju, vertragt sich mit dem weiblichen 

Geschlechte der hier gefeierten Schönen, wenn man .Ll«d 

in der allgemeinen Bedeulung von ^iJo (ja^ nimmt. Aber 
um eine vollkoniniene Paronomasin und zugleich ein Oxy- 
moron ganz im morgenländischon Geschmack zu gewinnen, 

lese ich lieber ^L^: »Die ganze Nacht binduroh umarmte 
mich bis zum Morgen ein Morgen (eine morgengieiche 
Sebdnbett)«. 



*3 -E 



S. 1t"A Z. B. Der Singular ^(51 (s. Add. et Corr.) ist aus 
^öl, de Plural von Qtyivät , entstanden. Vgl. I, S. ol 
Z. 4, II, S. rc Z. 47, S. \n Z. S. fco Z. <6. 

Z. II B. wie Add. et Corr, iku> von sJUi: 

»eine Zahnreihe, die den Blick gelangen nimmt«. 
Z. SS. B. ebenfalls aber am Rande : ^-ji^aXim 

sU^t f»jvXÄ;ü QjM^, ^ «U«^ ^ {JüJ> 

jJU^t CT^^' jkXsf-^l^. Dieses ^^-j^a^Jü ist wahr- 
scheinlich dtis Richtiite : »Sie (die .schl.itirnnkenen Reisen- 
den) bogen si(;h auf den Kamelen bald seitwärts, bald 
nach vorn und hinten , so tiass man sich einbilden konnte, 
sie folgten den Bewegunt^en der Vorderfüsse ihrer Kamele«, 
d. h. ahmten dieselben nach. 



Digitized by Gov.*v.i^ 



§ 4244 uod 4249), bestätigt durch J,j£> in B. 

Z. 7 jöjüu, B. voll geschrieben j^iÄ^, wie Add. etCorr. 

ö. ifi Z. 44 B. wie 0. Der «Amts hat 

,^,4o^ als Eigennamen, von y^utX* aber niohts. 

Z. 82 Uyl, B. U^, wie Add. et Corr. 

Z ^3 J,J^^ l. mit B. ^5JJ.^ die Kamelsttnften. Auf 

den in diesem Plural liegenden Singular bezieht sich im 
foli^enden Verse das dreimalige «: »Sie (die Geliebte) 
schmückte dieselbe (die Kainelsänfle) , da sie sich in ihr 
niederiiess, so dass ich mir einbildete, dieselbe sei ein 
Thronsilz für sie (die Geliebte , und diese selbst für BHkis 
(die Königin von Saba) ansah«. 
S. 1fr Z. 4 sl^, 1. »Wenn du uns liebtest, würdest 

dü die (uns hinwegftthrenden) Kamele begleiten«. 
Z. H j^, B.}^», an und für sich richtig; vgl. jedoch 

S. fA»** Z. iO, woraus ein tropischer Gebrauch dos ^yo 
von dem die Wangen gleichsam verbrämenden Wangen- 
barle J5U folgen scheint. 
Z. %tjJ^, I. mitB.p». Am Rande desselben ist eine 

andere Fassung dieses Halbverses angegeben: 

S. 1fr Z. 7 Uj, I. mit B. Lo. 

Z. 24 B. nach der Regel 

8- W Z. 5 1. mit B. . 

Z. 44 l. mit demselben und den Handschriften in Anm. d 

Z. 47. B. Äc:^, wie Add. et Corr. 

Z. 24. B. JÄ^, wie ebendaselbst; vgl. Add. et Corr. 

zu S. ty.f Z. 20 (wie dort staU 22 lu schreiben ist). 



lül 



— Z. 7. S. Add. et Corr. Als Grund für hatte ich 

binzQ|6fttgt, dass em Misageschick nicht seihst eine jo-j» 
ist» sondern nur xu einer solchen hinführt, «uf sie hinaus- 
ISufi, wie die damit verglichene lange Nacht nicht selbst 
der Morgen ist, sondern nur diesen endlich aus sich her- 
vorgehen lasst und ihm Plate macht. 



Z. 43 ^^riocf 1. mit B. f^A^t Gegensatz zu «Ju£ 

S. Ifi Z. 21 cT^i-^, mit B- »Ks ist ein Zeichen von 

Verstaudesschwttche, die Monden als gleiciier Gattung mit 

dem Reiterlein zusammenzustellen«, (j«JL>> mit neuerer 

Bedeutung und Constructlon. lieber ^^^.^^i s. Dietericts 
Hutanabbi u. Seifuddaula S. 446 Anm. 43. 

Z. ist mit B. nach ^u^l zu interpungiren und ^-fj^ 

zum zweiten Parallelgliede zu ziehen. 

Z. 25 B, wie Add. et Corr. 

S. Ifv Z. 1 Jiai, B. JJac, wie ehenü.tsoihsl. — Zu «dl^l statt 
s. Freytag's Arabfo. provv. Ii, S. 699 Nr. 368. 

Z. 6. Statt JkAAd^* vermutbet B. am Rande f^yj^m^': »Gott 
danke es jedem Hochgebildeten, dass er eine gute Meinung 
(von Andern) bat«, wie der hier erwähnte Gelehrte von 
Ibn Hobai^, den er um die Brtheilung der Licentialur ge- 
beten hatte. 

Z. 7, 44, 15 u. 18. B. f^^j^, 

wie Add. et Corr. 

Z. 49 1. mit Jhzy, Abbad. III, S. 434 Z. 48—4 4, 



und B. 

Z. 24 ^^vxlil, I. mit Doxy, Ahbad. 1, S. 300 Z. 4 0, und 

B. und R. i^J^^ . 
Z. 22. B. 4üJUi ohne Tasdiii, wie Add. et Corr. 

S. IfA Z. 4 w«j^aa/«t^, i. mit B. ^^3. 
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S. IfA Z. 3. B. UXjy^, wie Add. ei Corr. 

l, 19 u. «0 *Jj^' ^ »od yjsj^^ » '^^» 

S. 244 Z. 5 u. 4 V. u., und B, und v^^- 

S. in Z. H . B. i^^i-iftiu und , wie Ädd. et Corr. 

S. «te. Z. 3 ^1, I. mit B. >1f, d. h. tltf: «Wief ich solU« 
mich im irdischen Leben über jedweden Gewinn freuen, 
da doch all mein Gewinn in ihm der reine Verlust i«l1« 

Z. 5. H. Lo^^JbJu., wie Add. et Corr. (vgl. S. vrv 

*L, 12): »und setz! ni Stelle der Religiosität Giernach 
dem Zusamniünbringen von Geld und Gut«. 

Z. 4«. 8. Add. et Cerr. » in dem ven ^ regierleo 

besieht »ich auf das mit eine Paronomasie bildende 
^\ des vorigen Verses: «Eb genügt, sein tägliches Brod 
«u ei-werben, uiu den Reichtham entbehren su kwmen«. 

Z. ÄO. B. »I^f ^^f.^3i , wie Add. et Corr.: »wenn ein Reu- 

erfttUler ächzt«. 

Z. «4 u. %%. B. oLUI und olüdit OÄ, wie ebendaselbst. 

Die üandschriitcu vcrwechseiu ötters »Ai, Mitgebomer, 

Altersgenosse, n.it äJj, wie 1, S. f.A Z. 1, II, S.fH Anm.* 
S. vaI Z. M. ~ Auf oUUi bezieht sich das doppelte ^ 
zurUck. 

S. *lö» Z. 3. B. i>5]^,wie Add: et Corr. 

Z. 24 ^J^J^ gegen Add. et Corr. mit B. X^l/^ »«'^ 

' üeberlieferungsgelehrten Aböi Abdallah« u. s. w. 

S. loT Z. 4 ^s^^ ^- yS^^' 

S. W Z. 6. B. .xj yti, wie Add. et Corr. 

Z. 8 u. 9. B. interpungirt nach olutil^ und JÜ, wie ebea- 

daselbst. 

512. B. bemerkt am Rande , in der frflhern Anftthroog 

dieser Terse stehe ^t)^, hnngrig, statt Jl^^^i stumi»; 
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den Gegensati s«n ersten bilde , zum 

xweiten ^1 vU^» sty^ ; aber das richtige Ädjectivum von 

sei nicht jenes (nach der Analogie von ^1^, 

u. s. w. neugebildetej ^li^, sondern Ji,^t. 
S. lot» Z. %k. B. t^, wie Add. et Gorr. 

S. löf Z. 7 J. mit B. ^jJb»-. 

«» 

Z. 9. B. bestatigt^ie Bemerkung in Add. et Corr. durch 

eine Bandnote: »aJUI muss, wie man sieht, mit ZurUck- 
werfung des Vocals vom (ausgeslossenenj Hamzah auf das 
vorhergehende n ausgesprochen wenien«. 

Z. M. B. ehf'nt;>lls , mir unverständlich. Mildem 

in Add. et (^orr. vermutheteo yuiS ist der Sinn : »Zu ver- 
wundern hat man sich über einen Bedürftigen , der einen 
andern ihm hinsichtlich der Bedürftigkeit Gleichstehenden 
drangt, ihm etwas zu gewähren , was nicht für ihn (wdrt*- 
lich: bei ihm, d. h. mit der Bestimmung sein Eigentbum 
SU werden] geschaffen ist«. Gott gegenüber sind alle Men- 
schen gleich bedürftig, da jeder von Gott nur das ihm von 
Ewigkeit her Bestimmte und für ihn Geschaffene zugetheilt 
bekommt. 

Z. 24. Mak]pH*s au, das auch B. hat, ist dem du der 

Harldab entschieden vorzusiehen , nach der in diesen Be- 
Hebten Bd. XX (4868) S. 2*2 zu I, S. vft Z. 7 gemachten 

Beniorkuntz. 

■ Anro. i. Nach dieser Lesart wäre wenigstens ^jf^ zu 

schreiben. 

S. loo Z. 1. B. Ltf»^, wie Add. et Corr., mit Vorausheziehung 
des in ihm Hegenden Pronomens auf das folgende ^^\^S : 

«Jedenfalls werden aus dem irdischen l.ehen hiowegzie- 
hen, wenn sie auch beide sich nur ungern davon trennen, 
beide Glassen der h^rdhewohner : die Nichtansässigen und 
die Ansässigen«. 

Z. 41 yju^ >|, B. Ui^S'^f . Aber auch B. ist för die 

Textlesart, und es findet sich dieses t in derselben, die 
Kraft der darauf- folgenden Verwunderungsfrage steigernden 
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Weise S. *J1v 2. 45 gebraucht, wo anob B. ,^1 hai; etwa 
wie unser: »Nein, wie isl dies mögUcb?« »Nein, was 

m»i£; das nur sein?« 
S. ioo Z. 42 ^\^\ , d. h. tr^yj , stau des gewöhnlichen 

in B. Vgl. diese Berichte Bd. XXI (1869) S. 44 Z.6-8. 
S. 1o1 Z, 5. B. ^c.JJL. ohne Tas'Hfd des ^, wie in Add. elCorr., 
da das Versmass hier mitWw iiu Halbverse die Pausalform 
erzwingt. 

Z. 9 jLjj^i ^^1, B. wahrscheinlich richtig 0^j}\ß- 

, Z. 85, s. Add. et Gorr,: »durch welche (einundachtoig 
Jahre) das Greisenaller den Schatten eines Mannes ver- 
kürzt (ihn selbst zusammengekramint und entkräftet) hat, 
dessen Jugend lange genug ihr Leitseil frei nachgeschle^fi 
(d. h. sich rückhallslos ihren Gelüsten hingegeben) halte«^ 
Vgl. Add. et Corr. zu S. o^f Z. 20, und Abbad. DI, S.IO 
Z. 4 ff. 

S. löv Z. 4. B. bemerkt am Uande : » JjCäw» muss des Vcrs^ 

masses wegen, wie man sieht, ohne Nunation gelesen 
werden«, also inuskdi au. Aber das liichiige ist, mit Ans- 

stossung des Hamzah von ^1 dessen Vocal auf das Nuna- 
tions-n zurückzuwerfen : muskißnau. Dieselbe metrische 

Freiheit s. JAküt, I, S.Iii Z. 24, wo statt ^t^' z« lesen 
isi^t^^ (l^igrinau), DieißMs Alf^ah 8. m Z. S^tüj^" 

(bi-iarfinau). Zur Darstellung dieser Synalöpb für das 
Auge steht in einer der Leipziger Universiläts-Bihhoihe^ 
angehangen Handschrift von Ibn-MÄlik's LÄmljat al-aia» 
{Volck's revid. Textausgabe, S. rf %. «); »fc«''** 

in Wngh€^ KAmil S. flv Z. 43 ^^t^tji. WH^Ms Druci- 
maniiscript hatte sogar, nach handsebriftliohem V**'*?'Jf*' 



zwisciir n dem ^ und dem ' noch ein q «ur ai 
Bezeiciinung des vor u auszusprechenden ConsonaDteB, 
und nur zur Vei meidung eines allzugrossen ZeilenspatiOBI» 
ist dieses ^ im Satze weggelassen worden. 
- Z. 47 «ÜU^, B. iUj^, wie Add. et Corr. 
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8. löv Z. %i Äls^, B. Xto^, uprichüg, aber die Textlewrt 
bestätigend als andere Schreibart für iCli,U, Meriola; 
». den Index zu Dojty's uod de Goeje's Edrisi S. rt*r u. d. W. 

Z. 84. S. Add. et Corr. aJ ist iUbo 2« dem von 

UuU^ regierten U oder besser als Participium im Zu- 

Stands- Accusa Ii V UT (B. U): »dessen Licht auf eine die 
Augen erhellende Weise vorgehend leuchtet (vorleuchtet)«. 

S. "kw Z. 7. B. theilt den Vers richtig ab, v^^ie Add. et Corr. 
Z. U 8;Äft, J. mit B.yioB, 

S. I0I Z. 6. S. Add. et Corr. Die Worte »Sa o^i jou 

bilden einen parenthetischen SaU; Object von «^J^ U ist 

Lol , als R e I a t i V n o m e ü gefasst (s. Mufassal S. % Z. 5 — 

40); als Frag nomen hingegen ist Subject des 
ganzen, das Object von ^^wVs bildenden Fragsatzes und 

daher Lüt im Nominativ zu lesen, wie S. Tb Z. 42 q. vir- 
tuell in demselben Casus steht. In beiden Fttiten ist ein ^ 

vor UjI (Anm. oj ganz unmöglich. 

Z.44, il, 43«. 49. B. jJ,(j^L^U«dE^iU, 

wie Add. et Corr. 

S. U Z. 4 «Üt 040 if\, B. M J^A 1^1. 

t(l Z. 4 j^^fti?., i. mitB. ^^^A^s, d. h. »vom Armen zieht 

man sich zurück«; s. diese Berichte Bd. XX (1868) S. 274 
Z. 4 — 4. Danach berichtige man auch Text und üeber- 
setzung des Verses aus MakiaH, II, S. Iaa Z. -1 7, in Weijeri' 
Specimen S. 48 Z. 3 und S. 467 Z. 3 tt. 4, etwa so: nun- 
quam reliquimus coelum pulcritudinis, cujus tu sidus eras« 
frigescentes, nec deseruirous illud (coelum) aversantes. 

: Z. 9 jäs^\ jjjJ»^, I. vgl. diese Berichte 

Bd. XXI (4869) S. 89 Z.44 ff. 
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S. 11! Z. 18 »lil^, B. wie Add. et Corr.; vgl. S. vif 

vorl. Z. 

S. tir Z. 44. S. Add. el Corr. Das liigeüihümliche dieser Reime 
mt'C beslehl darin, dass sich in ihnen, wie in denen auf 
und «U-, der auslautende einfache Yocal von selbst 

vprlJingeri, wahrend nach andern Reimconsonanlen die 
Verlängerung des Falhah durch iluaufügung eines \ an«- 

gedruckt wird. — , I. 
S. tir Z. 6 it, B. ^,1, wie Add. el Corr. 
Z. 7 /cJcxj und lXaju, I. mit B. und O^'- 

Z. 24 ^b, l. mit B. '^f^; vgl. Z. 8. 

Z. 25 ß^\j B. ^f, wio Add. et Corr. : wörtlich: »B^«' 

Beichthum glänzt äusserlich sehr hervor, was seine Genos- 
sen betrifft« d. h. die Reiche« bilden eine Husserlicb sehr 
glänzende Genossenschaft. 

S. tif Z. 3 y>^^, d. h.yi^3, wieB, hat. 

Z. M U«, 1. mit B. ui, und iin zweiten Haibverse 
pb-,: »Hat nicht ein Sünder wie ich in der Gnade 
des Herrn der Herren einen Grund der Hoffnung und Be- 
ruhigung?« (Auch B. hato/fti, nicht urjX«l, wie B.; J». 
diese Berichte Bd. XIX (1867) S. 171 unten.) 

Z. (7 UiL3^l , 1. mit B. Lüt^l »o unsere Brttder!« 

Z. 20 jj (das^ zweite), l.,mii B, ^, »IsObject des folgen- 
den CiyU, von jU-ji mit dem Acc. der Person, für die 
man Gott um Gnade bittet, gleicher Bedeutung und Con- 

struclion mit vgl. Jäl^üt, I, S. Äff Z. 19. 
8. 11ö Z. 3 K^, B. wie Add. et Corr. 



- Z. 14 l«A> lAA^a-l^, I. mit B. U*> LÄXis^i^, Bezie- 
hung des auf ein nicht genanntes, dem Zusammenhange 
enUprechendes Wort, d. h. ^jo^^U »der Preiswördigsle m 
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Erden «in Religiosität« d. h. lier Prophet Mubaimned; 
s. BaidAwt zu Sur. 55 V. ?r> 
S. W Z. :\ ^yj, 1 mit R. und B. s. diese Berichte 

Bd. XIX S. ili unlfin. 

Z. 7 JUXi^, d. h. jjjSüUj^, wie B. hat. 

Z. 18 ^it, B. ^J;J^\ ; s. oben die Anm. zu S. in Z. U. 

K Z. [JL *LLjf, 1. mit B. lILi : «Werdor edoln 

Jungfrau der erhabenen Gesinnunt; hoiien Sland als Gallen 
zugesellt, der lua eine Ireiriiche Wahl getrotlen«. 

S. tiv Z. 7. Das uusuoj von ist der Dichter bit- 

tet um Verf^ebung seijier Sünden und um Geld zur Bezah- 
tmiß seiner Schulden. 

S. m Z. 13 J^l, B. o^i, wie Add. et Corr.: »(Deine Wohl- 
thaten sind) Wohltbaten, von welchen sich seihst die 
Hochnäsigsten haben fesseln lassen^ wie ja jeder W iilt i - 
spenslige sich durch die Bande der Freigebigkeit fesseln 
iHsstct. Die ConstruclJOJi von Jx^j^ mit j , neben der nkit 
erklärt sich aus der in diesen Berichten Bd. XV (ISf).]) 
S. 170 u. 171 besprochenen iiNMjinlen Bcdcntungswendung : 
sich ein( >r Person oder Sache zum Binden hinf^eben, Über- 
liefern. Auch B. bat und Juib. 

S. T(1 Z. 6 Jr>Ar> , B. Jixi-, wie Adtl el Corr.: »Denn dein 
eigenes Dtiiikcn und Dichten icu diesem Ht imle (um dir aus 
der iNoUi zu helfen u. s. w.) ist ein blosses Zappeln in 
einem Netze«. 

S. Ivf Z. 40 Xi^t, 1. mit B. Äi^^, Narbonne. 

S. V Z. 4, S. Add. et Corr. iü^jj Ist ursprünglich Infinitiv 

von nach der Form idUUi , dann gleichbedeutend mit 

[^^j^, welches, a ubserl ich geuoatmen, die amJcje inlmi- 

tivform des einfachen vierbuchstabigen Verhums, J^ijis, 
darstellt. 

S. %f Z. 5 LfAMiL^, I. mit B. und den HandsehnTten in Anm. b 

l^j'll?^. Die falsche Textlesart ist aus der Schreibart l^tUo^ 
entstanden. 

4869. " 4i 
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S Ivo Z. 2 u. 3. I>ios(^ mich in Ii. L^anz ebenso verderbte und 
von mir in Mkl cl Corr nur unvollkcMnnien berichliglo 
Siello hat Dozy NM.Hlerhei'Bestelll und richüi^ übersetel 
' Abbad. III, S. *44 u. 245. 

Z. 49. s. Add. et Corr. umi Abbad. Ul, S. 245 Z. 8 u. 9. 

B. bat falsch, wie der Toxi, , aber neblig \^j\^y 

Z 13 HyoL<:„ B J^L^-^v ^^'^ {;r«n.mallsch cjirre^r 

Wiederholung des modus energicus ; vgl. Sur. 80 Y. 74, 
Sur. 26 V. 49. 

Z 46 B. *U: »er bestimmte als Ort, wo er s.rh 

.urWiederiereiiigung mit ihm einfinden sollte, ^^^^^^ 
vor TarjAnah« (einer Vorstadt Yon Sevdla , s. JAkui, i i, 
S ön Z. 3). In der Textlesarl, nach welcher der von Al- 
fons den. Feldherm bestimmte Ort des Stelldicl|ein8 T«r- 
iAnah selbst war, ist die ConslTUction des Ortsnomen 
%\o\ch de r des abstraclen Verbalnoroens, mildem 
Geniliv des lumanln<len Subjects und dem AccU^tlV des 
(hier persönliciu nj ühjects, hart und ««terthüm^ich «^^^ 
Lu es in dieser bequemen Prosa »^f »'".f;^'«^^" ^^^^^^ 
vgl. diese Berichte lid. XVIII (1866) S. 318 u. 319. In 

dessen kann der Umstand, dass 0^ m^^^^^ ""^ 
n. loci et temporis ist, die üebertragung der Conslroclion 
des erstem auf das zweite erleichtert haben. 
S. VI vorl. Z. aU, , B. besser . , , , ,un 

s. z. 3 I. mit B. v,i. ivi^^^f ; 

Hiädm, I, S. VI Z. * V. u., wo das Verbum so absolut vv.e 
hier von einem auf seinem Piatie ausharrenden Kämpwr 

sieht. 

S. vr vorl. Z. 1. mit B. 

S. «Uf Z. 9. S. Add. et Corr. B. nach Makkart «/ j i das Suf- 

üxuni bt'/iehl sich, wie in auf (ja^aa?". 

Z. aueh H.: »er ricl.U'te seinen Angriff «egen 

ihn«, w;.s ich gegen Dazx^, Abbad. ül, S. :i40 Z. 8, für 
das Hichtige halte. 
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S. %f Z. 48 yj^,, B. giÄ, indireete Bestätigung des rich- 
lij^en s. Add. elCorr. und Abbild. Hl, S. 346 Z. 10. 

S. Iao Z. ,;;^jA4Äi.i^, I. entweder v»nä5w:3N3 , was B. aui Rande 

als andere Leaart aofttbrt, oder mit diesein ^^^-vs^tj 

cxXai, I. oOAi. B., in Folge der gewöhnlichen Ver- 
wechslung der beiden Verba, ebenfalls oAai. 

Z. ^4 lk>U, B. grammatisch richtig ^Lo. 

S, IaI Z. 3 I. mit B. ^yUt ohne 3, da mH beiden Wor- 
ten dieselben Personen gemeint sind. 
Z. 6. A-^i, I. mit B. ,^^^\. 

S. WZ. I . S. Add. et Gorr. B. IJoss sL^acJ , ohne M oder 
iuil. 

WZ. 5 1. jM^ty gereimt auf j^jOt; Bodhor: »Gaplivile 

^i». Ebenso Z. 7 Sj^i^, I. yMvt^, gereiuU auf vjm^ ^j^'* 

Z. 40 I. mitB. jujt,; vgl. S.U Z. 8. 

Z, 4 4 ^^1, B. ^cXuU, w ie Add. et Corr. 

Z. 15 JL^jJ!, I. mit B. Jü>^» und vorher ^^sU, eig. der 

Ort wo S.uirnsiitlel der Kamele »ibgoworfen wurden, 

d. b. das Reiseziel der zuströmenden Gelehrten , Dichter, 

> 

Schöngeister u. s. w. sss ^31^1 Ja^^ wie I, S. off Z. 8, 
II, S. in Z. 7; vgl. IHeteriees Nntanahbi u. Seifaddaula 

S. 144 Z. 311., Ihn Guh.iir S. ir Z. I, AhuimaliAsin, II, pars 
posler. S. 4 20 Z. ,48 tl. und S. 4:35 Z. 2. Zu Jbyi! pwsst 

nur ^^äJU. 

S. Vi Z. 2, 5, 9 u. 4 n B. jUa^l, ^yi; j^JLj, wLäJ und io^U^, 
wie in Add. et Corr. 

Z.S4 yojüt, B.y^t: i»die Haupt- und ftesidenzstadt«. Aber 

besser nach Reim und Sinn ist das in Add. et Gorr. ange- 
gebene yljcj^ )> durch sie wurde ihr ganzes Zeitalter ver- 
schonertu. Vgl. dazu oben die Anui. m S. I.i Z. 24. 
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S. U Z. 6 u. i\. B. o^T und ^^S, wie Add, el Corr. 

Z. 19 oli>^J, I. mit B. oL^»*ijt: »die Verausgabung der- 
selben (jener Menge ungerecblen Gnies) für diese Nichls- 
würdigkeiteo ist die scbUndlichste Ruchlosigkeit«. Fttr 

eine so starke Sprache wiü-e ol^^i zu schwach. Uebriijens 

sieht als riui al von S. vaS Z. 5 aji, wie dort statt 
zu lesen isl. 
s. mi Z. «4 ,J», i- (*^- 

Z. U JJU 1. mit B. JJ^, Object von Es waro 

wenigstens JÄo xj5 2U schreiben: »icb ahne in ihm Aehn- 
liches (ebenso Gefahrdrobendes) für alle Fttrsfen Spaniens«, 

S. W Z. 42 ^yo^\ iä)JU, l. »nit B. Jilj^l^<iU^, ^^e'" 

chem ^ dann j?^^ _ oil. Apposition bildet. 

Z. 43 I. mit B. »iUL: »es (Spanien) wurde auf den 

Fadeu der Lcmlunier aufgereiht « d. h. trat in die Keilie 
der von ihnen beherrschten i.ander ein. Ve;l. Ahhad. 1, 
S. 67 Z. 7 mit Dozy's Am\- ebendas. S. <08 u. <09, 
Eibl, arabo-sic. S. lof Z. 44, . • • . .\ • 

S. ir Z. 3 ^yüü, B. ^^t, .M[ie Add. et Corr/'. • 

Z, 6 I. mit B. . " *' 

Z. 45. B. Xv*'^ ohne Tai^dtd, wie Add. et Corr^ 

S. 11f Z. 221 ^> I. mit B. 

S. tio Z. 4 4 iuÄXJC«, B. X*^, wie Add. et Corr., parallel dem 
Z. 43. 

Z. 46 v^bb , 1. mit B'. sdisA, wie Z. 43. 



S, in Z. 44 JiP, B. JMPj, wie Add. et Corr. 

S. Ha Z. 2. B. ebenfalls ^j^lS »i)JL»; aber d4»r Zusammenhang 

verlangt (s. Add, et Corr.) »/aä>^- 

Herrschaftssilz (seine Besidenz) war Fesa. 
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S. IIa vüi l. Z B. cor rei-i ^\ . Vwl so Meis, wo unser Texl 
gegeo die orlbographischc Kegel hai. 

S. *W Z. 15 v-o»», I. mit B. w^.«^, worllicl) : »HieGenui^c untI 
StUlze des Lohpreises« d. |j. der Moni», ausser dem es kei- 
nes andern bedarf, um dureh Wohllhalen fortwährend Loh 
und Dank in üebung zu erhallen/.' 

Z. 18 I. mit B. »J^. 

S. v,. Z. 1 j\JaXl\^y B. ^UäÜ^, die' {gewöhnliche Schreibart für 
^UaÄJt^ in Ädd. et Corr. 

Z. 12 und 18. B. und iU*J^*t , wie Add. et Corr. 

Z. 15 ^{«AJt^ , I. i^tiAil^, noch von Jou Z. K ahhanj^ig. 

S. v.t Z. 4 UÜ3^, B. Jü^, wie Add. et Corr. 

Z. 5. Die Worte u^Jt ^ o^?^ CTJ 

Halbvcrs. .U-w^L Lül d. Ij. ,uw<^Li Löf, wie B. hal. 
Z. 7 aJ, I. Aj, rc|;iert von o^lj. 

— Z II L}jÄi»L B. lijksi', (Jie fitere ersle Form für die von 
dou lidudschrifien dar^i-botene vierte in Add. et Corr. 

Z.' ikf* /Q'i [^^ JüLs., wie A4*l. et Corr. 

* • • • . ■ . • • • * ■ 

S. v.r Z. H, 17 *u. 24. B. ojtj, '»^jLL^ und S^.^ , wie Add. 
et Corr. 

: Z. 16. B. richtig ohne hilerpunclion nach ^jgg^ji^, 

S. v.r Z. 1, 3, 19, 20 u. «4 bestätigt B. die Berichtigungen in* 
Add. et Corr. 

Z. 6 ^5^, >• mit B. q«. Die Wort« v!^^ ^^^^ 

Erklärung von »li^^ U. 

Z. 40 cLkAy I. mit B. Ca: »als der um Hülfe bittende 

Sendi>ote aus Spanien zu uns gelangte' und von unserer 
Seile für den heiligen Kriei; eiru ii Willensaufschwung her- 
vorrief^ der auf einen Ruf wie der seiuige hOrtc «. 
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S. vr Z. 15 iiJc>t, I. inil B. ^Xs>\ oder (s. Laue u. d. W. 

Ii-*) : » der Uügläul)ige Feind haUe schon sein (gewöhn- 
liches) Verfahren oint^ohalien«. 
Z. 23. -Uy«, I. mit B. Ua/«, mit verkttrzborem Alif. Nach 

dem I^amös bedealet^^ Hafen, Schmclzglas, Lmail. 
Jener Form entsprechend ist ^ ursprünglich Masculi- 
nurn, erst späler auch Femininum. 

S. v.f Z.5 SyXiül, I. B^JLit. 

Z. 9 vii:^, I. mit B. Ki^iÜ:. 



Z. 17 i,,Jo und c^jJÜU I. mit B. t^pj^ und ^y^'- 

kamen (durch die Auswanderung) weder an baarem Ver- 
„louen noch an Geriilhschaflcn »u Schaden, und erUtten 
clun h iht en Wegzug keine andere Widerwärtigkeit als die 
Enlfemunii von dem ersU n Fleck Erde, dessen Bodeu ihre 
Haut berührt hatte (d. b. ihrem Geburlsort)«. 

Z. «2 Aä, 1. mitB. U3 Jos. 

Z. 23. ß. Ä/ö^^^, wie Add. et Corr . 

S. V.0 Z. 1 ^. mitB. Jfl>. 
Z. IS «jLä*, 1. «XÄ». 

Z. I i 1^^, B. jiUXj^, durch Verwechslung von 

und stall wie Ad(i, et Co.t. Dieses Wort be- 

deutelsich wechselse ilit; helfen, 11 nie r sLützen, 
^^Liü; s.GoUvjaldt's Hamza Ispahani 8. f. vorl. Z., Jwjnbolls 
Lex. geogr. l, S. I Z. 2, AwaiVs Eibl, arabo-sic, S. ZJI- 

S. V.1 Z. 12 u. 45. B. lijjJ^ryA^ und ^J^, wie Add. et Corr. 

S. vv Z. t Uali^, I. mit B. iSüi: »und (Gott) gebe seinen edela 
Vorfahren wUrdige Nachkommen nach ihm (nach semem 
Ableben) «. 

Z. 2 I. mit B. täUf , parallel dem 

Z. \1 und iüli^l (das zweite), I. mit B. ^TundSiljJ. 
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S. v.v Z. 49 ^lo l3j^', B, j Uj'b^ , wie Add. el Corr. 

S. v«A Z. % X^^W I. mitB. antHhetisch-paraHel dem 

Z. 3 JJ^! , I. niil Ii. J^. 

S. v*i Z. U ^^Uj^, i. luil ß. |«^^Uj^. 
S. vt« Z. 4 ist mit B. ^ vor jL^f^ zu tUgen. 

Z. 4 u. 49 wixiS, I. mit B. iÜl^äU. 

Z. 20 I. mit Ii. j.Jf. 

S. vll Z. <0. ß. Ju«A>, wie die Hcindschrifteii. Ueherliaupl 
hai B. diese von lexikalischen Rüthsein .starrende Seile 
ganz wie unsere Ausgabe , nur mit folgenden Ausnahmen : 

Z. 4 x)Lg stall xJL^a; Z. 5 oU&^Ii^ wie Sc. in 

Anm. a; Z. 9 u-*^jJi stalt j^yoL^^ : Z. 14 ii. 

45 aäjUj St. ^üUaj (s. />02y, Glosäuire, Ö. 65 Z. 1 £1.]; 

Z. 2< Ujf neblig stall wÄil; I. Z. st. g,. Zu 

Z. 6, — jedenfalls das lürk. ^3^^, Baumwolle — , ist als 
andere LcsiN l 0^^;^^ l)enierkt, zu Z. H vermutbct 

der Herausgeber: iJUJ. 
S. vtf Z. 43 jf^' j B. wie Sc. nach deoi gewdbnlicben 

Sprachgehrauche ; vgl. S. vll*' Z. 6. 

I. Z. UXdt, I. milB. UusTt Akbugd (Weisser SUer). Vor 

<liesem Ittrkischcn Namen bal B. noch üu»'^ 1 wie La. 

S. vtr Z. 4 li% , d. h. it^3 , LIp^, was B. durch\»3 ausdrückt. 
Z. 3 J30u, I. milB. J^j-i- 

Z. 7 ij-cJu, B corrccl^Äju {yfOi). Lf* ^ jS> s. Add. 

el Gorr. B. lässt das Worl aus. 

— ~ Z. 10 -1:, B. coiToct ohne Tas'dld. ,cv-mÄ, I. mil 
B. ^^U^: s. Quatrcmere, Mist, des Sudans Miiinlouks, 1, 1, 
S. 142, Anui. 15. Daher die Ailiteralion Bibl. arabo-sicuia 

S. M Z. 13 u. 44: S^ÜÜ) ^ »jÜÄ J/ i^, »aller- 
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IhukI Galeren, %vl deren Geschäft es ßeliörte, hier- und 

iluriliin Haiib/.lige xu machen«» 
r Z. 13 L^U>, B. j*^U?, wie AiltJ. cL Corr. 
tf Z. 1, 46, 18 u. 24 besiaiigl B. die Bericbligungcn in 

Add. et Corr. 

r 

enispi o( h( iid dem koratiischeD Bilde : Handelsgcscböftc 
inil (jütt machen, 
rto Z. 4, 9 u. B. wie Add. et Corr. 

y^. 4 I. i;. OiLt;J, mit ZurückbcziehuiiB des Suf- 



fixums atif ^^j^*^ V 

- Z. 5 I. mit H. auf vb>^ hezili^lich. 

- Z. 9 1. mit B. »und den bchlaf verscheucht 
hat«. 

_ / 23. B. im Feaiininuuj, übereiDstimniend mit 



^j^Jkit in Add. et Corr. 

vil Z. 7 B. svic A.iil. Ol Corr. ; aber die Worte 

richtig als Vers, tnit gi^ü: »der (dir) MiUeid bezeij^l«, 

Statt • 

— Z. 10 KSU%, I. mit B. aL»U*>. 

— Z. 43. B. iLsüM-w», wie Add. el Corr. 

Z. U 0. <5. B. interpungirl nach ^^yi^M und reimt darauf 

^\^\, verkürzt aus ^^l^i, l'«- von S^\. Bif 

unriehlige Inlerpunclion nach hat B. nicht, sondern 
reimt aul erst j.;^^ Z. 16. — iü^ , ^* 

iJ^, paronomastischor GegoDsats zu H^mO-: »und dor 
Jammer des IslAm ist um viele Male gi'össer geworden, 
als seine Freude war su der Zeit, da« u. s. w. 
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S. vll Z. 21 . btall JoU (.s. Add. el Con.) bat H. jJu 
bestäligt durch den Reim auf JüU JJLI9 Z. 92. 

S. vtv Z. 5, 7\ 15 u. ^1 B. wie Add. ei Corr., wo slaU I. i m 
Jesen U\, 1.3. 

— — Z. 8 I. mit B. aL;^^ (nicht f>U^", sviu ^M'i Amofd, 

Cbrestoni. .mmI». 8. lOi Z. 7 n. S. lü'.l Z. :i ; s. «l.iut ucn 
Wrüjhfs \\)u (iiilulir S. öt I. Z.): »und dem maiiern üuljer- 
resle der vuu ihm bezogenen Slfucrn«. 

Z. 9. Der voD B. in einer besonder» Zcilo gegebene Vers 

isl von jLfj ^ »Jj^, JAköt, II, S. Pa^ Z. 19. 

Z. 44 f^^7 ^Moh B. ; niögiicberwHse : »der unKUgünj:- 

liehe Wohnorl des Uhua; aber der Paraileii^mu^ mil 

(Jai^?) fahrt vielmebr auf ^»£0; »der Ort wo der Ubu 
sicb's wobl sein iSsstct. 

Z. 46 1- mit B. jt^l : »aber jenes Schreien nach 

Hülfe setzte kein JMilcbkamel in Bewegung«. 

S. viA Z. ü 1. uiiL Ii. 'hoXjü^*, und .^^w, ausserdem fordert der 
Zusammenhang U sUll dei> auch in B. siehi iiden : »und 

es ist kein Zweifel, dass sie (die andern cbristlicben Reiche) 
ihm (dein Könige von Castilien) Kustiraniend antworten wer- 
den, unrspinen Grimm von ihrem Halse absuwenden und 
das bei A(rlrah Vorgefallene, ihre Brust Beklemmende und 
den gröbsten Theil von ihnen Betrübende (den Muhamme- 
danern) zurückzuzahlen«. Die Stelle besiebt sieb jedenfalls 
auf eine den Christen von muhammedanischer Seile beige- 
brachte Schlappe; aber ich kenne weder die genannte Oert- 
lichkeil, iiocli das bclroft'ende Krcigniss. 

Z. 7 u. 4 6 B. wie Add. et Corr., nur dass er statt 

bloss hat; vgl. Ff«y%'s Arabb. provv. II, S. 2ö8, 
Nr. 44. 

Z. lÜ I. mi( B. 
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S. vll Z. -2 v-*^ vS» ^- äjU^t wie es scheint, ^^jt^l 
wciiigsleiis rcLiolmässit:; zu coustruiren. Al>cr der Sinn 
verlnnizt, tnil Bcibohaltuug von j, die in Adü. et Corr. 
angegebeuo Umsielluog de^ jj»^^ ' 

Z. 7. B. ^ji^, wie Add. el Corr. 

Z. 17. Stau tles erslen hal B., wie der Korau scIIksI. 

er«- 

S. vf. Z. I, 2, 5, M u. 15 B. wie Add. et Corr. 

S. vW Z. 2 I. mil B. ^y*»?». Andere Beispiele der 

Verwechslung von Im und ÜLj9 s. 1, S. t^»v I. Z., 11, S. ofl 
Z. <7, Harlrl, Ausg., S. rtT Z. < des Coniincntars lur 

31. M.ikame, Dicterici's MulanabbI S. \% Z. 3. 

Z. 40. B. bat ebenfalls L^>>a:> mit Beziehung des Suf- 

fixums auf j^^Lbil , aber ohne Inlerpunclion nach demsel- 
ben ; s. Add. et Corr. 

Z. U liJOfrl, 1. mitB. bJUf, im Bttckblick auf die erste 

Sendung Z. 12. — B. lij^tÄX-«»^, wie Add. et Corr. 

Z. 15 u. 16. Statt Joii und ^^S^ hat B. besser 

und ^jiwjj , dann statt riehlig , m> daüti die drei 

auf reimenden Redcgiieder, einander coerdinirt, die 
jüL^ von iü^L^ bilden : »ein Waflensitllstand , durch wel- 
chen die zur Vernichtung bereit geslellten (d.h. bei Fortr- 
Setzung des Krieges mit sicherer Vernichtung bedrohten] 
Feld- und Gartenfrüchle eingebracht werden können, 
der ferner diese dem tnosleiiiischen Lande wehthuende 
Aufregung brschwiehligen und die zur weitem Verfolgung 
der gegenwärtigen seliwaehen Iluffnungsreslo nöthige Frei- 
zeit gewUliren wird«. 

Z. 20. I^. bestüligl das k^j^i^ in Add. et Corr. indirect 

durch sein . 

Z. 21 SjOJtj, B. b^Jt, wie Sc: »die Volkserhebung in 

Folge altgenieincn Aufgebotes gegen den Feind«, das hier 
speciell passende Wort. 
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S. vrr Z. 7 u»d "iO b. wie Add. cl Corr. 

Z. 15 w^A^, B. d. h. alsOhjcct von Juoäj ; »xlcr 

in Angelegenheiten der Rtlii-ion nülzliche Belehrung zu 
vorhreiten trachtet«. Nach dfr Texlicsart : nder iu dt r 
Reliiiion den rechten Weg einhält, indem er nützliche Be- 
lehruni; verhrcM'tel«. 

S. vrr Z. 5 u. 24 B. wie Add. et Corr. 

S. vff Z. 2, 10 u. 15 B. wie Add. el Curr. Zu U-Ji »L:> 
vjjl. S. vfv Z. 10. ^ • . 

Z. 7 i. mit B. ivAäUJI ^ ^}ji:>^ . 

Z. 14 I. noil B. ^JyimSS wd^i^ als Ohjecl: »(GofUhl« 

und Wünsche) zu dereo volTkoDimcmT Dai'Slt^llung die 
Sprache nicht ausreiclit und deren gunzen luhall in Worte 
zu fassen sie ntcbt einmal versucht«. 

Z. 19 s^Äj U ^jMj I. mit B. Ä^OJ U : "in crwar- 

tungsvolloni Ausschiinen n;ich dem, was diu j^Ottiichen 
Beschlüsse euch noch zutheilen werden «. 

S. aTo Z. 2, 4, 10, d3 u. 85 B. wie Add. et Corr. 

Z. 7 ist die Interpunction nach mit B. zu tilgen. Im 

Anfange dieser Zeile bat B. statt des harten Asyn- 

detons UjiLi . 
S. vH Z. 9 u. 17 B. wie Add. et Gorr. 

Z. 13 «Juui^, I. mit B. »J^3. Vgl. S. vfr Z. 12. 

Z. 19 w^Lu, I. mitB. ay^Lü . 

S. vfv Z. 4, 15 {L5>lL# und jJCjI^) u, 17 B. wie Add. et Corr. 
Z. 3. Die Interpunction nach JU:iUit ist mit B. zu tilgen, 

t\i\ der Prosareiin nicht zwischen zwei durch ^ in denisel- 

bvu Ciisus voi l)undonc und einen Gesammlbcgriff bildende 
Nomina fallen kann. 

Z. 13. B, oder Um, als lof, absol. zu Aber 

die Texllt^art, oder \üJtMt entspricht besser dem 
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Reimwortc IjJL-^ oder Lvli" : »his> die WipfclabU seimr 
Rcii(^ion auf eineiu Gipfelpuuklc slaodeu«. 

S. vfv Z. U. S. Add. ei Gorr. aLxJ^^ noch von Jüu abhan^iv. 
Ebenso S. vT* Z* 18, S. y^ö Z. I, 8. vl«v Z. 4, S. vt*i Z. 21. 

Z. 45. Auch B* («XJk^; nicht nach Add. elGorr. in,,^^ 

zu verwandeln, sondern («XJbj zu lesen; »und « r iiutiiic 
eure Fahne siegreich«; vgl. S. Z. 44. Die drei Ijgen- 

scliaflssvörlei ^lL. , ^-^-x und 0<^Xi, stellen zus^leich die 
Ik'iuanieii vim drei Ix k.ninlcn abhiKsidisehen Chalifen drir, 
woniuf die uniiiiiü Ibar vorheri^ehendcn Worte hinweisen. 

S. vPa Z. 8, 8, 40 (ö^), 48 u. 84 B. wie Add. olCorr. Zu der 

i^ewöludK hell Verbindung vun und jlj mit alsSul»- 
jecl und Objecl s. Ihn Gubair S. m Z. i 4 u. 15, SahruM.uii 
S. i^A Z. 4, AbulmahÄsin, I, S. tff Z. 48 mit II, pr.s posl. 
S* 38 Z. 8. 

Z. :i NU;*, I. Add. et Corr. niil Ii. ^sLji, mIs Bild 

der unerschOUerlicfaen Festigkeil ; s. das Ende der Zeile. 
Z. 10 xijC, I. mit U. xjjc. 

Z. 41 auch in B., also Fuss, als MascaMnum 

gebraucht, lier türk. K^niüs sagt: »^J^, der Fuss, in der 

Bedciituiii^ von J»^^ , ist Feuiininuni. Dass Gaubari nm 

Anwendung dos II asculingeschl echtes ^WXÄ^t lA^^t^ «agt, 

isl ein Versehen; das Bichlige isl ^UXd^t »A»-!^ mit b. 

.ledoeh bemer kt (h-r Coninicnl;ilor , man könne das Worl 
aueh als M-iseuluHiiii i;ebi'auchen , indem man es auf don 
Bet;rin' von^oc , Körperthoil (Maseul ), zurückführe«. 

— Z. 13. B. b(;stäti};l di<j Texllosart ,L**s^. 



Z. 14. B. statt ^(AAoit besser ^^iXtoi!. 



• Z. 83. Mit den in Add. et Corr. angehobenen und von B. 
(s. nHchher) im Wesentlkihen bestäligten Verfinderungeh 
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versiehe ich die Stelle so : »() des (unseligen) WalirsM^ers, 
dem die Zunge der Wirklichkeit, d;i er sie zum Sprechen 
nöthigle, so scharfe Antwort gah, den das Meer, <ia er es 
ZU Hülfe nahm, im Siiehe lie^s, und d(<n das (;e<( lM*ck, da 
er mit ihm rang, zu Hoden wart, nachden» es ihm ernstlich 
stugeseut hatte (1. Statt aIüls? liat B. aIjls?, slaU U aIXs? 

fck\^ derselbe tSl^ U *JjLs?, das erste und das dritte 
Wort ganz gleich. 

S. vn Z.2 iü^oj, I. mit B. iu*^. ^ jLÄ^, B. ^U^, isl und 

bleibt widersinnig. Das vermuthele yL*.^ (s. Add. et Corr.) 
fasse ich als Suhject des Gef,'ensalzes zu dem eben erzähl- 
ten Schicksale des Prätendenten : »An seiner ganzen Rotte 
aber, bestehend aus Hn^iäu bitten, Verehrern des Wassers 
(des Taufvvassers, d. Ii. Christen) und Genossen des Feuers 
(rebellischen Muhanimedanern), übten die Spitzen der Lan- 
zen und die Schneiden der Scblachtschwerter volle Ge- 
waliherrschaft«. 

Z. 3, 9, 44 u. 24 B. wie Add. et Corr, 

S. vT Z. .1, 41 u. 84 B. wie Add. et Corr. 

Z. 7. Stattet vor &jüü hat ß. ^, entsprechend dem^ vor 

Z. 6 ; denn vcM-möge der Figur ycuül^ .JSi\ bezieht 
sich «^Ui^y »seine Geschwadern, auf ^Xu.*^! yoi, und 

mU^ , »seine Regierungsbeaniten«, auf J,i ujyLäji 
zurück. 



Z. 8. Statt (s. Add. et Corr.) I. mit B. v^^» dem 

Sinne nach mit gua^i S. vH Z. 4 übereinstimmend. 
S. vH Z. 4 , 4, 7 u. %i B. wie Add. et Corr. 
Z. 3 ik^L^L» i I. mit B. S^LiuJI^ . 

Z. 4 JiX«M^ f I. (3^Xm«|^ . 

Z. 6. Die inierpuQction nach i^U^ niit B. zu tilgen. 

Z. 42 hat-B. AiUl> Jae wie Add. et Corr., statt ^Ja^ 

aber ^L^i ^^t^- 
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S. yrt Z. 9 (yi), 20 (^jr,) u. «5 B. wie Add. «-t Corr. 

Z. 10. Auch B. hal^UU: nher unzweifelhaft richtig ist 

.tyiU aus G. (s. Adil. el Corr.): »und Lcuien, die es ce- 
lüslete, BaubzUge (auf christliclios Ocbict] tu mnclien, eil- 
ten wir unsere "^Missbillii^ung zu erklären«. So wie hier 
mit J ist «wÄ auch AbulinaljAsin, 11, S. W I. Z. consiruiri. 

Z. -16 U, I. mit B. Lp, sacldicbes Ohject von 

S. vl^ Z. 7. Die Interpunction nach Lu^J mit B. zu tilgen. — 

«55^, I. mit B. njiy>; vgl. Z. 24. 
Z. 9 hat B. ebenfalls ^\ vor ^^Uß, aber Z. 40 rU^hUi? 

zweimal 4^!, wie Add. et Corr. 

Z. a. B.^jyJlJ, wie Add. et Corr. 

Z. 2i u. 25 sind die Wörter ULSP'^iS^ o!r^^^^ '"'^ 

B. umzustellen. 

S. vrö Z. -1. j-L*^^ und s^\3<Ji>\ sind, als von S. vtf 1- 

hangend, im Accusativ zu lesen, wenn man uieUt von dieser 
synlaklisehen Abhängigkeit absehen und die gan/o Slelle 
als iuUca-, «I. h. formell genaue Wiedergabe der helrellen- 
den Koransielle (s. Add. el Corr.), behandeln will. 

Z. 2 ^Uxil , I. mit B. ^UXiJ . 

Z. 5 n. 6, 6 u. «0 B. wie Add. et Corr. 

Z. IS. Die Interpunction nach mit B. zu tilijen. 

Z. 24. B. ebenfalls sinnwidrig . Mit dem ii^ A'i«>- 

et Corr. vermulheten L^i^ bedeutet die Stelle : »^^ i 1 sind 
g^nz l>esonders zu diesem GlUckwunsi |je verpflielitet, nmmI 
das CUttckwünschen (X*ifüt) Sitte <Jer Liebe und Brauch 
der Freundschaft ist«. 

S. vH Z. 9 d. h. 4^31^, w it* b. hat. 

Z. 40. S. Add. et Corr. B. iJ^. Oebrigens ist die 

Schreibart des Textes mit \ zur Bezeiclmung des ä vor 

Hanr/ah eine in Koranen mit kufi.scher Schrift gewöhnliche 
Erseheiiiun-, die sieh auch S. vrv Z. 46 wiederholt, wo B. 

statt »^l^xL«) regelmässig v^-^vL«^ hat. 
S. vt^ Z. 4, 5 und 47 B. wie Add. et Corr. 
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S. vTv Z. Ii I. mit B. ^^,^1 aJL« jö. 

Z. 16 I. stau mit B. jüOt, GegensaU ku ^ti^^t im 

Anfange der Zeile. JJj^ d. b. ^\ Jä^t^. 

Z. 49. Mit ZurQ€knabme des in Add. etCorr. Gosaett n 

lese ich jetzt »LI iiS^: »und den Präuusseii unserer Freund- 
Schaft für ihn trili nichts Contradictorisches entgegen ä. 

Z. 21 I. statt mit B. o.]^, als Subject von ^L&j: 

» und die Schwänce der Dinle lasst den hellen Glanz (eigent- 
lich: die weissglänzenden Facaden der Lichtfalle] unseres 
geziemenden Vertrauens auf ihn durchscheinen a. Mit ^\y^ 

wäre nur uiSiS möglich : »Die Lichtfillle unseres gezie- 
menden Vertrauens auf ihn bewirkt ^ dass die Schwarze 
der Dinle ihren (der Lichtfillle) hellen Glanz durchschei- 
nen lässt«. 

Z. 22 I. mit B. iSj» st. Äilo, und sl. : »wie 

er (Gott) den Sogen Eurer edelsinnigen Regieruns den 
Wohnsitzen des Islam und der ganzen gegenwjirtigen Zeil 
[wilrtNch: den Anllilzen derNilchie und der Tage) wieder 
zugewandt hat , nnchdem dieselbe sich etwas abseits ge- 
neigt hatle«. Das in den Add. et Corr. vorgeschlagene 

ia***j^ fflhrt den Satz mit vollkommenem Sinn- und Form- 
Parallelismus weiter fort : » und (wie Gott) die sich «n die- 
selbe (Regierung) knüpfenden Hoffnungen wieder voll aus- 
gebreitet hat, nachdem sie einige Beschränkung erlitten 
(eig. verspürt) hatten«. Behült man die auch von B. dar- 
gebotene Femininform bei, s&mussman die Regierung selbst 

zum Subject machen, oder im Passivum l^UI ^haJLm^ 
lesen. 

S. vTa Z. 7 ^ und ^^^JJM, I- "»H B, »ein Niederlas- 

sungsori von Barbaren«, und mit demselben ^jjMt wo- 
durch die DettM rnination von ^^Lii>t^ (s. Add. et Corr.) 
wegfällt, da nun aiicli das ihm coordinirte o^^L^^^ indeler- 
miuirl bleibt. 
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S. vrA Z. 46. B.yJ^, wie Add. et Corr. 

20 1. mit B. oJ^^ (vf^L die Anni. zu S. vTf Z. 19): 

»demzufolge schaulen die Seelen dei' Moslemen erwar- 
luiii^svoll Dach dem aus, was sie von der GQte GoUes 
wUnschleii und hofften«- 

Z. 29 {Jw«44, graoimatisch correcl nach L. J^U. 

S. vrl Z. 1 s^bj, Ii. ^^o^, wie Adtl. el Corr. 

Z. 5 d. b. »^b , wie B, bat. 

Z. 8 I. mil B. f»Xi\ Oüu Jüu: »und (Göll) müge Euch 

« 

nach ErriMchung des fernsten Lebenszieles und nach Wie- 
derbefttsiigiiiig der wahren Religion zu den (von Euch ge- 
nossenen] Freuden des irdischen Lebens die ewigen Freu- 
den dazu geben«. 

S vf. Z. 4, U und 23 B. wi<' Add. Corr. 

Z. 4 lässl U. diis den Sinn sciiwäcbende ^j* vor jyco& 

weg. 

S. vft Z. Of 7, 9 u. 44 B. wie Add. et Corr. 

Z. 11 j^Ui, i. mit h. Uj^ (ci^)- 

— ~ 12 lüuuU, I. mit ß. Axii * 

S. vff Z. 2 JU£, B. von (>d^iU> abhängig, sitiil des ge- 
wühnlicben 

Z. IS u. 24 B. wie Add. et Corr. 

Z. ?1 Uft£ und b^, I. n)il B. jutc und als Siilyecte 

von ,^,AL:3*i und . 

S. vfr Z. 42 u. 43 B. wie Add. et Corr. 

Z. 40 l mit B. . 

Z. 19. Die Interpunctton nncli mil B. zu tilgen. 

Z. £2 I. mil B. J.i . stall vor J^^ . 

b. vff Z. 6, 4ß u. 20 B. wie Add. el Corr. 
Z. 47 j^/Loj, I. mit B. i^*^, parallel dem vorhergehen- 
den . 
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S. vfö Z. 10. S. Add. et Corr. ^^i' wird nicht nur, wie S. vöf 
Z. 45, mit V, sondern auch, wie hier und I, S. IIT Z. la, 
mit ^ des Geborenen construiri : »die Naebi und der 
Tag gebaren seinen schlechten Rnderrolg« d. h. dre Zeit 
führte fias endliche Pebiacblageii atier seiner Hoffbfingen 
berbei. Die letalere GonslnieyoQ gebt dv^n aus, daaa der 
getfühete Gebarmand sieb von der Leibesfrucht hinweg- 
sieht und sie dadurch zu Tage fbrdert. Ganz ausgeführl ist 
^ das 8ild von der Gebyrenden J^^öt, I, S. W Z. 'iO: 

»Das VerhJingniss a^ehar ihm einen Tag, dessen Zeit ge- 
kommen war, wie es ja für jede Schwangere ein Schwan- 
ge rscha f Isen de giebl«. 

Z. 24 u. 83. B. wie Add« et Corr» ist alJein rich- 
tig: »Wenn ihr mit sorglicher Tbeilnahme nach den Zu- 
standen dieser Gegend und der Noslemen darin ausschaut«. 

8. vfv Z. 3, 4, 10, 14 u. 16 B. wie Add. et Corr. 

Z. 7. B. ebenfalls aUI er» S"«^ verlangt «Ut 

, »von Gott abgewandt«. 

Z. 9 *W 1. mit B. pbt »Wenn die über oder für 

Jemand getroffene Vorherbesfimmutig Gottes, dass er seine 
Pfli.cbt erfallen und seine ganze Kraft daran setaen soll, 
zur Ausfnhning kommt«. 

' Z. 11. B. ebenfalls »^^;>^ 5^ ; aber ich l(»se mit uneigenl- 
licher Genitivanziehimg »((Uts MürlyrerthumJ wel- 

ches das imnierseiende (ewigej Leben einbringt«. 

. S. vfA Z. 43. Auch B. Iflsst Jkxj^ weg; s. Add. et Corr. 

~ Z. 15 u. 16. B. mit richtiger Setzung des Uamzab ijptyüL 

und Bftjiül . ... 

S. Z. Sil «tu, B. JU , wie Add. et Corr. 

9. vot Z. d U B. U U, als Verwund ningsveritum. 

• Z. 16 qOI,' B. correct^jl. 

— Z. 17 B. richtig ; s. Anm. 

1869. 43 

« 
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S. vo| Z. 20 ^Ai, B. iXi^. MitZiyUckpahfne der Vermuihung 

in Add. el Gnrr« erklare ich die Textlesari jetzt 80: »Darom 
(wegen ihrer cdeln Herkunfl), und zugleich wegen ihrer 
Schönheit, habe ißh sie wir sur Foripflancnng meines Ge- 
schlechtes auserkoren«, 
vor 2» 5» B* ^enfiills j^Sü^ , aber der Paralfelismw! mit 

j-üu verlangt y=»X«^ , wenigstens j^JOj 9der s/wXJi. — 
Von dem in Add. et Oorr. e(ni»fohfenen Luu&iit aus Anm. a 
))tu ich wieder abgekommen , weil , Denominativum 

von eig. ^an oder auf den Hand von etwas kommen, 
nicbt nur mit sondern in der aUgemeinen Bedeutung 

von U> und diese, auch mit ^ constrairt wird 

(vgl. S. vot** Z. 6)r daher wobl auch, wie U> (Ibn al-Attr, IX, 

S. 00 dritll. Z.J und y^, unmittelbar den Accusativ zu 

sieb nehmen kann. Indirect spricht dafQr das offenbar 
Jeichter aus U^t als aus Uwäit verderbte UixJ in 
Anm. a. ' Demnach wäre der Sinn der ganzen Stelle : »Dareb 
Darlegung dieses unseligen Ereignisses sind wir nun (in 
unserer GescbfehtserzSblnng) bei den gewaltigen, das nahe 
Bevorstehen des Wegzuges (der Moslemen aus Spanien) 
ankündigenden Schichsalssohljigen angekonmien, deren 
Eintritt unsere Ahnen nach alten von ihren Vorfahren tther- 
kommenen Sagen schon längst besorgl haben«. Z. 7 B. i^l^t, 
wie Add. et Gorr. 

Z, K% JJst, I. j^; denn Jijt, wie auch B. hat, müsste 

wenigstens noch ^^A^ zu sieh nehAien, wogegen ji»! auck 
absoint steht; s. diese Berichte Bd. :^IX (1867) S. %K^^ 
I, S. Tl» Z. 3. 

Z. 46 u. Z. J. mik B« und Ut^i: 

. adie ihren Da nun durchbrechende Wasserfluth*, bildlich 
für das über sie hereinbrechende Verderben. 

Z. 47 1. jtjJülS owto^: »verwunderliche Erscheinungen, 

die über alle Verberechnung hinausgegangen sind und mit- 
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ielbar defi Verfall (der arabischen Macht in Spanien) ange- 
kündigt haben«. Weniger ansprechend ist die Lesart von 
B. und L. Anm. ^..JjcJj : »und (uns) dem Verfalle blos- 
gestellt oder ausgesetzt haben a. 

S. vor Z. 23 tt. 24. B. interpungirt wie Add. et Corr. 

S.' vet** I. Z. ju», I. mH B. kI». parallel dem iübÜ^ voH* Z. 

S. vof Z. 4 «Ijü^, 1. \3Jo. Stau Preyta^s ^\joo (auch in de Socy's 

Harirl, 4. Ausg., 8. ftl I. Z. des Comment.) ist zu 
schreiben. 

— Z. 7 (äUö lVää, B. aJoi, wie in Anm. c. 

Z. 1 0 i«^!^ , B. besser ^mmS^ wegen Wechsel des Subjects. 

S. voo Z. ^ ijM^f c^^« ^' A'^'^* ^- ^* ^) 

und Jaküt, I, S. vfv Z. 4 5 ff. 

Z. II. B. yUmjt: Qttd S. t»o1 Z. 8 SjMMÜb, riehlig ohne taflfdid, 
« wie Add. et Corr. 

S* vol Z. 4 LmiÜ) allein zulässig, gegen das auch von B. dar- 
' gebotene liMiä der Handschriften Bfai^H's (s. Anm. 6), das 
hier schon wegen des so nahen UJUJt Z. 8 onstattbaft ist. 

Z. 7. Der auf einem Missverst-ündniss beruhende Aende- 

ruDgsvorsohlag in Adü. et Corr. ist zu streichen. 

Z. II. B. l^^öf wie Add. et Corr. bezieht sich anf 

oUjUJI Z. 10: »Und so giebt es jetzt christliche 

Klöster, die vor jenen feindlichen Einfällen mosleniische 
Frauenwohnungen , lind christliche Kirchen, die vor den- 
selben maslemlsche Gasellenlager (Aulanthaltsorte schöner 
Weiber und Nttdcben) waren«« 

— Z. 42. B. IJJiLui, wie Add. elCoi'r. S. die Anm. üuS.öaP 
Z. 16 in diesem Berichten Bd. XXI (1869j 8. 409. 

S. vöv Z. 9 P J>^i »n 'ttr sich zu ^ gut pas- 

send; aber der gewühnliche Sinnesgegensat« «Wischen 
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•wmT und npricbi MtitoliM««! fUf 4$8kn^» Lesart, 

gegen Add. et Corr. 
S. vov 2. 43. B. bestätigt die Lcsarti*Q )J>i[^j\ und l^^^Äi?^. 

S, voA Z. 4 (^^y, I. mit B. f^ßS>-jSf d. h. •was die I 

Glückssterne ihm zuführen cf. I 
Z. 6 u. 42. B. (^^3 und(j^! und U«^, wie Add. elGor& 

Z. 14. B. richtig ebenfalls ImJ^u, deutlicher Gegensali 

zu : »Und er hat weder auf einer Rhene noch auf einem 

Gebirge einen un.ihhün^igen Aniberst.iinm übrig gelassen, 
der, wenn ninn ihm richtige Treue hült, seinerseits das 
Gegenlheil zu thun waute«. 

Z. 43. Statt ÄSAj, fiiDheitsnomen von bat B. das näher 

liegende »juj (vgl. S. wIZ. 4 2, S. vlt* Z. 11), von einem edclü 
Stammbaume oder Geschlechte, wie in Zamahsarl's GoUle- , 
nen Halsbändern : s. meine üeberselzung davon S. 62 Z. 1 in. 
Anm. 23. Der Sinn : » Er leitet sein Geschlecht von Engeln 
ab, aber zugleich von Königen, durch einen Stammbaum, 
der dem Ruhme seine Pflanzung durch Früchte gelohnt 
bat«. Der Stammbaum des Königs wird dargestellt als 
von dem personificirten Ruhme gepflanzt und dessen Er* 
warltii^en darch seine Früchte entsprechend. 

S. v6l Z. 2. De Slam bezieht in seiner (Jebersetxung (Hüst des 
Berbi^res, II, S, 344 Z. 4 u. 9) das Saffixum in auf Spa- 
nien oe paystt) statt aof die ^lem Könige vorgeschla- 
gene Unternehmung: »Du bist der Mann dazu, als (zu) 
etwas Grossem«. S. diese Berichte Bd. XX (1868) S. Ä45 
Z. 43 ff. 

Z. 7 u. 8. Auch B. bestätigt das &mm.> und SUfe des Tex- » 

tes. De Slane^s Vermuthung (Anm. e) verkennt die syn- 
taktischen Verbttltnisse des Verses. Zu Add. et Corr.: 
»sliAJt 1«.^^, er hat die Krankheit weggeschnit- 
ten, d. h. durch Eotfemung Ihrer Ursache grttndlicb ge- 
heilt, ausgerottet; vgl S. viv Z. 40. Im folgenden Verse 

regiert ^\ nis Object die Accusative nach dem sich an das 

Sul^ect jenes Inipierativs kmiiifeDden Umstandssatie : »Br- 
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fttlle, im giMfoihlieben. Gewisse des gttlllicbeii' Beistands, 
die ganze Auditfbniiqg «en Spanien mit Rsssen« u. s. w. 

Z. 10, 12, 43 u, 18 B. wie A«W. et Corr. 

S. vll Z. 10. S. Add. et Corr.: »Die beiden vou den Original- 

Wörterbüchern anerkannten Formen sind jijp und ^Jxu 
Z. 13 j-U^), 1. mitB. Lül ohne Uemsah, als Dual von-^t, 

und ^^LkoJt . 

Z. 17 ^j»utjJI, L jj-oUl, B. Jl; s. die Anm. zu II, 

S. ni Z. 4 in diesen Bericbiea Bd. XXt (4869) 9. 41. 
— Z. 94 u. 22. B. wie Add. et Corr. 

y 

S. viP Z. 20 yifiJftJI , i. ^>flujJl . . 

S. vT Z. 5 B. ^j^y wie Add. et Corr. Z. 4 lässt ß.^^^aus. 

— Z. 7; Add. et Corr. »Man sagt vUit «J^igMJt 

er ist durch die Thttre in das Haus hineingekommen ; sollte 
man daher ntchl auch von einem Feinde, d«*r durch thSlige 
Vermittlung oder passive Zulassung Jemandes in eine 

Landschaft eingedrungen ist, sagen können : ^ »jjAj^ lV-^*^ 
qUs, iudein njuo jenen Gelegenheitsniacher unter dem J'.ilde 
eines Durch- und Eingangspasses clarslellt?« Docl» hat 
auch der Gorrector von B. an diesem jedenfaMs ungewöhn-' 
liehen Ausdrucke Anstoss genoninien; er sngt am Rande, 
±\ ^.^^ Stehe in der Grundschrift , aber das Nichtige sei 

vielleichi ;X\ J^l^ . . 

1. Z. jkJtj I. mit B. »Wenn ich nicht die sinnlichen 

Begierden mit Gewalt beherrsche, mit weichem Grunde 

(I. ^) kann ich 4m» den Vorrang vor andern Menschen 

beanspruchen?« 
S. vif Z. 16 u. 17. B. wie Add. et Corr. 
— ^ I. Z. MitB., statt hinter x^ßuA^ hinter msj»^ zu interpun- 
* giren. 
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S. Z. 15 tt. IS. üelMr gisM «. j^jsy, Glmairt, S. 8U u. 
345 unter Mi sli CO. leb hatte dazu bemerkt: »Nach der 



Ableitung von^Jb«*, Oberdeck (#oclAdr: TilUc, leptas 

baut poDl d un navire, v^^^ g^^u«] ist gilljl ein mit 

einem solchen Verdecke versehenes Schiff. Die Form Jjt^i| 

als die des n. inslrumenti et vasis, würde zu dieser Be- 
deuiuBC» ^^^^ fwaaeii«. 



es > 



/II Z. 9 u. 3 »jji^^i !• mit B. ^^y4ip ^^j^ '■ »und sie con- 
dolirlen ihm wegen derer, welche hingerichtet wordea 

waren«. Die nämliche Gonstniction von mit ,5 des 
Verstorbenen s. ^ocAor u. d. W. Goodol6anee. Ebenso 

conslruirt ibt ^j^, Trauer, in ^JUil ^^^t Casan 1856, S. % 
vorl. u. I. Z.: «jJ^^ 45 j:Ij*JLi J^x^ gJiJt ^^^t. 

• Z. 6. B. richtig J3o ohne 3 . 

Z. 10 u. 41. B» wie der Text; Ich mdcbte aber lesen: 
St. (vgl. Z. 6 u. 7} und ^^p^jü f^j*« M> 

s 

^^^^ AAoä^ ^ LJ5 . 

- Z. 1.*'> 11. 18. R, Z. 2 , wofür auch der ander- 

wetlig gescherte berherische Name spricht. 



S. viv Z, 13 I, mit B. ytÄjJ j^suiüi vgl. diese Be- 
richte Bd. XXI (4869) S. 89 die Änm. zu 11, S. öf. Z 4 u. 

— Z. 20. B. jAa5>^, wie Add. et Corr. 

I. Z. B. wie die Handschriften in Aom. h ^^JUJt ; ebenso 

heisst derselbe Grammatikor ^ mit üebertragung des Na- 
mens seines Geburtsortes (bei'Plinius und Ptolemaeus Se- 
lamliina) auf ib« selbst ahne Hebüv^BiHlung, in IHetericCs 

Alfljah; s. die dort im Index 8. rU Col. 3 unli*r ^ ji\ 
^^^\ «ngeftthrten Stellen. Ihn Hatlikdn, iVüstenfeldt& 
Ausg. Nr. nennt ihn vollständig J^a»^^^» ebenso 
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. AbiMtedais Qep^raplMü, Pariser Au$g. Jw. .Die Stadt beis^i 

■ bei leteterem und JAküt, 111, S. m Z. 7 u. 8 IwajJlu«, liier 
S. aU Z. '16 ÄdüL^JU;, spaD. SalobreiTa. 

& Z. 8. B. b^U wie der Texl, aber ^ji^^a» — oaeh Vers- 

mass und Sin» c>wiai> auszusprechen — statt sä;^^. Nach 
der in Add. et Corr. aufgestellten Termuibung: »Macht 
Halt (ihr beiden Freuode) auf ihnen: einem Blaeh^ und 
Schlacblfelde, Katnpfslälieo, gedrängt vell von abgehauenen 
Hälsen und Schädeln«. So, wenn man das Suffixum in 
als ein vorausgeschiciLtes unbestimmtes Pronomen 
und die folgenden Substantivs als erldörende Aoousative 

fasst. Man kann aber auch auf f^^t Z. 7 beziehen 

und ^\ L^U in freierer Weise als Ortshezeichnung gelten 
lassen: »Macht Halt bei ihnen (den l.eichnamen der Ge- 
fallenen) auf einem Blach- und Scblachlfelde« u. s. w. 

— ~ 2. 46 iaii£siij s. Aidd. etCerr. ».^^ steht in der Bedeu- 

lung von Ojj» vgl. S. wi Z. 17: Ja^ ^. 

»Daher hat sich in meinem Herzen vielfacher Kummer nie- 
dergelassent. 

Z. 18 tLb, B. LÄi, wie Aiicl. et Corr. »Die Interjection 

iSi ist ei^ Klage- und Webruf, wie 5. Z. 41, S. vaI 
Z. 7«. 

Z. §0. S. Add. et Corr. »Die Jugend des Menschen, ist 

eine Art Wahnsinn (Tollheit)«, s. Frey tag s Arabb. provv. 
i, S. 708, Nr. 177. 

S. Z. 8 ilUc, I. A^Uft. 

Z. 8. 6. bestätigt die Textiesart a^II . 

-i-^ Z. 15. B. in Uebereinstimmnng mit Add. et Corr. (^jU^^ 
^^Uli-t ohne in unmittelbarem Anschluas an das 

Vorhergehende, als Theil des mit ^isL^^\ beginnenden 
Titels. Ebendasselbe wäre ^j^Ima j^, «lil Wiederholung 
- und Umstellung der Präposition. 
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S. vli Z. i6 er» «Tjj. Nach dem Titel handelte 

. das Werk in alphabetischer OrdnuDg van denjen^eo Ge- 
führten Muhammeds, deren Vatersname mit dem eines an- 
dern Gefährten ttbereinstimnite, so dass dieser in der an- 
gegebenen Besiebung des Erstem oder Nebenmann war 
und beide susammen ein Paar Namensvettern bildeten. 

-I— Z. 92 (wie in Add. et Gorr. statt 24 zu schreiben ist) 
ißterpungirt B. wie Add. et Gorr. 

S. w. Z. 7 u. 8. B. ^^aJ! ^\ und L^LT, wie Add. et Corr. 

Z. iO ^Act^, i. mit B. iXs^i nEs ist ais erfolgteD die 

Wecbseltolle des SchtciisaTs nach angekündigter Vorher- 
' bestimmung« d. h. io einer bestininiten Zeitfolge uud Ab- 
wechselung. 

Z. 43 Ua>, i. gegen Add. et Gorr. mit B. : »0 ud- 

geschmähte, nun entschwundene Zeit: wür's vielleicht 
möglich ein abgebrochenes vertrauliches VerhaHniss wie- 
' derhersustel I en t « Das » ungesehmüht« steht in stillschwei- 
gendem Gegensatze zu den bei den arabischen Dichtem so 
beliebten Schmähungen der Zeit als hart, treulos u. s. w. 

Z. 14 Statt ^ in Add. et Gorr. lese ich jetxt 

B., wie G. u. P.,^ . 

S. vvl Z. 2 pl^j, B. qL5o, so dass ^li' Ijgebniss des 
xXjfJ^' ist. Vorher auch B. Uj;:^; vielleicht Lu-wi»? 

« 

-7— Z. 40. B., wie die Handschriften in Anm. d, ohne das die 
Kurze, Kraft und Allgemeingttitigkeit der Sjmtenz schwä- 
chende Jhfi . 

Z. 45. B. Uto, wie Add. et Gorr* Die beiden Accusative 

und ujta hangen von einem nach der Fragpartikel ) 

hinzuzudenkenden ^^^o^ ab: »Bist du (o Kamelio) ein 

Fisch, wenn du ihm (jenem Wasser Z. 42) nahe bist, aber 
eine Kidochse, wenn ps fern von dir ist?« Der Fisch kann 
ohne Wasser nicht leben, d.ihor (l;ts Sprüchwort: »Durstiger 
als ein Fisch«, Freyiays Arabb. provv. II, S. 68, Spr. 30; 
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der Dabfo hügegen, eine bekmnite, in Selzen s Reisen 
Bd. III S. 43e-.4S9, M. IV S. 508 unten, au^lalw lieh be- 
schriebene JSidechsenarl, lebt nur auf dem Lande und be- 
darf des Wassers nach der Meinung der Araber gar nicht 
oder. nur äuseersi selten; daher das SprUcbwort: »Aus- 

abb« Arabh. provv. I, S. 748, Spr. 
U%: Derselbe Gegensatz erscheint in DielerkCa Mutaiiabbi 
und Selfuddaula, S. 45 Z. 15. 

S. vvl Z. 1 7. B. bestätigt die Vocalisalion in Add. et Corr. durch 
die Schreibart UXw*. 

S. wF Z. 3, S. Add. ei Corr., ued zu dem metaphorischen Ge- 
!>rauche von jJär HaoiÄsab S. \t 2. 3 u. 4 und S. rfo 

Z. 41 cUi', B. oij statt in Add. et Corr. Nach der 

ersten Lesart erlöni das liTnnf l.iii-ausgehallener Stimme, 
nach der letztem bewirkt es selbst dieses Laogaushalten 

i^rmOge des J^sUil üyj, v^a^I J^^*; nacb beiden aber 
' gehören Z. 10 und 44 syntaktisch susammen: »Und o mein 
Jammer I Kr (dieser Jammerrttf) wird nicht aufhören wie- 
' -derholt su ertönen Uber an einander gereihte, nun ausein- 
ander gerissene Festtage , und ein langausgebaitenes seaf- 
sendes Ach flberyerödung von (ehemals blulicnden) Wohn- 
stätten zu bilden, bis er etwas hilft U nHnilicb dadurch, 
dass der AngemfeDD den Hoslemen in Spanien zu Hülfe 

kommt. Man lese ^^^^t in der Bedeutung von ^^ji^ 

oder ^\ . 

S. wl** Z. 6, H, 12, 15 u. 17 ß. wie Add. et Corr. Dem Verse 
Z. 12 hegt der Gedanke zu Grunde, dass der Zeitlauf, 
jPLÜi, hier ^L^l rä W9x9^iuqa genannt, den Menschen 
Freude und Leid auszusahlen hat, aber beides auch wieder 
sui11ckn( hnioo kann : «Der Zeitlauf hat unfreundlich gegen 
sie gehandelt: er hat seine Freuden von ihnen zurückge- 
fordert und ihnen dagegen seine Leiden ausgezahlt«. 

Z. 91 J^t^ L mit B. : »Wie wSre esjden Mosle- 
men in Spanien) mOgllcfa, sich in ehemaligen Wohnsltttten 
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v«n Urnen oiedersulaMeOy vor deii«o dieBarbBreii (Gbvisieii) 
ihr Krie^feuer aogesQndel haben?« 

S, wf Z. ^ 8, 10, 13 u. 18 B. wie Add. et Corr. 

: 2. 3. S. Add. et Corr.: »O Wunder über die TOT Hölle 

Bestimmten (dir flhristen) I Sie haben als Woblisite io 
Spanien ein (irdisches) Paradies eingenommen, welches 
seine kühlenden Schalten über sie Kui-fiin ausdehnt«, enl- 
nommen der Beschreibung des moslemischen Paradieses 
Sur. 56 V. 29. 

Z. 4. S. Add. et Corr. Das Sobjecl von ist^^frt^», 

und das Dazwisclienslehende ein parenthetischer Sati: 
»Ihr Schicksal hat ihnen eine lange Frist vergönnt (und« 
haben sie die Gegenstände ihrer Wünsche bastig an Sich 
gerissen); o wäre ihn?D diese lange Frist doch nicht ver- 
gönnt 1 « 

Z. b. S. Add, et Oorr. von jJi u1 . Gegensate %n 

l^Xif vnn X-: »Wann wird endlich die H ii ng 
dieäer vom Sobieksal geschlagenen Wunden den dadurch 
bewirkten Leiden entgeeentreteii?« 

Z. 40. 8. Add. et Corr, .iP^ in der öe^euiung von j^, 
Iv3cl, I^JJ^oder^^, mft den das Geschlecht 
und den Noroerus der angeredeten Pei>son oder Perso- 
non bezeichnenden llireciions ~ Suffixen ä , , ^ 
u. s. w , regiert kraft seiner Verbalbedentung. einen hier 
durch LPtlJ dargestellten Objecls- Accusativ , welchem 

äoLjw als ZusLdüds- Accusativ vorangeht: »0 Herr, da hast 
du iu wiederholter Darstellung die Nachrichten von Spa- 
nien» damit du von deiner Seile den Stfhnen dieses Uodes 

gluckbringende Hülfe gewahrest«. 

- Z. 13. »Kein Wunder, dass der Sieg eifritz Fo«l*^i nimmt 
fUr Glaubensgenossen , die vor allen andern Menschen 
aufgohttri haben Spaikiens Helfer lu seine. 
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S.vvf Z. 15 \si L^uO Siethen Add. et dorr, heizubt halU n als.Naiue 
einos sprossen in Nordwestafrikn ansässi£;en Araberslammes ; 
s. de iyianes lebers. von Ibn Haldün's Hist. des Berbdres, 
I, S. 31 Z 5, S. 13Ö I.Z., S. ^59 Z. 3 ft\ »Bei Gott, wenn 
ihre (der Araber) DabbAbid»'n cegen sie (die spanischen 
Christen) anrürkten , würden sie Erde und Himmel über 
ihnen zusanunenrollen « d. h. sie uänzlich erdrücken und 
vernichlen; Nacbbilduog voD Sur. 2i V. 104 uod Sur. 39 
V. 67. 

Z. 16 l^^f an LP^Uft assonireDd und ebenfalls gegen 

Add, etCorr. beizubehalten ; s. deSlane an den zwei erslen 
angefbbrieo Siellen and S. UO Z. 7 ff. »Wenn ihre (der 
Araber) 'Attfiden sich sum Kampfe gegen sie (die spanischen 
GbriBten) erhobf n , io wdrdnn- diese sammt den edelsten 
Rossen ihrer Vemicblung enigegengeben«. 

$. wöZ. I. B. wie Add. et Corr. »Verlei^i also gütigst, um 
Gottes Lohn zu verdienen y euer Standquartier nach 
Spanien ! « * 

7 Z. 3. B. l^jt wie ii- Aber der Sinn verlangt die Text- 

lesart : »Dies sind die Zusendungen Spattwena» in denen 
es (dem su HUlfe gerufenen Ktfnige) still vertraulieb die^ 
Gründe eröffnet, auf die es seine Hoffnung, Mitleid und 

Hettung zu erlangen, gestellt hat«. ^^^Lo assonirt an 
und erinnert zugleich an die ebenfalls äb^Lu ge- 
nannte geheime Zwiesprache des Menschen mit Golt zur 
Darlegung von Klagen und Bitten. > 

Z. 4. B. Add. etCorr. i»Deeh bericblan sie (dieee Zusen- 
dungen] auch manche Dinge, die (durch ihre Schrecklich- 
keit] im Stande sind, den Verstand zu rauben, — Ereig- 
nisse, die zu bericblen ihnen aufgetragen ist«. 

— Z. 5. B, IPJ^^I und Up*LT, wie Add. et Corr. 

'--»^ Z. 7 «s^t , B. ebenfalls ^»mU) . Ich lese ux^^^l t wie im 



zweiten Halbverse 




und am Eüdü des ersten \j>ßys>\ : 



»»Spanien ist nun vor der Gelflthr gesichert, auf seinen 

Wegen zu Falle zu kommen (d. h. in seinen Vertheidigungs- 
und Angrilfsoperationen gef^en die Christen unglücklich zu 
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sein), da ibin unter dem ScNiise jenes mächtigen Fttrsten- 
hauses (Z. 5) die Erlangung seiner Wünsche ennOgliehl ist«. 

S. wö Z, 9 ^\ Jüu, I. mit ß. ^1 Nachdem m der 

v»}{ iK rij;ehendpn Zeile gesagt worden ist, Spanien lasse sicli 
darnn geniiiien, dass der König, statt sofort aufsubreebeo, 
für die dort zu erkampfendtMi Siege die rechte Zeit ab- 
warte, heissl CS hier: »Für Gottes Sache tritt die HOlfe 
ein, mit welcher er Spimien heizuspringen beabsichtigt 
durch einen Schutz, lüi dessen sofortige Gewährnng ich 
selbst das Theucrsle hingeben würde«, cigcnllich: dessen 
Baargewahniiig vor erfolgter Gegenleistung mein dafür hin- 
gegebener Vater erkaufen soll. 

Z. 18 u. 33 und \jjäi , B. ti und j^^xi (ohne das Über- 
flüssige t), wie Add« et Gorr. 

S. wi Z. i JjUyi und (jc^^^i^, I. J^Uy! und C<^p\^ : »Fr hat mit 
seiner Gr(»sse die Zeit umspannt (sie Iiis ülier ihre Grüü- 
zen hinaus erfüllt) , so dass sie für ihn v.u enue £;eworden 
ist; desgleichen die ganze Erde, ilire engern wie ihre wei- 
tem Rttwe«. 

— Z. 2. ^ B. , wie Add. et Corr. : »Nie hat er be- 
schlossen, in irgend welche Gegenden der Erde vorzudrin- 
gen, ohne dass seine Willenskraft die Fürsten derselbeu 
zu seiner Jagdbeute gemacht hatte«. 

Z.W. S. Add. et Gorr, Ist, wie ich in Add. et Corr. ver- 

mutbei habe, zu lesen, so ist dieses als Dcnoiainaii- 

vufn von Jj^ in tropischer Redeutun!^ zu nehmen und itt 
Übersetzen: »AlidalwAIiiri der Goit\\ (^hl^efälh's«^ (d. h. die 
unmittelbare Abslatntnung von diesem 1 (irsipn) erhehubo 
(seinen Sohn, s. S. wr 7. i) zu -lossier Hohe; er aber 
(der Sohn) bleibt der dieser Sudluni; enlsprecbenden 
Tapferkeit und Freii;ebigkeit stets zur Seite«, d. h. erfüllt 
ihre hohen Anforderungen voltkommen. 
Z. 13 o^, B. wie Add. et Corr., in transitiver 

Bedeutung 8< . 



St Wl Z. Das Versmass beslaligt die Texilesflrl L|^i (B, 
l^y,aus«usprechen L^ff, von ^^^f, Aloeholz, siali des 
von den Original wörlerhücbero angegebenen 8pf, X^, 
neben sUT, einer An ebendesselben Holzes: »Sie werfen 

aus Hochsinn in das Peuer der Gaslbewtrthung auf ilen 
Höhen ihre verschiedenen Arien AloShols«, d. h. das Feuer 
welches sie des Nacbls auf hohen Orten ansOnden, um 
Gaste berbeisttzieben und die fttr sie besUmmten Gencbte 
daran luzubereiten, nähren sie aus Hochsinn mit den kosl- 
barstes Holzarten, di« sonst nur zum Biebern dienen; 
s. Ramu^m^ Additamenta ad historiam Arabum ante Isla- 
mismum, S. vi Z. 17 ff. 

Z. 19. Der Correclor von B. bemerktarn Rande, der Vers, 

wie er ihn giebt, mit ^^^^^ statt und ^Lä^J statt . 

(V^jUäJ, stehe so in der Urschrift, aber (»Ifenbar unrichtig, 
und es sei statt ^1 ^^y-X^ ^ vielleicht zu lesen U 
ü?^t^L\c ^ £ jU f . Ich dagegen finde unsere Textlesart un- 
verdächtig: »Gilt es die Ausübung edelmorbiger Hand- 
liinj^en, so kennen sie (die gepriesenen Fürsten) k^me Ent^ 
schuldigung (um sich davon loszumachen), auch wenn man 
das , was den sie darum Angehenden zur Entschuldigung 
(ihrer Zudringlichkeil) dienen konnte, nicht einzusehen 

vermag«. LPs^iAc mit metrisclier Dehnung st. L^I^J^ . 
S. vvA Z. 47. B. o^Uuy wie Add. et Corr. 
S. wl Z. 4. B. ^Uä, wie ebendaselbst. 

Z. 9 ^t^, I. mit B. 

S. VA. Z. 5 u. 20. B. und »IjT, wie ebendaselbst, c^' hier 
in absoluter Weise: »und Nachbarn haben Abschied ge- 
nommene, sei es von einander, oder von ihrem gemein- 
sebafttiohen Wohnorte; vgl. $. vaI vorl. Z. 

S, vaT Z. 5, In Add. et Corr. I. gris ou statt grison. 

S. vAf Z. 4« u. 43. B. xfly> und ^^.jLmj>^!^ , wie Add. et Corr. 

S. VAO Z. 5, ii u. 4 7. B. w^>v;^, Ä*-ls> und lil^j, wie eben- 
daselbst. Ausserdem I. Z. 5 mit B. lijüt st. LkX^r »und 



wie sollten wir euch mit unserr» Waffen entgegentreten, 
da euer Ahn der AhCi-Bekr von unserem Maadd ist?« 
ri, h. da w'w als isiiK.elitische Araber beiderseits von 
Ma'add bio 'Adnkn abstaiunien V 

S. VAO Z. 14 , ursprünglich ö^', wie B. hat. - 

S. vaI Z. 4 i^isS^\3, l mit B. i^^'i^y- 

Z. 1. S. Add. el Corr. Üi heisseo dfe christlichen Spa- 
nier von ihrer Gesicbtafarbe , wie Z. 6 o^Jj von der Farbe 
ihrer Augen. Ueber ^äi-, wie auch S. vi« Z. 10 vi lesen 

ist, s. J%<^i, III, s. z. 9 ff. 

2.12 *Xi^, I. milB.jjC*^: »Der von euch Geschmähle 

(d. h. der hier sprecheode Dichter selbst) läsät doch nicht 
ah von «eili^r Liebe«. 

S. vAv Z. \ s^ii^, B. ^Ufti., wie Add. et Corr., aber falsch 

ebenfalls yaö statt y^u^ als von er»- 
wohl , einen fernen Preutid (im Geiste) gegenwÄrllg «u 
acbaaen, der euch fihr Blitae) ebenso sieht wie meine 
Attgen euch gesehen haben«. Die Augen des Dichters und 
des fernen Freundes begegnen sich gleichsam ii) ' 
Punkte, indem sie sich xu gleicher Zeit auf denselben Ge- 
genstand richten. 

. Z. 2 •iljl^, B. correct tsltl^ im Singular vor dem col- 

lecliven Singular iljJ-^ : »und dass die ZeltlagergenosseD, 
obwohl für das Auge abwesend, dodi dem Herzen gegen- 
wttrtig, euch (ihr Blitze) mit einander zugleich sehen«. 

Z. U. B. ebenfellS»:jL4» gegen Add. et Corr; aber statt 

^\Jc^ hat er wodurch « richtig wird. 

— Z. 4 5. »uJä ist eine natlirtiehe Oder kttnstliche Boden- 
vertiefung, wo man, vor der Hitze geschfltst, im Kühlen 
ruht, issl und trinkt u. s. w.<9i 
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S, 2. 48 1. in Add. et Corr. K]fju« 

S. VA.^ Z. t , I. JÜi, mit dem Sabjectyüüt. 

Z, 4. Stoti ^Ui hat B. sinnwidrig ol^, statt aber, 

dem bildlicfaeD Iä^ passend,^!. Der Zusammen- 
bang verlangt eioen Sinn wie: »D«s Holz von Todmir hielt 
den Druck nicht ^iis, gab nach oder brach unter dem 
Drucket d. h. dieser Bezirk konnte dem feindlichen An- 
dränge nicht widerstehen; woran sich im Parallelgliede 
SehlieSat; »und Hess seinen Foind m den Besitz des Schlos- 
ses kommen«; aber Ich kann weder von^w^ noch von ob». ' 
{wenn etwa statt in B. so zu lesen wäre} einen solchen f 

Gebrauch nachweisen. Ich lese daher .(^, vonJ^^JlJ.: 
»erwies sich schwach gegen den Druck«, gestützt auf das 

von Latie u. d. W. beigebrachte ^\ y) , eigent- 

lieh : er ist von schwachem, keinen Widerstand leistendem 

Holze. 

Z. 8 [a>jU> , I. mit B. [j^jl^. l 

Z. 17 Tl. 18. B. ULjü und ^^nj^^^, wie Add. et Corr. Zu ; 

dem erstem s. Abulf. Hist. anteislain. S. 188 Z. 7 u. 8, | 
de f^lane's Amrolkais S. b Z. S», WiistenfekPs Ibn Doreid i 
S. Z. 1 7. 

9. vaI Z. 8, 44, 'Iö u. 20 6. wie Add, et Corr«, j(JU> vmj^^ 

' olwXlI! von lXJj (s. die Anm. oben zu S. 1o. Z. i\ u. , 
von ^U, Gegensatz su ^tJü*. 

L 8 ,^üüj!, I. mit fiL i^Iä;*, regiert von dem Inanitiv 

^.^LiJf, wogegen qj^-^ der Plural von ^^Li in concreler 
Bedeutung ist: nSich nni M dnien des Schuldners I)osch;lf- 
tifjen ißt eine Mehrheit von Geschäften«, d. h. gielit über- 
genug zu tiiun. 
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S. vaI Z« 40 u. 44 UoLU JaJMMMi», i. mit B. lio Uc(^>L.i: 

»ich werde Kunde jjeben von dem was hereingebfoehea 
ist« d. h. von dorn ni;innirhf;ich( i> Unglück , welches die 
Moslemen in Spanit-n IhHioüou hat. Gleich das folgende 
Redeglied bei^innt die Aufzilhlunt^ davon. 

Z. 1 8 I. mit B. iuo-X«3, aniilhelisrhe Pnrnllele /u v-Ir ^.^^^ ; 

»Die Klageweiber hnbeu sieh nelien ihm (sein« r Lt iciiej 
aufgesTel Ii, nachdem ihn die Wechselfalle des Schick- 
sals niedergelegt hatten «. 

S. vi. l. 4. Das zweite Ipl^ ist entweder L^l^, oder stoli des- 
sen mit B. \J^\^ zu lesen. 

Z. 7 Ju, B. ebenfalls; aber i. Jci, wie I, S. v.v drittl. 

Z. (s. Add. et Corr. zu d. Sl.) und S. aaa Z. 4 4. 

Z. 4 4 und L^Xp sind \Mi und U^SU zu lesen; B. 

und 

Z, 45. B. OiAmu , wie Add. et Corr. 

Z. 48. S. Add. Ol Corr. »Oder ist es der Masseoaufbnich 

der Wallfahrer zur Rückkehr von Mina nach Mekkab am 
Morgen des Tages nach Abscliluss der vi oW vollbrachten 
Wallfahrl '« (d. 12. oder 43. Dulhiggah). 

Z. 19. Die Angabe in Add. et Corr. ist falsch. Die Stelle 

be<leiitef »A!)gelhnn ist von seinen (Spanien.s) Thürmen 
der ^müsiemist'he) Ruf zun» Gebete, und betäubt sind 
durch den Klang der (christlichen) Glocken in ihm die 

Ohren (der Ifenscben)«;. Man lese «^^mj^d^ • 
S. vlJ Z. 44, 15 (^y), 16 (g^ybJl) u. 48 (U-) B. wie Add. 
et Corr. 

Z. 4 5. Stau jxi^- in Add. et Corr. lese ich jetzt lieber 

in demselben Sinne yc^u, von dem auch in B. stehenden, 
^t gen Sinn und Parallelismus verstossenden yÄ. O'*' 
durch einen Punkt verschieden. 

Z. 46. S. Add. et Corr. U, I. U: »Was ist 

Best und sein Abü Faih?« d. b. der berühmte Dichter Abft 
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Fath aus Bost (8. Wmlenfeld's Ihn Hallikan, Nr. f M , Jiieh^ 
mi's Hhetorik der Araber, S. i}68 Z. 18 if.) ist nichts im 
Vergleich mii deoi hier Gepriesenen, dessen rnttclilige Dich- 

tertroft darcli d«s aus Sur. 56 Y. 5 genommene Sii^-^s^ 

synibolisirt wirdt. Bas auch in B. siehonde falsche vö>^ U 
bal folgende unglttcklicbe Randbemerkung dos Cot rectors 
erzeugt: j^vjt ^ ÜüCi^ L^^ ^ U 

— Z. 17 1^^^^, K mit B. l^'cij, enlsprechend dem Sinne 
von ^i^t nach Sur. ii V. 46. 

Z. uicxx, ]. mit B. UbU oder UbU. 

S. vir 2. 12 ist nach B. zu schreiben und zu tnterpungiren : 

wie 

B. mit doppeltem Hamzah und falschem 1 asdid. 

- Z. 46 B. wie Add. et Corr, 

Z. *9, S. Add. ei Corr. Für JäiSi olyÜ gegen das auch 

in B. siehende falsche ol^U^ s. Arabb. Provv. 11, 

S. 557 u. 058, Spr. 491, und i^oji^s History of the Almo- 
hadesS. aIZ. 40. 

S. y/V^Z. 4, 7 u. 10 B. fj^O^jj, jy>^ und iOJui, wie Add. eiCoi i . 

Z. 5 ok uad I. mit B. und^j^l: »so dass er 

(Muhammed) vor Furchl nicht wieder, einschlafen konnte, 
wahrend er die zuerst geoffenbarte Sure mit dem Worte 

sjiifi {die 96.) fest im Gedachtniss behielt«. 
fyrii mit B. pj. 

Z. i 6 J^, I. mit B. Jüi>, wovon dann )i abh^gt. 

S, vlo Z. 6, B. ioterpungirt richtig erst nach dem zweiten 
Um*^, da beide in derselben Bedeutung stehen. 
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S. vlö Z. 44. S. AdfJ. et Corr. Dfis an ehe Slelle von ^Jb, wie 

auch B. falsch hnl, zu setzende uou ist Accusativ des 
Zweckes ; s. Lnne unter diesem Worte, Pari I, S. 238 Gol. 2 1 
Z. 44 ü. 25. In dörselheii Bedeutiing haiDieterk^&UiiUmhhi 

s. öW z. 8 lXj . . 

Z. 42 u. 43 sind ^j^Tund mit B. umzustellen. 

Z. 13 ist mit B. vor wol<«^1 ^ einzusetzen U-.: »Statt »ich 

. sälliiien zu können, war sie mit dem (Wenigen) zufrieden, 
was &iobin dem Thalgrunde (von Mekkah) vorfand a. Dem 

Reime auf v^^t entspricht die von Zaubert neben ^JLäJt 
aufgerührte, von Freylag aber ausgelassene Form s,,*»Äil ; s. i 

j&Vüt, 111, s. tu z. 2. ] 

Z. 14, 17 u. 21 B. s'w^ und ^i>JL5>, vvieAdd.elCorr., 

wo Statt 18 zu scbreiljen ist 17. 
Z. i9 jJ^l(däs )f»i«t)$), l tnii H. AMfrr^^ d. b. 

S. vli Z. 2 r. mit B. tf^j^^^üJii, gereimt auf 

»die Inhaberin der hohen, ungeachtet. gl*os6er teiilicher 
Entfernung sich gleichbleibenden Stellung o, von FiHi"»^^ 
der Tochter Mühaminfctfs und Gemahlin *AU's, als einer bis 
iti d!e fera^tä Zükunft V6n allen Moslemdn stets gleich hoch- 
zuverehrenden Frau. 

S. viv Z. 5 , 1 8 u, 4 9 B. Jjül^ , -ü^^^y und ääsI^^ , Wie Add.elCotr. 1 

S. vIa 2. 19. Di« hüterpüinötioin nach «yijCSl mit B. m tilgen öod | 
i)^! 2li schreiben. 

Z. 24 B. , wie Add. et Corr. 

S. v11 Z. 1 ist statt öJü> gegen Add. et Corr. nach B. mit anderer 

_ 

Vertheilung der Punkte ikX» zu lesen. 

40. B. mit voller Schreibart Ä^je^äL^, wie Sc. 

• Z. 44 ^j^, I. mit B. Mjk, 
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S. Z. 48. B. genauer d. h. und iOi^t, d. h, 



S. A.* 2. Ä u. 45 0. ^^^»; ij^A^ «„d »i« Add. et Corr. 
S. A.r Z, 9 I. mit ^. Slatt ^es versWmiweJ^en^^^l, 

in La. (Anm. d] hßi dprsejbß 

Z. «0, 28, 23 u. 85 iuUf, ^. statt d^s correclen 

Z. 12, wo B. ebenfalls bat. lieide Schreibarten 

wechseln auch in Dozy s und de Goeje's £drisi S. r». Z. 47 

mit Anm. i, uu^d & W Z. 7 rail Anm. 1, 

vorl. Z* j^to, I. mit B, ^^^i »indem s|e jhre geringe 
Anzahl vorschützten «. 
S. A.r Z. 1 I. mit B. jOfc. 

~«-T- Z. -7 4jpUaiJi g^, J. mit B. ^jjr^LöJÜI J*. 

Z. 14 j^\l3j,, B. Vj^^j^, gleichbedeutend mit \^Js^ in I 

Add. et Corr. -r-j ^ [ 

S. A.f Z. 17 ^LLiUit J . I. mit B. il. l 

— Z« aa. B; llhfsl^ nach ^^^^I^sUt au«, so dasa dieaea sein 
Obj^clr vßmim^]^9r im Aecusativ regiert. Aber jenes ^ 

nach Lust zu etwas haben, gleichbedeutend 

mit ^^_^t i uAiJ, findel slcb äueb S.eef Z. iO j ^1 ; 

V^^^^ iiUj »yoLsJ*: »derjenige von ihnen, welcher die { 

. grösste Lust hat, an jenem Weitstreite «i Iit^rari8cher f 

Scbiagfertigjceit Theil au nehmen«. [ 
Z. 85. B. i^jMi^ , wie Add. et Cwr. 

S. A,1 Z. 6 ^;;«f , L ^J*\, * 

Z. 8 X^, J. mit B. ^X^: »sie steikeu für die Aufriclitii;- 
keil diober Friedensanerbietung (vgl. Z. 6) Beweise auf«. 

~ — Z. 43 L mit folgendem ^Jü^: »Die Geschichte in 

Loja (S. A.ö Z. 8 ff.) ist noch gnr nicht so Fange her«, d. h. 
noch in frischer firiuneruog und eine Warnung für uns. 
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S. iwi Z. B. «^Jb^, wie Add. et Gorr. 
S. A.V Z. H B. ^ , wie ebendaselbst. 

S. A,A ö üLt^» ""^ demgeinHss mit dem- 
selben Z. 6 Q^^M^ St. • 
S. A.1 Z. Ä3 B. ,^5uX£>^ , wie Add. et Corr. 
S. aI. Z. 22 B. ciLs>3t wie ebendaselbst. » 
S. All Z. I iuLOd, I. nriit B. aIUx». 
Z. 9 B. JjL&t^, wie Add. et Corr. 

Z. <9 LiUM.i^JU, I. B. Jy^- 

S. Air Z. 6 , B. correct i;.*^. Aber aucb B, hat % \% 

u. 43 ^5 sjä^ O^y^'crafj »^»^ gemeinsprach- 

lieber Verweclist'hmc von ^.^i und ^^l sl. y»a-ucr»>^*^.o'^' 
S. meine Diss. de giossis Habicblianis S. 97 Z. 3 ff. 

S. Ar Z. 91 Älft3., I. mit B. äuU» oder iuL>. 

S. Aif Z. 48 B, *äU5 , wie Add. et Corr. : »indem er sich wegen 
dessen, was er frttber getban haüe^ entschuldigte«. 

S. Ab Z. 6, 12, 45 11.48 B. U, LuIaÄjt.Jj und s.j>oiJ, wie Adel 

et (iUi'r. 

Z. 4B. LkXflii "iij, B. ÜyWu Nvodurch die in Add. 

et Gorr. besprochene Unregelmässigkeit beseitigt wii(]. 
aber durch eine gewaltsame Vertauschung des Singulars 
mit dem Plural. Alles ist in Ordnung, wenn man üesl 

llÜ-li ^ ohne ^. (In Add. el Corr. I. liuLi:.) 

S. All Z. 8, 43, «4 u. 83 B. , ^./b und , wie 

Add. et Corr, 

Z. 9 ist eine von JU-, Plund von äLI, Schnaux- 

bart, wie von einem Singular gebildeie Nebenform; ebenso 
xLlt JAHüt, Hi, S. ffv Z. 8 (wie auch S. ffl l 
lesen), I^azwini, U, S. H. Z. 14 und 23. 
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S. Atv Z. i fljj (j^L*t, I. sljj 

' * ' ' t 

- — Z. 43. Das stellt die Paoaer, , das gerade < die 

panzerdurchhohf^nde Unze dar. Nun kann aber das Alif 
nie in einen .attdem. Buchstaben »eingetrieben« (ihm assi- 
miliri) werden. Daher das antithetische Wortspiel: »In 
das LÄro Ireibt er das Alif seiner Lanze ein , wahrend wir 
doch sonst nie ein Alif eingelrieheii i^elunden haben«. 

S. Z. i, 4, 7, 8, 10 u. 23 B. e.tJc^%, y^J^, 
jM^ii und tjjs (I. M^), wie Add. ei Gorr^ 

Z. 19 ]. als Prädicat von j^* ^: »und eine 

Hand (Ä»>t^), die binsiebtlich der von ihr gespendeten Ga- 
ben zu keiner Zeit aufgehört hat der Trost (ii^J^) des über 
Mangel Klagenden zu sein«. 

S. aX\ Z. 7. B. bestätigt das in Add. et Gorr. Gesagte durch die 

Schreibart ^^^1 ^Lu5 . Ausserdem bat er ohne Artikel ; 
doch auch ^^o^t ist metrisch untadelbaft, mnn man mit 

Unterdrückung des Hamzah j^J^ii älädä ausspricht. 

Z. 47 lui, fi. jLsf, mit der Randbemerkung: O^t 

^1 (jrJ^Lj JxJls Ä^'X« jfJi U^Lxb^ ÄJ^ xiA^ j. . 

Jenes Jui ist allerdings nur insofern zu beachten, als es 
indirect die Lesart &j! bestätigt, diese aber passt voll- 

kommen zu stAi: denn da in ^'x^^ ^r*^ ' 
zu, ihr Menschen alle ! « ein Zuruf des Dichters liegt , so 
^ bezieht sich ^ siJü als Inf. absol. richtig auf das in jenen 

Worten virtuell enthaltene zurück. — ^1 ist wegen 

Zurttekwerfung des Pathah auf das n der Nunation von 

ysXi (badwinauj mit B. ^\ zu schreiben. VgL oben die An- 

merkung zu S. Idv Z. 4. 
S. Ap. Z. 5 Li^il » 1. mit B. . Das angebliche »o^ Paucitas « 
bei Frey tag Ist nichts als ein falsch vecaMsirtes vjt niit 
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einer der problemaiiscben Bedeutimgen ^ welc|ie ihm 19 
der Verbindung mit yai' beijgßle|^ werden; Laife u. d. 

S. At Z. 6 u. 9 B, und «üLs^, wie Add. et Corr. 

9, Afl Z. tSl »t^ (rWch yj^^l) I. Pili B. aV^» . , 

' Z. 6. Die Interpunction nach dem ersten mil B. zu 

lügen, Ha CS mit dem zweiten ganz gleichbedeutend ist ; 

s. oben die AfiUJ^rJmug ^ S. vlo Z. 0 , besser mit 

lA^l Z. 7 reimend ßl^^J, Plpr. veq ^^^^ in d^r ßec^eutung 
voq ^i^^; vgl. 3' 9. 4Q u.U. 

• — ^ Z. 13 ik^^, i. Qdil. 

Z. 47 J?^, B. als Anführung der Worte 'ATö'ah'» 

von sich selbst; s, WiistenfM slbnBi^m, S.v^o Z.U.— 

J^t II, L gegen Add. et Gorr! milB. J^^, oder nfli Ihn 

Hisftm a. a. 0. - 

-> — J.. ?3 tiUfc! , B, 13Le , wie Add. et Corr. 
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S. Alt Z. 3 o^«!^ er ^^^^ B. upd G. ^ er 

^y!^^. Deo Üebtirgaiig yo« der richtigen nur IjU&eh^ Les- 

art zeigt das in Anm.' b. Dem mit ^t^y ^ ^i 

gemeiplen (l^alifen 'Oqr^ar Ihn ^bd^lo^tf (a. A/'hopirdfs j 

Faohrt S. foö Z. IS, M#issal S. u. , Bsii^ftwl ^or. | 

3» V. 36) kommen Biicb dp^M 2ieug|iiis der Gesohichl*'^"'' ^ 

di^ (meiden er^leja Prmiicaie zu, — , U mit B. ^ ohne 
Uainzah, weisen des Rpinis ßuf ^^j^ . 
-rr- Z. 6 j.^^^ I. mit B. UhorejnstimviPAcl «lit i^t*' 

-> Z.-:40 Ujü!i»,.1. Ui^ii, nach ^. ^bu'^if, Infinitiv dgriMi?* 

I» & Wf driMK Z*, und Ii. S. vnrL Z. vorJw*nw*nden 
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vlefWn FofDi ifjl odw ,^F, entsprechend dem hebr. 

njn. — B, uki- ohQf» Tasdld, wie Add. et Cori^ 

S. A<t Z. 4i y^l, L mit B. ij^jl. L mit demsefben 

^i:, mit vonkommenern ParaUelismus der bei4en Keiin- 
glieder. * * " 

tmrr- Z. 1 i ^u-iÄ B. UAÄ«J'» «Oc dcT Emo; s. Asm. /: 
' JfldeolaMA onsttlMig ist da moht «Is Person 

ge^ht werden kann, imi 4br inan milndtfoli eder sdbrift- 
licb elwM überiie/erj biskPffin)^ ; patfplicb dagegep w»re 
partitivum : »etwas von dem Gebeimen«. in G., L. 
imd Sc. kommt vielleicht von einer Verwechslung jener 
Koranetelle mit andern, in denen dieselbe Partjcipiallorni 
ven M:>. in der BedeiilunL: OJjhul hallen, Aufsicht führen, 
mit Jsi coo^U-ijürt ist, wie Sur. 8Ä V.. i Ö und Sur. 83 V. 33. 

S. Ar Z. Die Worte ojcX^ ^Liii Ij^ß Ul bi|den einen 

Halt>vers vom Metrum fawtl. > > ' •. ' 

— ; — 1 ß JLs=41 8j^?\4y J^jilj B. ebenso. Paj^ Spruch wui Lheisst 
ünprttnglicb wie in Anm. a : SÜbaJl ^ j^^viLl ; s.'^^(ä^*s 
Arabb. provv. 11, 684, Spr.3U. Meid^ui s eigene £r- 
' IfUlmng hiei-VOO! rj:^^ J^if^^yi^t ^^L^^ J-^! vJu.aI 

— ^ Z. 3 ^j^^t aneh B,'^y^. Naher als die uawabrschein- 
ilcheo Vermuthungen in Add. et Corr. liegt ^j^^ : »und er 

stichelt«; vgl. 1, S. v»"» 2. 7 ^Jli^t js«u c^ji: »die 
Sticheleien eines Satiriker» v, 

' — » f »Wl. S-hnJ • » Wohl giebt es gewal- 

tigen Sprecher, aber es ist nichts dabii^r«.. 

<-^*^ — Z. o JUöy lind l^ÄA^^MMK, 1. 4»it B. JLU< g yod L^Xmü; 

<«bMi60 Z.5 If^J^f I. mit derosolfofln U^j: ^Nsn aber 
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werden wir i« elwas kammon, was ihn voUfttfiktig sum 

Schweigen bringen und ganx auf das Maul schlagen sollt. 
S. aW Z.f. Die Interpunclion nach »ibUx^t mit B. zu tilgen. 

Z. 8, 42 u. B. UvÄ und u^s^y^. wie Add. et 

Corr. 

Z. 18 j^^AM^: »die Beweisführung Adams gegen Moseti 

rnUssto irgend ein mir unbekanntes StUck der Legenden- 
Literalar sein. ^^»^ • »die Beweisfflbruii^ gegen Adam 
und Moses«, d* lu vielleicht : die Begritoduag des hier he- 
bandellen Salscs gegen Adam und Moses im Koran. 

Z. 20 Ijit^, I. mit B. des Reimes wegen Ijlp. 



Z. 2 J»kXAo, i. raii B. okXju. »t^Iii^« i. tji^- D^i* 



stärkste Beweis ilafui , dass Gottes ewiger, iinabJtnderlicher 
Rathschluss moslemische Hei< lie ohne Rücksicht auf Ver- 
dienst oder Schuld untergehen lass( . ist die Einn;ihme 
Bagdad's und der Sturz dos abbasidis; lien Chalifats durch 
die Mongolen: »Aber hif ivon abgesehen, so ist ja jenes 
BagdAd, die Wohdstaitr (ies Heils und der Sitz des Islams 
— voQ teinclüch^D Uetueo beia|;en uod erniedrigt wordene 

u. s. w. ipii folgendem O ebenso gebraucht II, S. Hv 

Z. 1, nach der richtigen Lesart in Anro. a; s. ,^iese Be- 
richte Bd. XIX (4867) S. 467 Z. 44 ff. 

- Z. 4 sjfcijj^, I. mit B. lJ^^L. , parallel dem \Jyi^' 
Pieselbe Lesart steckt in oy>jili Aum. e. 

Z. 5 yu^t» B.^^uai, Bestätigung des yuJt in Add. et 
Gorr. 

- Z. 6 , B. J^^, wie Add. et Corr. 

- Z. 7. Mit B. ist nach den Keiuiwörtern sUaÄil^ und sLcoäU^ 
zu interpuDgiren, und deswegen nicht nach Add. et Corr. 
\ilsa:jX\ zu scbreiben. 

" Z. 8 . J.^, mii B. Jxliis, antithetisch antsprrchend 
oem die durstigen Pferde gedachten von jenen 
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ßlutströmen zu saufen, wichen aber (aus nalüriicheni 
Abscheu) davor zurück. 

S. Atf Z, 42 B. JJl^l und ^Ipit^, wie Add. et Gorr. 

— Z. 4 4 B. ebenfalls ^j4^. Aber der Zusammenhang ver- 
langt (s. Add. et Corr.) : » Wenn also jemand sein Leben 

rettet« u. s. w., mit dem Nachsalze Z. i1 ^ »si^\ U- »f> ^vie 
hal er dann alle Ursache , seinen Schöpfer zu preisen« 

n. 8. w. — B. jJULt^ oiioe Interpunction, wie Add. et 
Corr. 

Z. 49 B. mit iaterpHnctioii, wie Add. et Corr. 

S. Afo Z. 8 u. 9 B. und L^Ls»- , wie Add. et Corr. 
Z. 8 üdbj , K mit B. Ul»^ . 

— Z. 9 |^^Uai^ I' mit B. ^^^wlljt ; vgl. WviUf^lifs i^a»- 
winl, 1, S.II» Z. 24, H^n^Ä^'s Ibn Gubair S. v. I. Z. 

-— r- 2. 42 u. 13. B. hat beide Verse wie Ijfamdsah S. ctf, 
nur im Anfange des sweften st. v^li. 

Z.20. S. Add. et Corr. Auch in B. fehlt das unentbehr- 

\uA$p nach dessen Sulijeet ist: »als ein 

Gebrauch, den sie (die Könige] sogar bei Verschiedenheit 
derReligioD gewissenhaft beobachtet haben«. In dem fol- 
genden Parallelgliede geht ^ in ,H&ft* »"^ dieselben zurück, 
' * wobei der Wechsel des Numerus und Genus keine Schwie- 
rigkeit macht ; doch lasst B. dieses ^ weg. 

1 I. ^. äI^, I. ijL>: »hinsichtlich welcher (Sicherheits- 

gewahrang) seine Handschrift durch seine Schwüre noch 
verstärkt worden ist« d. h. noch grossere Zuverlässigkeit 
gewonnen hat. ' 

S. aH Z. 4 I. mit ß. /wL^L, gereimt auf Z. 3. 

Z. 7. S. Add. ei Cun . und dieseBoricbte Bd. XXI (1869) 

S. 108 XU S. OA^ Z. 3. » Was habe Ich zu schaffen mit zö- 
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genMkm Verweilen auf dem Wege nach dem Hochlande, 
da das Niederland ^e(!rcingt voll Mciniier ist?« d. h. was 
soll ic h ia die.s€ni heissen, dunstigen Tieftande, wo übei- 
diess kaum Platz für mich Übrig ist, noch llinger verwei- 
len, statt in die frischen, reinen Liifle des Hüchlandfs hm- 
ß^fzuzieheo? (In Add. pi Gprr. 1. iO sfaM 15.) 

S. Afv Z. 18— S!^. Mit B. zu interpungiren nach den Reimwar- 
lern mU^w und luWl^, A&^Lail und iüS>Ux(t, ond 
iLiJt^ , L^! und ]jf''^% . 

Z. 19 u. 25. B. ^jiiJi und jl^j (ohne Hammah), wie Add. 

et Corr. 

Z. ß u. 7 ist mit Ii nach den einzelnen un^ergeordqpten 

Reimwörtern ^jc und , Jlt^ und ^Jl^^ u. s. w. his zu 
und zu interpungiren. 

— r- Z. i^^U»:i»l, 1. flnitj^.^U^:^, richliciiQF lUiiq auf .Ibiif, 
Z. t». 

Z. 14. Die Worte ^ U Loj j>J (s- üher 

diese emphatische Redensart DietejicCs Mutanabbi und 
Seifuddaula S. 147 u. 4 48 Aw-) .§1« ffosa. 

<7 (Hi^ I- B. Jässl riplutig 4tl naph^ weg, 

so dass daa zweite vjj^jidt alsSubstantivum unmiUel- 
bar von regiert wird: »auf dem Wege der Wohlthll- 

tigkeit«. • 

Z. 19. Die Inlerpuriclion nach 1^^^^:^^ mit B. zu tilgen. 

I. Z. mit B. so zu interpungiren: s.'ih^\ c^U^it^ 3- (^:> 

S. A*fl Z. 2, 6, 10 M. n B. üUI^i, .^UoJt und Lyüt (vgl. BaidAwI 
zu Sur. 5 V. 1), hßJii\ und jjt;^w^, wie Add. et Corr. 
Z. 14 B. correct fl^; »gleichviel ob er (der Wolf) 

gegen Vieh in einzelnen Stücken oder iq fifi,^iffin Hp«rden 

losgeht«. ; 

Z. 46 U-l, I. mit B.^ly als Pradicat vonj^. 

Z. 47 u. 48. Die Worte von ^ySo ^ bis hat B. Höh- 

tig als emen Vf>rs vom Metrum Basit, ebenso Z. 19 u. 20 
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die Worle vali ^^X^ bis zu JäJ^als zwei Verstj vom 

MeU'Uui Jawil in abj^cseUien Zeilen. 

S. aT* Z. 2 mit B. das latorpunctionszeichen zu seUen noch tjt 

(sehr. siatl nach 3. 

— — Z, i u, ii B. sJiS und 0^, wie Add, et Gorr. 

S. aH Z 7 u. 46 k g^t und ju:t^l^iC£UJt, wie Add. et Corr, 

Z. 10 (}*ai, 1. mit B. Jwoi: »und was am würdigsten 

und geeii^nelslcii ist von uns mit dem Heilswunscho für 
Se. Majestät den (Ihaliten verbunden zu werden, ist der 
gluckfördernde Segens- und iieiiswunscii für den letzten 
von Gottes Propheten« u. s. w. 

S. mTT Z. 2. Mach der Textlesart ware^M^t wie vW^St ausiu- 
sprecben , d. b. das Verbältniss swiscbeo Verbindungs- 
und Trennungs-Alif gerade umiukebren, so dass die Nuna- 

tion von mit dem Anfangs-Üamzab von wLi^t Position 

machte. Ansprechender B. ^Lii Li^ ^Ji o^Lb mit ge- 
wöhnlicher Synalöphe ; saukänalbAbu : »und wo ist der 
K.Mseauffauf , dem, sö oft er erscfaeitit, vor Sehnsucht eine 
Menge Herzen entgegenniegeu?« 

S. aIT Z. 4 u. %i B. Kydbi und ^U^Ut, wie Add. et Gorr. 

S. Al*f Z. % aUa^». I. mit B. ,.,U-^: '>ich rase vor T.iebc zu 
ihm, aber nicht so wie Gamll (vor Liebe zu Buiainah) raste« 
» d. b. Docb starker als u. s. w. 

— Z. 6 uibi , I. ^e'^cn Add. et Corr. mit B. - -^^ i tiiitspre- 

cheud dem ^^Jü^m im ersten Halbverse. (In Add. ei Corr. 

ist vor («Jüum zu setzen 1. 6.) 



- Z. 10 tfj«*'^^ ^* f'^^ Versmasses wegen ijr^^t» Super* 
lativ von «jf^* 

• Z. 17 tt, 49 B* ^Sjk und AmAST, wie Add« et Corr, 
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— Q -i«0, 

S. At**ö Z. 5 B. ijegei» Add. et Corr. l^^'- »wie schön 

und angeDebtn ist das, \%as man von ihnen sieht! < 

Z. 6 B. (iUJj , wie Add. el Corr. 



Berichtigungen. 



Bd. XIX (4S67) : S. 170 dritU. 1,, \. ^^j^, 

Bd. XX (1868) : S. 394 Z. 25 ist zu slreicfaen. i^^O^, mit Genitiv- ond 

Aiocasattv-Suffix, soviel als ij»^ » wörtlich : mein dick Ulm, 

niy praising thee, \l iiito iodartt. 
Bd. XXI (46«9) : 8. 14 Z. IS, 1. z^^^. 

S. 84 l, 20 1. (iaziri. • 

S. 464 Z. 40 I. Monde. 

In 4enMelben Bande ist S. 45 nach t. 7 ans Dosy's Mto9d> III, S. S46 Z.7 tf- 
nachzntragen: & f\* Z. iO ^^-^^^ L 
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